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Ri Jun ri achok riqꞌuin niketemaj-vi ri cꞌo pa ránima ri Dios xoc vinak

1  1 Tok xtiquer-pe ronojel, can cꞌo chic vi ri Jun a ri achok riqꞌuin 
niketemaj-vi ri cꞌo pa ránima ri Dios. Rijaꞌ xa jun rubanon riqꞌuin 

ri Dios, b y can Dios vi. 2  Naꞌey chi xcꞌujeꞌ ri rochꞌulef, rijaꞌ can xe vi jun 
rubanon riqꞌuin ri Dios. 3  Y roma rijaꞌ tok xcꞌujeꞌ ronojel, y man jun ri 
banon ri man ta rijaꞌ banayon. c 4 Ri cꞌaslen d can riqꞌuin vi rijaꞌ cꞌo-vi-pe, 
y ja cꞌaslen riꞌ sakil richin quicꞌaslen ri vinak. 5 Ri Sakil reꞌ niyicꞌan pa 
kꞌekuꞌn, y ri kꞌekuꞌn man tiquernak ta ruchupun.

6  Cꞌo cꞌa jun achi rubinan Juan ri xtak-pe e roma ri Dios. 7 Rijaꞌ xpe 
richin xuruyaꞌ rutzijol ri Sakil, richin quiriꞌ conojel tiquiyaꞌ cánima 
riqꞌuin ri Sakil ri nutzijoj. 8  Pero mana-ta ri Juan ri Sakil; f xaxe xuruyaꞌ 
rutzijol ri Sakil.

9 Ja tiempo riꞌ nijel-pe chochꞌulef ri kitzij Sakil ri nibano sakil pa 
cánima conojel vinak. g 10 Ri Sakil riꞌ xcꞌujeꞌ chochꞌulef ri banon roma 
rijaꞌ h mismo, pero ri ecꞌo chochꞌulef man xquiyaꞌ ta pa cuenta (achique, 
acuꞌx) rijaꞌ. 11 Xucꞌujeꞌ chiquicojol ri rutinamit, pero rijeꞌ man xquicꞌul ta 
ruvech. 12  Jacꞌa ri xecꞌulu ruvech y xcukeꞌ quicꞌuꞌx riqꞌuin, xuꞌon chique 
chi cꞌo quikꞌaꞌ richin yeꞌoc ralcꞌuaꞌl ri Dios. i 13  Pero ri rutzꞌuquic ri cꞌaslen 
quichin ri yeꞌoc ralcꞌuaꞌl, man nipe ta riqꞌuin quiquiqꞌuel vinak, ni man 
riqꞌuin ta nicajoꞌ niquiꞌen ri teꞌej-tataꞌaj, nis-ta roma jun tataꞌaj nurayij chi 
nicꞌujeꞌ ralcꞌuaꞌl. Roma rutzꞌuquic ri cꞌaslen reꞌ riqꞌuin ri Dios petenak-vi. j

Ri utzulaj chꞌabel ri 
nuꞌij achique ruchojmil 
nkucolotaj, ri tzꞌiban 
can roma ri San Juan
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14 Y ri Jun ri achok riqꞌuin niketemaj-vi ri cꞌo pa ránima ri Dios, 
xoc vinak achel roj. k Rijaꞌ xcꞌujeꞌ chikacojol y roj xkatzꞌet ri nimalaj 
rukꞌij l ri can richin vi ri juney Rucꞌajol ri Dios ri can nojnak-pe ri kitzij 
y ri ru-favor ri Dios pa ránima. 15 Ri Juan can ruyoꞌon-vi-pe rutzijol y 
riqꞌuin ruchukꞌaꞌ quireꞌ ruꞌin chique ri vinak: Jareꞌ ri Jun ri nuyoꞌon-
pe rutzijol chive, tok xin-ij: Ri Jun ri xtuka chuvij yin, más cꞌo rukꞌij 
chinuvech, roma rijaꞌ can cꞌo chic vi naꞌey chinuvech yin. 16  Quiriꞌ 
nikꞌalajin, roma riqꞌuin rijaꞌ kacꞌulun-vi ronojel ruvech favores, m y man 
xe ta jun bey ruyoꞌon-pe pa kaviꞌ, xa can quitzekleloꞌn-pe-quiꞌ yeruya-
pe pa kaviꞌ. 17 Ri Dios ja ri Moisés xucusaj richin xuya-pe ri ley chike. 
Jacꞌa richin xukꞌalajin ri ru-favor n y ri kitzij, o ja ri Jesucristo ri xucusaj. 
18  Ri Dios man jun vinak tzꞌeteyon ruvech, p xaxe ri juney Rucꞌajol q ri 
(nojovex, nojoꞌox) roma ri Tataꞌaj, jariꞌ ri tzꞌeteyon richin. Y ja ri Rucꞌajol 
xukꞌalajrisan-ka runoꞌoj ri Dios chikavech vaveꞌ chochꞌulef.

Ri Juan ri Bautista nukꞌalajrisaj ri achique chi achi rijaꞌ 
(Mt. 3:11, 12; Mr. 1:7, 8; Lc. 3:15‑17)

19 Ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij chiriꞌ pa tinamit Jerusalem, xequitak-e 
achiꞌaꞌ sacerdotes y achiꞌaꞌ ri niꞌix levitas chique riqꞌuin ri Juan ri Bautista 
richin xquicꞌutuj che ri (achique, acuꞌx) rijaꞌ. 20 Ri Juan man xrevaj ta 
chiquivech, xa quireꞌ xuꞌij chique: Mana-ta yin r ri Jun ri nitak-pe roma 
ri Dios chucolic ri rutinamit, xchaꞌ. 21 Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ etakon-e 
xquicꞌutuj chic che: ¿(Achique, aratcuꞌx) cꞌa rat? ¿Mana-ta rat ri profeta 
Elías ri xcꞌujeꞌ ojer can? Ri Juan xuꞌij chi mana-ta. Xquicꞌutuj chic cꞌa jun 
bey che: ¿Mana-ta rat ri profeta s ri bin-pe chi nipe? xechaꞌ. Y xuꞌij chi 
mana-ta. 22  Jacꞌariꞌ tok xquiꞌij chic che: Taꞌij cꞌa chike rat achique chi achi 
rat, richin jariꞌ nekaꞌij chique ri etakayon-pe kichin. ¿Achique naꞌij-ka 
chavij rat? xechaꞌ. 23  Ja yin ri jun ri rucꞌuxlan can ri profeta Isaías tok 
xuꞌij: Pa chakijlaj tzꞌiran ulef cꞌo jun xtichꞌo riqꞌuin ruchukꞌaꞌ y xtubilaꞌ: 
Tibana-apu rubanic ri bey ri xtikꞌax-vi ri Ajaf, utz-utz tichojmij-apu. t 
Quiriꞌ xuꞌij ri Juan chique.

24 Ri achiꞌaꞌ ri etakon-e riqꞌuin ri Juan, jun botzaj chique ri achiꞌaꞌ 
ri niꞌix fariseos chique. 25 Rijeꞌ quireꞌ chic cꞌa xquicꞌutuj che ri Juan: 
¿Achique roma yeꞌaben bautizar ri vinak, tok xa mana-ta rat ri Jun ri 
nitak-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit, ni mana-ta rat ri Elías, ni 
mana-ta rat ri profeta ri bin can chi nipe? xechaꞌ che. 26  Ri Juan xuꞌij 
chique: Yin riqꞌuin yaꞌ nin-en-vi bautizar, pero chiꞌicojol rix cꞌo Jun 
ri man iyoꞌon ta pa cuenta (achique, acuꞌx) rijaꞌ. 27 Rijaꞌ xtipe chuvij 
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yin, y más cꞌo rukꞌij que chinuvech yin. Y nis-ta richin rusolic ximibel 
ruxajab, man nucꞌul ta chi ja yin yibano. 28  Ronojel reꞌ xbanataj ri chiriꞌ 
pa Betábara, ri jucꞌan-apu ruchiꞌ ri rakan-yaꞌ Jordán, ri lugar ri nuꞌon-vi 
bautizar ri Juan.

Ja ri Jesús nelesan quimac ri vinak
29 Chucaꞌn kꞌij ri Juan ri Bautista xutzꞌet chi ri Jesús choj petenak 

riqꞌuin, y rijaꞌ quireꞌ xuꞌij chique ri quimolon-quiꞌ riqꞌuin: Titzꞌetaꞌ, 
jareꞌ ri Alaj Oveja u richin ri Dios ri nelesan quimac v ri vinak. 30 Jareꞌ ri 
nutzijon-pe yin chive, tok xin-ij chi chuvij yin xtuka Jun achi más cꞌo 
rukꞌij chinuvech, roma rijaꞌ can cꞌo-vi naꞌey chinuvech yin. w 31 Yin naꞌey 
man veteman ta (achique, acuꞌx) rijaꞌ, jacꞌa ri vacami, yin riqꞌuin yaꞌ 
yen-en-vi bautizar ri vinak, richin quiriꞌ ri israelitas niquetemaj (achique, 
acuꞌx) rijaꞌ. 32  Y quireꞌ chic jun xukꞌalajrisaj ri Juan: Yin xintzꞌet ri 
Lokꞌolaj Espíritu chi xulan-pe chicaj achel jun paloma y xcꞌujeꞌ pa ruviꞌ. x 
33  Pa naꞌey yin man veteman ta (achique, acuꞌx) rijaꞌ, pero ja ri Dios ri 
yin takayon-pe richin yen-en bautizar ri vinak riqꞌuin yaꞌ, jariꞌ biyon-
pe chuve: Tok xtatzꞌet jun achi ri nika-pe ri Lokꞌolaj Espíritu pa ruviꞌ y 
nicꞌujeꞌ riqꞌuin, jariꞌ ri nibano bautizar riqꞌuin ri Lokꞌolaj Espíritu. y Quiriꞌ 
ri xuꞌij chuve. 34 Y yin nin-ij chi nutzꞌeton chic ruvech, romariꞌ nintzijoj 
chive chi ja rijaꞌ ri Rucꞌajol ri Dios. z

Ri naꞌey tak ru-discípulos ri Jesús
35 Chucaꞌn kꞌij ecꞌo chic chiriꞌ jun bey ri Juan y caꞌiꞌ ru-discípulos. 

36  Tok xutzꞌet chi ja ri Jesús ri nikꞌax-e chiriꞌ, ri Juan quireꞌ xuꞌij: Titzꞌetaꞌ, 
ja laꞌ ri Alaj Oveja richin ri Dios, xchaꞌ. 37 Ri caꞌiꞌ ru-discípulos ri Juan 
xquicꞌaxaj ri xuꞌij, jacꞌariꞌ xquitzekleꞌej-e ri Jesús. 38  Jacꞌa tok ri Jesús 
xtzuꞌun can chirij y xutzꞌet chi tzekleꞌen-e coma ri caꞌiꞌ ru-discípulos 
ri Juan, rijaꞌ xucꞌutuj chique: ¿Achique nicanoj? Rijeꞌ xquiꞌij: Rabí, roj 
nikajoꞌ niketemaj achique lugar cꞌo-vi ri avacho, xechaꞌ. Rabí nuꞌij tzij 
tijonel. 39 Joꞌ cꞌa, teꞌitzꞌetaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique. Jacꞌariꞌ xebe chirij, 
xquitzꞌet ri racho, y roma las cuatro chic, chiriꞌ xecꞌuje-vi-ka cꞌa chucaꞌn 
kꞌij. 40 Jun chique ri caꞌiꞌ ri xeꞌacꞌaxan ri xuꞌij ri Juan y xutzekleꞌej-e ri 
Jesús, ja ri Andrés, ri quichakꞌ-quinimal quiꞌ riqꞌuin ri Simón Pedro. 41 Ri 
Andrés naꞌey xucanoj ri Simón ri quichakꞌ-quinimal quiꞌ riqꞌuin, y tok 
xril, quireꞌ xuꞌij che: ¡Vacami xkil ri Mesías! xchaꞌ che. Mesías, nuꞌij tzij 
jun ri takon-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit. 42  Ri Andrés xuqꞌuen-
apu ri Simón riqꞌuin ri Jesús. Jacꞌa tok ri Jesús xutzꞌet ri Simón, quireꞌ 
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xuꞌij che: Rat Simón ri rucꞌajol ri Jonás, vacami xtabinaj Cefas, xchaꞌ che. 
Cefas nuꞌij tzij, Pedro.

Ri Jesús yeroyoj ri Felipe y ri Natanael
43  Chucaꞌn kꞌij, ri Jesús xunojij chi niꞌe pa Galilea, y ja kꞌij riꞌ tok rijaꞌ 

xucꞌul ri Felipe, a y xuꞌij che: Joꞌ, quinatzekleꞌej, xchaꞌ che. 44 Ri Felipe 
aj-Betsaida, ri quitinamit ri Andrés y ri Pedro. 45 Ri Felipe xerucanoj ri 
Natanael, y tok xril, quireꞌ xuꞌij che: Ja xkil ri Jun ri rucꞌuxlan can b ri 
Moisés chupan ri ley ri xuyaꞌ ri Dios che, y ri quicꞌuxlan can c ri profetas 
ojer. Y riꞌ ja ri Jesús aj-Nazaret, rucꞌajol ri José, xchaꞌ. 46  Ri Natanael xuꞌij 
che: ¿Cꞌo cami jubaꞌ utz ntel-pe pa tinamit Nazaret? d xchaꞌ. Y ri Felipe 
xuꞌij che: Si man nanimaj ta, joꞌ tikatzꞌetaꞌ, xchaꞌ. 47 Tok ri Jesús xutzꞌet 
chi tzalan-pe ri Natanael riqꞌuin, quireꞌ xuꞌij chirij: Tatzꞌetaꞌ la Natanael. 
Laꞌ kitzij chi jun israelita ri ruyon kitzij ntel pa ránima.

48  Jacꞌariꞌ tok ri Natanael xucꞌutuj che ri Jesús: ¿Achel aveteman rat 
nunoꞌoj? Ri Jesús xuꞌij che: Naꞌey chi ri Felipe xateroyoj, yin rat nutzꞌeton 
chic chi chuxeꞌ ri jun mata higo ratcꞌo-vi, xchaꞌ che. 49 Ri Natanael xuꞌij: 
Tijonel, ja rat ri Rucꞌajol ri Dios y ja rat ri Rey e richin ri tinamit Israel, 
xchaꞌ. 50 Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús che: Rat xanimaj chi ja yin ri Rucꞌajol ri 
Dios xaxe roma xin-ij chave chi xatintzꞌet chuxeꞌ ri jun mata higo. Pero 
cꞌa cꞌo na más nimaꞌk tak milagros chuvech reꞌ ri xqueꞌatzꞌet. 51 Y quireꞌ 
chic xuꞌij che: Kitzij-kitzij nin-ij chive chi rix xtitzꞌet chi ri caj xtijakataj, 
y ri ángeles richin ri Dios xquexule-xquejoteꞌ viqꞌuin yin ri xitak-pe richin 
xinalex chiꞌicojol, xchaꞌ.

Ri xbanataj pa jun cꞌulubic pa tinamit Caná

2  1 Chi rox kꞌij, x-an jun cꞌulubic pa tinamit Caná chiriꞌ pa 
departamento Galilea, f y ri María ruteꞌ ri Jesús cꞌo-apu chiriꞌ. 2  Ja 

jun cꞌa ri Jesús y ri ru-discípulos xeꞌoyox ri pa cꞌulubic. 3  Y chiriꞌ pa 
cꞌulubic, xa xqꞌuis ri vino, y ri ruteꞌ ri Jesús quireꞌ xuꞌij che: Xqꞌuis ri 
qui-vino, xchaꞌ che. 4 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij: Nteꞌ, ¿achique roma chuve yin 
naꞌij-vi riꞌ? Roma ri hora vichin yin man jani tuka, g xchaꞌ rijaꞌ. 5 Jacꞌariꞌ 
quireꞌ xuꞌij ri ruteꞌ ri Jesús chique ri yejachon pa cꞌulubic: Ronojel ri xtuꞌij 
ri Jesús chive, tibanaꞌ, xchaꞌ chique. 6  Cꞌo cꞌa vakiꞌ chovon tak (cucuꞌ, 
kꞌeꞌl) chiriꞌ, banon che abaj. Chupan tak (cucuꞌ, kꞌeꞌl) achel riꞌ niquiya-vi 
yaꞌ ri israelitas richin niquichꞌajchꞌojij-quiꞌ h chuvech ri Dios, achel nuꞌij ri 
qui-ley. Ri (cucuꞌ, kꞌeꞌl) riꞌ cajcaj ciento vaso yaꞌ ntoc chupan. 7 Jacꞌariꞌ tok 
ri Jesús xuꞌij chique ri yejachon pa cꞌulubic: Queꞌinojsaj che yaꞌ ri (cucuꞌ, 
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kꞌeꞌl) reꞌ, xchaꞌ. Y rijeꞌ xequinojsaj hasta chukul e. 8  Cꞌajariꞌ xuꞌij chique: 
Vacami tipaja-e jubaꞌ y teꞌiyaꞌ che ri paꞌel chuvech ri nimakꞌij, xchaꞌ. Y 
can quiriꞌ vi xquiꞌen. 9 Jacꞌa ri paꞌel chuvech ri nimakꞌij man reteman 
ta achique lugar cꞌamon-vi-pe ri vino riꞌ; xaxe ri xeꞌepajo-pe ri yaꞌ ri 
queteman. Pero tok rijaꞌ rutojtoꞌen chic ri yaꞌ ri x-an vino che, xroyoj ri 
alaꞌ ri cꞌo pa rucꞌulubic, 10 y quireꞌ xuꞌij che: Tok cꞌo jun nimakꞌij achel reꞌ, 
conojel vinak ja ri utz vino niquiyaꞌ naꞌey, y tok siquirnak chic pa quichiꞌ 
ri ecꞌo pa nimakꞌij, cꞌajariꞌ niquiyaꞌ jun vino ri man can ta utz. Pero rat 
man quiriꞌ ta xaꞌan. Rat xa cꞌa ja xavelesaj-pe ri vino más utz, xchaꞌ. 
11 Ja cꞌa reꞌ ri naꞌey milagro ri xuꞌon ri Jesús, y ja ri pa tinamit Caná ri 
cꞌo pa Galilea xuꞌon-vi. Riqꞌuin riꞌ xucꞌut chi rijaꞌ can cꞌo rukꞌij, i y ri ru-
discípulos xcukeꞌ quicꞌuꞌx riqꞌuin.

12  Tok xqꞌuis ri nimakꞌij richin ri cꞌulubic, ri Jesús, ri ruteꞌ, ri eruchakꞌ 
y ri ru-discípulos xexule-ka pa tinamit Capernaum, y chiriꞌ xecꞌuje-vi 
caꞌi-oxiꞌ kꞌij.

Ri Jesús yerokotaj-pe ri quibanon cꞌayibel che racho ri Dios 
(Mt. 21:12, 13; Mr. 11:15‑18; Lc. 19:45, 46)

13  Nakaj chic cꞌo-vi rukꞌijul ri quinimakꞌij ri israelitas rubinan Pascua, j 
y ri Jesús xbe pa tinamit Jerusalem. k 14  Chiriꞌ chojay che racho ri 
Dios etzꞌuyul-vi xeril ri yecꞌayin váquix, ri yecꞌayin ovejas, ri yecꞌayin 
palomas, y ri eqꞌuexoy ruvech méra. 15  Y xuꞌon cꞌa jun (chꞌeyebel, 
chꞌey-el) riqꞌuin caꞌi-oxiꞌ ruvech coloꞌ, xerokotaj-pe conojel, y ja jun ri 
ovejas y ri váquix xerokotaj-pe. Xujopij cꞌa can ri quiméra ri eqꞌuexoy 
ruvech méra y xuticmayilaꞌ can ri qui-mesas. 16  Jacꞌariꞌ xuꞌij chique ri 
yecꞌayin palomas: Queꞌivelesaj-e reꞌ vaveꞌ, y man chic tiꞌen cꞌayibel che 
racho ri Nataꞌ Dios, xchaꞌ. 17 Jacꞌariꞌ tok xuka pa quiviꞌ ri ru-discípulos 
ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can ri quireꞌ nuꞌij: Jani na nikꞌaxo ri 
vánima roma ri yequibanalaꞌ ri vinak chupan ri vacho, l nichaꞌ. 18  Y 
roma ri xuꞌon ri Jesús pa racho ri Dios, romariꞌ tok ri achiꞌaꞌ cꞌo quikꞌij 
chiquicojol ri israelitas quireꞌ xquiꞌij che: ¿Achique jun retal m nacꞌut 
chikavech ri nicꞌutu chi kitzij cꞌo akꞌaꞌ richin xeꞌavokotaj-e ri vinak 
vaveꞌ? xechaꞌ. 19 Y rijaꞌ xuꞌij chique: Tiyojoꞌ ri racho ri Dios reꞌ, y yin 
xtin-en chi xtipaꞌeꞌ chic n chi oxiꞌ kꞌij, xchaꞌ. 20 Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ 
israelitas cꞌo quikꞌij xquiꞌij che ri Jesús: Ri jun jay reꞌ, cuarenta y seis 
junaꞌ xquiꞌen ri kate-katataꞌ chirij richin xquipabaꞌ. ¿Y rat naꞌij chi 
napabaꞌ chi oxiꞌ kꞌij? xechaꞌ che. 21 Pero ri racho ri Dios ri xuꞌij ri Jesús 
chique, xa ja ri ru-cuerpo. 22  Ja tok cꞌason chic pe ri Jesús chiquicojol 
ri animaꞌiꞌ, jariꞌ xuka pa quiviꞌ o ri ru-discípulos chi rijaꞌ ruꞌin can reꞌ, 

San Juan 2 

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Central de Guatemala, 1a ed., 2007; Ed para la web, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



227

 

p 2:22 Lc. 24:45. q 2:23 Jn. 3:2; 4:45. r 2:25 1 S. 16:7; 1 Cr. 28:9; Mt. 9:4. 
s 3:1 Jn. 7:50; 19:39. t 3:2 Jn. 9:16, 33; Hch. 2:22. u 3:2 Hch. 10:38. v 3:3 Jn. 1:13; 
Stg. 1:18. w 3:5 Tit. 3:5. x 3:11 Jn. 3:32. 

y xquinimaj chi kitzij ri nuꞌij ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can, p y 
xquinimaj ri chꞌabel ri ruꞌin can ri Jesús chique.

Ri Jesús reteman ri cꞌo pa tak cánima ri vinak
23  Tok ri Jesús cꞌo chiriꞌ pa tinamit Jerusalem roma ri nimakꞌij pascua, 

eqꞌuiy xquinimaj (achique, acuꞌx) rijaꞌ tok xquitzꞌet ri milagros q ri xeruꞌon 
chiquivech. 24 Pero ri Jesús man cukul ta rucꞌuꞌx quiqꞌuin, roma rijaꞌ 
reteman cánima conojel. 25 Man nicꞌatzin ta chi cꞌo jun niꞌin che achique 
chi cꞌaslen quicꞌuan, roma rijaꞌ reteman ri achique cꞌo pa cánima r ri 
vinak.

Ri Jesús y ri Nicodemo

3  1 Cꞌo cꞌa jun chique ri achiꞌaꞌ fariseos cꞌo rukꞌij chiquicojol ri ruvinak 
israelitas rubinan Nicodemo. s 2  Rijaꞌ pa jun xokꞌokꞌaꞌ xbe riqꞌuin ri 

Jesús y xuꞌij che: Rabí, roj keteman chi rat, rat jun Tijonel ri takon-pe 
roma ri Dios. t Roma xaxe ri cꞌo Dios riqꞌuin u nibano milagros ri achel 
naꞌan rat, xchaꞌ. 3  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che: Yin kitzij-kitzij nin-ij chave: 
Ri man xtalex ta chic jun bey, v man nitiquer ta ntoc chiquicojol ri yeꞌan 
gobernar roma ri Dios, xchaꞌ. 4 Pero ri Nicodemo xuꞌij che ri Jesús: ¿Cꞌo 
cami cheꞌel nalex chic jun bey jun achi ri xa riꞌj chic? ¿Cꞌo cami cheꞌel 
nuꞌon chic ka coꞌol richin nalex chic jun bey riqꞌuin ri ruteꞌ? xchaꞌ. 5 Y 
ri Jesús xuꞌij: Kitzij-kitzij nin-ij chave: Ri man xtucꞌuaj ta ri alaxic ri 
petenak riqꞌuin ri Lokꞌolaj Espíritu w y riqꞌuin yaꞌ, man nitiquer ta ntoc 
chiquicojol ri yeꞌan gobernar roma ri Dios. 6  Roma ri yeꞌalex chiquikꞌaꞌ ri 
quite-quitataꞌ, xaxe ri aj-rochꞌulef cꞌaslen niquicꞌuaj. Jacꞌa ri niquicꞌuaj ri 
alaxic ri petenak riqꞌuin ri Lokꞌolaj Espíritu, can ja rucꞌaslen ri Lokꞌolaj 
Espíritu niquicꞌuaj. 7 Man jun vi tunaꞌ ri avánima navacꞌaxaj ri xin-ij 
chave rat, Nicodemo, chi rix nicꞌatzin chi yixalex chic jun bey. 8  Ri cakꞌikꞌ 
jalajoj rubey nikꞌax-vi y navacꞌaxaj, pero man aveteman ta achique 
lugar petenak-vi, y nis-ta aveteman ri niꞌe-vi. Quiriꞌ mismo ri niquicꞌuaj 
ri alaxic ri petenak riqꞌuin ri Lokꞌolaj Espíritu, xchaꞌ ri Jesús. 9 Jacꞌariꞌ 
xucꞌutuj ri Nicodemo che ri Jesús: ¿Achel cꞌa nibanataj ri alaxic ri naꞌij? 
10 Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús che: ¿Man aveteman ta achel nibanataj reꞌ, y 
xa rat tijonel chiquicojol ri israelitas? 11 Yin kitzij-kitzij nin-ij chave, chi 
ja ri achique keteman y katzꞌeton ri nikatzijoj. x Jacꞌa rix man ninimaj ta 
ri nikatzijoj chive. 12  Yin xa ja ri yebanataj chochꞌulef ri nintzijoj, y rix 
man nijoꞌ ta ninimaj, y xa ta yichꞌo chirij ri achique yebanataj chicaj, 
más cꞌayef chi rix ninimaj. 13  Nis-ta jun ocunak chilaꞌ chicaj, xaxe ri 
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Jun ri kajnak-pe chicaj y richin xalex chiquicojol ri vinak, y can chicaj 
cꞌo-vi. z 14 Y achel xuꞌon ri Moisés ojer can pa chakijlaj tzꞌiran ulef, chi 
xuyaꞌ ruvachibel jun cumatz a chutzaꞌn jun cheꞌ richin xecolotaj ri vinak 
chuvech ri camic, quiriꞌ mismo yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol, 
xquijotoꞌex chuvech jun cheꞌ, b 15 richin quiriꞌ xa achique na ri xtuyaꞌ 
ránima viqꞌuin, man xtiꞌe ta chupan ri camic ri richin jumul, xa xticꞌujeꞌ 
rucꞌaslen ri richin jumul. c

Ri Dios nrojoꞌ chi conojel yecolotaj
16  Roma ri Dios conojel vinak yerojoꞌ, d romariꞌ hasta xutak-pe ri 

juney Rucꞌajol vaveꞌ chochꞌulef richin quiriꞌ xa achique na ri nuyaꞌ 
ránima riqꞌuin, man xtiꞌe ta chupan ri camic ri richin jumul, xa xticꞌujeꞌ 
rucꞌaslen e ri richin jumul. 17 Roma ri Dios man xutak ta pe ri Rucꞌajol 
chuvech ri rochꞌulef richin nuruyaꞌ castigo pa quiviꞌ ri vinak, xa richin 
yerucol f chupan ri quimac. 18  Ri nuyaꞌ ránima riqꞌuin ri Rucꞌajol ri Dios, 
man xtika ta ri castigo pa ruviꞌ. g Jacꞌa ri man nuyaꞌ ta ránima riqꞌuin, 
ri castigo ri richin jumul can cꞌo chic pa ruviꞌ, roma man nunimaj ta ri 
juney Rucꞌajol ri Dios. 19 Ri achique roma cꞌo chic castigo pa ruviꞌ, jareꞌ: ri 
Sakil richin ri Dios xuka chochꞌulef, h pero ri vinak más xcajoꞌ ri kꞌekuꞌn 
que chuvech ri Sakil, roma rijeꞌ xa itzel ri yequibanalaꞌ. 20 Roma conojel ri 
yequibanalaꞌ ri xa itzel, itzel niquitzꞌet ri Sakil, y man yejel ta apu riqꞌuin, 
roma man nicajoꞌ ta chi ntel chosakil ronojel ri man utz ta ri yetajin 
riqꞌuin. 21 Jacꞌa ri ucꞌuan quicꞌaslen roma ri kitzij richin ri Dios, xa yejel-
apu riqꞌuin ri Sakil, richin ntel chosakil chi ja ri Dios ri ucꞌuayon quichin 
(chubanic, choꞌonic) ri achique yequibanalaꞌ.

Ri Juan ri Bautista nujunumaj-riꞌ riqꞌuin 
jun alaꞌ ri xpeyox pa jun cꞌulubic

22  Tok xbanataj yan ronojel reꞌ, ri Jesús y ri ru-discípulos xebe pa jun 
lugar richin ri departamento Judea, y chiriꞌ xlayoj-vi quiqꞌuin, y nuꞌon 
bautizar. i 23  Ja jun ri Juan ri Bautista, cꞌo yeruꞌon bautizar chupan ri 
lugar rubinan Enón, ri cꞌo-apu chunakaj ri tinamit Salim, roma chiriꞌ 
jabel yaꞌ cꞌo. Y cꞌa cꞌo na nequimolo-quiꞌ riqꞌuin richin yeꞌan-e bautizar, 
24 roma ri Juan cꞌa man jani titzꞌapis pa cárcel j ri tiempo riꞌ.

25 Romariꞌ ecꞌo israelitas xquichꞌolila-quiꞌ quiqꞌuin ru-discípulos ri 
Juan chi achique chi bautismo ri más utz. 26  Xeꞌechꞌo cꞌa ri discípulos riꞌ 
riqꞌuin ri Juan y xquiꞌij che: Tijonel, ri Jun ri (xapon, xebos) aviqꞌuin k 
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ri jucꞌan-apu ruchiꞌ ri rakan-yaꞌ Jordán, ri xaꞌij chi ja Rijaꞌ ri yecolo ri 
vinak chupan ri quimac, vacami xa riqꞌuin rijaꞌ yebe-vi-apu conojel richin 
yeꞌan bautizar, xechaꞌ. 27 Jacꞌa ri Juan xuꞌij chique ri ru-discípulos: Man 
jun vinak nitiquer nuꞌon jun cosa, si man ta ri Dios chicaj niyoꞌon-pe 
che. 28  Rix mismo riqꞌuin ixiquin ivacꞌaxan ri nuꞌin: Mana-ta yin ri Jun ri 
takon-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit. Yin xaxe yin takon-pe naꞌey 
richin ninyaꞌ rutzijol l chi can nipe na vi rijaꞌ. 29 Tok jun alaꞌ nicꞌuleꞌ, can 
niꞌe na vi ri xten chirij, jacꞌa ri jun chic alaꞌ ri peyon richin nuꞌon rubanic 
ronojel ri nicꞌatzin chupan ri cꞌulubic, tok nracꞌaxaj rukul ri alaꞌ ri xcꞌuleꞌ 
chi nitzijon riqꞌuin ri xten, ri alaꞌ peyon niquicot. Quiriꞌ mismo yin, 
yiquicot ninvacꞌaxaj chi ri vinak vacami ja ri Jesucristo ri quitzekleꞌen. 
30 Roma rijaꞌ can nicꞌatzin-vi chi ninimer rukꞌij. Jacꞌa yin can utz vi chi 
nichꞌutuner nukꞌij.

Ri Jesucristo chicaj petenak-vi
31 Ri Jun ri petenak chicaj, ja rijaꞌ ri cꞌo pa quiviꞌ conojel. Jacꞌa ri ecꞌo 

chochꞌulef, xaxe ri achique cꞌo chochꞌulef yetiquer niquitzijoj, roma can 
eꞌaj-rochꞌulef vi. Jacꞌa ri Jun ri kajnak-pe chicaj, m ja rijaꞌ ri cꞌo pa quiviꞌ 
conojel. n 32  Rijaꞌ ja ri rutzꞌeton can y racꞌaxan-pe, jariꞌ nuyaꞌ rutzijol. o 
Pero man jun nrojoꞌ nunimaj ri nukꞌalajrisaj p rijaꞌ. 33  Jacꞌa ri nicꞌulu pa 
ránima ri nukꞌalajrisaj ri Jun ri petenak chicaj, nukꞌalajrisaj chi ri Dios 
can kitzij vi ri nuꞌij. q 34 Roma ri Jun ri xutak-pe ri Dios chochꞌulef, ja 
ri chꞌabel ri bin-pe che roma ri Dios ri nutzijoj. r Roma ri Dios tzꞌakat 
nuya-pe ri Lokꞌolaj Espíritu, y man nretaj ta pe. 35 Ri Tataꞌaj can nrojoꞌ ri 
Rucꞌajol, y ronojel pa rukꞌaꞌ ri Rucꞌajol rujachon-vi. s

36  Ri nuyaꞌ ránima riqꞌuin ri Rucꞌajol ri Dios, cꞌo chic ri cꞌaslen ri richin 
jumul t riqꞌuin. Jacꞌa ri man nrojoꞌ ta nuyaꞌ ránima riqꞌuin ri Rucꞌajol ri 
Dios, u man xtril ta ri cꞌaslen ri richin jumul, xa cꞌo chic royoval ri Dios pa 
ruviꞌ.

Ri Jesús nichꞌo riqꞌuin jun ixok aj pa departamento Samaria

4  1 Ri Ajaf Jesús xretemaj chi ri achiꞌaꞌ fariseos quicꞌaxan chi rijaꞌ más 
eqꞌuiy vinak yeruꞌon bautizar y más eqꞌuiy yetzekleꞌen richin v que 

chuvech ri Juan ri Bautista. 2  Pero mana-ta ri Jesús ri yebano bautizar ri 
vinak, xa ja ri ru-discípulos. 3  Y tok ri Jesús xracꞌaxaj chi quiriꞌ rutzijol 
quicꞌaxan ri fariseos, rijaꞌ xel-e chiriꞌ pa Judea y xtzolij chic jun bey pa 
Galilea. 4 Jacꞌa richin niꞌe pa Galilea, rijaꞌ nunaꞌ ránima chi nicꞌatzin 
nikꞌax pa departamento Samaria. 5 Chiriꞌ pa Samaria rijaꞌ (xapon, xebos) 
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chunakaj jun tinamit rubinan Sicar, ri cꞌo chunakaj ri juyuꞌ ri xuyaꞌ can 
ri Jacob che ri rucꞌajol rubinan José. 6  Chiriꞌ cꞌo-vi ri pozo ri Richin Jacob 
niꞌix che, y cosnak roma ri binen rubanon, ri Jesús xtzꞌuye-ka chuchiꞌ ri 
pozo pa nicꞌaj cami kꞌij chiriꞌ. w

7 Jariꞌ tok (xapon, xebos) jun ixok aj chiriꞌ pa departamento Samaria 
chuchiꞌ ri pozo richin nrelesaj ruyaꞌ. Y ri Jesús xuꞌij che: Ixok, tabanaꞌ 
favor, tasipaj jubaꞌ nuyaꞌ richin ninkum, xchaꞌ. 8  Ri hora riꞌ ri discípulos 
ebenak pa tinamit richin xequilokꞌoꞌ ri achique niquitij. 9 Quireꞌ cꞌa 
rutzolic rutzij ri Jesús xuꞌon ri ixok: Rat, rat jun israelita, y, ¿achel 
chi chuve yin nacꞌutuj-vi ayaꞌ, tok yin, yin jun ixok aj-Samaria? Ri 
ixok quiriꞌ xuꞌij, roma ri israelitas man nicajoꞌ ta quiꞌ x quiqꞌuin ri aj-
Samaria. y 10 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che ri ixok: Xa ta rat aveteman achique 
sipanic nuyaꞌ z ri Dios, y achique chi achi ri nicꞌutun jubaꞌ ruyaꞌ chave; 
rat ta yacꞌutun ayaꞌ che, y rijaꞌ nuyaꞌ ri yaꞌ a ri niyoꞌon cꞌaslen chave, 
xchaꞌ ri Jesús. 11 Jacꞌariꞌ xuꞌij ri ixok che: Ri pozo naj kajnak ka rupan, 
y rat man jun achok che navelesaj-vi ri yaꞌ. ¿Achique lugar naqꞌuen-vi 
ri yaꞌ ri niyoꞌon cꞌaslen ri nasuj? 12  ¿La más cami cꞌo akꞌij rat chuvech ri 
kamamaꞌ Jacob ri ruyoꞌon can ri pozo reꞌ chike? Roma rijaꞌ y ri ralcꞌuaꞌl 
vaveꞌ xquelesaj-vi quiyaꞌ richin xquikum y richin xquiyaꞌ chique ri cavaj, 
xchaꞌ ri ixok. 13  Y ri Jesús xuꞌij che: Xa achique na xtikumu ri yaꞌ richin 
ri pozo reꞌ, nitzolij chic pe ri ruchakij-chiꞌ. 14 Jacꞌa ri nikumu ri yaꞌ ri 
niyoꞌon cꞌaslen ri ninyaꞌ yin che, ri ránima man jun bey chic xtunaꞌ 
chakij-chiꞌ. Roma ri yaꞌ ri ninyaꞌ yin che, can achel jun alaxbel-yaꞌ xtuꞌon 
pa rucꞌaslen, b y can xtichoxin-pe richin nucꞌuaj chupan ri cꞌaslen ri 
richin jumul. c 15 Jariꞌ tok ri ixok quireꞌ xuꞌij: Tabanaꞌ favor, tasipaj ri yaꞌ 
riꞌ chuve yin, d richin quiriꞌ man jun bey chic xtichakij nuchiꞌ, y nis-ta 
xticꞌatzin chic chi nunvelesaj nuyaꞌ vaveꞌ, xchaꞌ.

16 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij: Teꞌavoyoj ri avachijil y yape chic vaveꞌ, xchaꞌ che. 
17 Ri ixok xuꞌij: Yin manak vachijil, xchaꞌ. Y ri Jesús xuꞌij: Can kitzij ri naꞌij 
chi manak avachijil. 18  Roma evoꞌoꞌ yan avachijil quecꞌujeꞌ, y ri achi ri cꞌo 
aviqꞌuin vacami, man avachijil ta. Kitzij ri xaꞌij. 19 Jariꞌ tok ri ixok quireꞌ 
xuꞌij: Yin nintzꞌet chi rat, rat jun profeta. e 20 Ri kate-katataꞌ ri xecꞌujeꞌ ojer 
can, pa ruviꞌ re jun juyuꞌ reꞌ xquiya-vi rukꞌij ri Dios. Jacꞌa rix israelitas niꞌij 
chi conojel vinak nicꞌatzin chi ja ri pa Jerusalem f niquiya-vi rukꞌij ri Dios, 
xchaꞌ ri ixok. 21 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij: Tanimaj ri xtin-ij chave, chi xtuka na jun 
kꞌij tok mana-ta chic pa ruviꞌ ri juyuꞌ reꞌ, nis-ta pa Jerusalem xtiya-vi rukꞌij 
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ri Katataꞌ Dios. g 22  Rix aj-Samaria nis-ta iveteman ri achique niyaꞌ rukꞌij. h 
Jacꞌa roj israelitas keteman ri achique nikayaꞌ rukꞌij, roma ri xticolo quichin 
ri vinak chupan ri quimac, chikacojol roj israelitas xtutak-vi-pe ri Dios. i 
23 Jacꞌa ri kꞌij ri xin-ij chave chi nipe, ja vacami riꞌ, tok ri kitzij yeyoꞌon rukꞌij 
ri Katataꞌ Dios, can eꞌucꞌuan roma ri Lokꞌolaj Espíritu j y roma ri kitzij tok 
xtiquiyaꞌ rukꞌij. Roma ri Dios ja ri yebano quiriꞌ ri yerucanoj richin niquiyaꞌ 
rukꞌij. 24 Ri Dios can Espíritu vi. Romariꞌ ri vinak ri yeyoꞌon rukꞌij, nicꞌatzin 
chi niquiyaꞌ rukꞌij achel nrojoꞌ ri Lokꞌolaj Espíritu y achel nrojoꞌ ri kitzij 
richin ri Dios. 25 Jacꞌariꞌ xuꞌij ri ixok: Yin veteman chi cꞌo na jun kꞌij xtuka 
chochꞌulef ri Jun ri xtutak-pe ri Dios chucolic ri rutinamit, ri niꞌix Cristo k 
che. Tok xtuka ri Jun riꞌ, ronojel xtukꞌalajrisaj chikavech, xchaꞌ ri ixok. 26 Ri 
Jesús xuꞌij che: Ri Jun ri naꞌij rat, ja yin ri yitzijon aviqꞌuin, xchaꞌ.

27 Jacꞌariꞌ tok xetzolij-pe ri ru-discípulos, y can achique na xquinaꞌ tok 
xquitzꞌet chi ri Jesús nitzijon riqꞌuin jun ixok. Pero nis-ta jun chique rijeꞌ 
xcꞌutun-apu che ri achique nucꞌutuj che ri ixok o ri achique nutzijoj che. 
28  Xuyaꞌ cꞌa can (rucucuꞌ, rukꞌeꞌl) ri ixok chiriꞌ, xbe pa tinamit, y quireꞌ 
xuꞌij chique ri vinak: 29 ¡Nuvinak! Quireꞌ quixampe, tuꞌitzꞌetaꞌ. Roma 
yin cꞌo jun achi xtzijon viqꞌuin, y xa ronojel ri achique enubanaloꞌn pa 
nucꞌaslen, l xeruꞌij chuve. ¿Mana-ta cami rijaꞌ ri Jun ri niꞌix chi nitak-pe 
roma ri Dios chucolic ri rutinamit? xchaꞌ chique. 30 Xeꞌel cꞌa pe ri vinak 
pa tinamit y xebe ri achique lugar cꞌo-vi ri Jesús.

31 Ja benak ri ixok chiriꞌ, ri discípulos quireꞌ favor xquicꞌutuj che ri 
Jesús: Tijonel, tatijaꞌ jubaꞌ re xekalokꞌoꞌ, xechaꞌ che. 32  Jacꞌa rijaꞌ xuꞌij 
chique: Yin cꞌo achok che nintzuk-vi-viꞌ m ri man iveteman ta rix, xchaꞌ. 
33  Romariꞌ ri discípulos niquibilaꞌ chiquivech: ¿Cꞌo cami jun xcꞌamo-pe ri 
achique xutij? yechaꞌ. 34 Y ri Jesús xuꞌij chique: Ri nintzukuꞌej-vi yin, ja 
ri nin-en ri nurayij ri takayon-pe vichin, n y ninqꞌuis can rubanic ronojel 
ri samaj ri ruꞌin-pe chuve. o 35 Rix niꞌij chi cꞌa nrojoꞌ na (cajiꞌ, quijiꞌ) icꞌ 
richin nemol ruvech ri ticoꞌn. Jacꞌa yin nin-ij chive: Queꞌitzꞌetaꞌ la vinak 
epetenak. Rijeꞌ eꞌachel jun ticoꞌn p ri utz chic richin nimol ruvech. 36  Ri 
nimolo ruvech ri ticoꞌn, cꞌo rajil-ruqꞌuexel nucꞌul, y cꞌaslen ri richin 
jumul q xtiquicꞌul ri xqueniman ruchꞌabel ri Dios. Riqꞌuin riꞌ, xtiquicot 
cánima ri etiquiyon ruchꞌabel ri Dios junan quiqꞌuin ri xquemolo ruvech 
ri ticoꞌn. 37 Vaveꞌ kitzij nibanataj achel nuꞌij ri jun tzij: Jun vi nitico ri 
ticoꞌn y jun vi ri nimolo ruvech. 38  Yin xixintak chumolic ruvech ri ticoꞌn 
ri mana-ta rix rix tiquiyon. Xa chꞌakaꞌ chic rusamajelaꞌ ri Dios etiquiyon 
ri chꞌabel pa tak cánima ri vinak, jacꞌa rix xaxe chic yixtoꞌon-apu richin 
nimol ruvech ri ticoꞌn riꞌ. Quiriꞌ xuꞌij ri Jesús chique ri ru-discípulos.
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r 4:42 1 Jn. 2:2. s 4:44 Mt. 13:57; Mr. 6:4; Lc. 4:24. t 4:45 Jn. 2:23; 3:2. 
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y 4:50 Jn. 11:40. z 4:53 Hch. 16:34. a 4:54 Jn. 2:11. 

39 Chupan ri kꞌij riꞌ, eqꞌuiy aj chiriꞌ pa tinamit Sicar ri cꞌo pa 
departamento Samaria xquinimaj ri Jesús, roma ri ixok quireꞌ xuꞌij 
chique: Ri achi riꞌ, ronojel ri enubanaloꞌn pa nucꞌaslen xuꞌij chuve, xchaꞌ. 
40 Romariꞌ xebe ri aj-Samaria, xquicꞌutuj favor che ri Jesús chi ticꞌuje-ka 
chiriꞌ pa quitinamit, y rijaꞌ xcꞌuje-ka caꞌiꞌ kꞌij chiriꞌ. 41 Eqꞌuiy chic más 
xeniman richin ri Jesús tok xquicꞌaxaj ri chꞌabel ri nuꞌij chique. 42  Quireꞌ 
cꞌa niquiꞌij che ri ixok: Vacami nikanimaj, man xe ta chic roma ri xaꞌij 
chike; nikanimaj roma ja roj mismo xojacꞌaxan, y xketemaj chi can kitzij 
vi chi ja rijaꞌ ri Jun ri takon-pe chucolic rutinamit ri Dios, ri Colonel 
quichin ri vinak chochꞌulef. r

Ri Jesús nuꞌon chi nicꞌachoj rucꞌajol jun tataꞌaj ri nisamaj riqꞌuin ri rey
43  Tok xkꞌax ri caꞌiꞌ kꞌij, ri Jesús xel-pe pa tinamit Sicar, y xbe pa 

departamento Galilea. 44 Roma ja mismo ri Jesús biyon chi jun profeta 
man jun rukꞌij chiquivech ri aj-rutinamit. s 45 Pero tok (xapon, xebos) pa 
departamento Galilea, ri aj chiriꞌ jabel xquicꞌul ruvech, roma xquitzꞌet ri 
milagros t ri xerubanalaꞌ pa Jerusalem chupan ri nimakꞌij. u Roma ri vinak 
reꞌ (chukaꞌ, ka) xecꞌujeꞌ chiriꞌ pa nimakꞌij.

46  Xtzolij chic cꞌa ri Jesús pa tinamit Caná chiriꞌ pa departamento 
Galilea, ri achique lugar xuꞌon vino v che ri yaꞌ. Y pa jun chic tinamit 
rubinan Capernaum, mismo pa Galilea, cꞌo jun tataꞌaj nisamaj riqꞌuin ri 
rey, y ri tataꞌaj riꞌ niyavej jun rucꞌajol. 47 Tok ri tataꞌaj xracꞌaxaj chi pa 
departamento Judea elenak-vi-pe ri Jesús, y xa cꞌo chic chiriꞌ pa Galilea, 
xbe-apu riqꞌuin, y xucꞌutuj quemelal che chi tiꞌe chirij richin nerubanaꞌ 
che ri rucꞌajol chi nicꞌachoj, roma ri alaꞌ (nicom yan, mayaj chic). 48  Jacꞌa 
ri Jesús xuꞌij che: Si rix man nitzꞌet ta retal ri ruchukꞌaꞌ ri Dios y si man 
yebanataj ta ri man jun bey etzꞌeton chivech, man ninimaj ta, w xchaꞌ 
che. 49 Pero rusamajinel ri rey xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, tabanaꞌ favor, jo-
ka chuvij pa tinamit Capernaum, naꞌey chi nijikꞌijo-ka jumul ri nucꞌajol, 
xchaꞌ. 50 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che: Catzolij. x Ri acꞌajol nicꞌaseꞌ, xchaꞌ. Y rijaꞌ 
xunimaj y ri xuꞌij ri Jesús, y xbe. 51 Tok xulan-ka chiracho, xucꞌul-e coma 
ri rusamajelaꞌ y rijeꞌ xquiꞌij che: ¡Ri acꞌajol xtzolij-pe ruvech! xechaꞌ che. 
52  Jacꞌariꞌ xucꞌutuj chique ri rusamajelaꞌ chi achique hora xtzolij ruvech ri 
rucꞌajol. Xkꞌakꞌij ivir a la una xqꞌuis-e ri cꞌatan chirij, xechaꞌ. 53  Jariꞌ xuka 
pa ruviꞌ rutataꞌ ri alaꞌ chi ja hora riꞌ tok ri Jesús xuꞌij che chi ri rucꞌajol xa 
nicꞌaseꞌ, roma cꞌa riꞌ, xuyaꞌ ránima riqꞌuin ri Jesús, y quiriꞌ mismo conojel 
ri ecꞌo riqꞌuin pa racho. z 54 Ja rucaꞌn milagro a reꞌ ri xuꞌon ri Jesús pa 
Galilea tok elenak chic pe pa Judea.
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b 5:2 Neh. 3:1. Ri tinamit Jerusalem siriren rij roma jun nimalaj muro, y xaxe ri pa 
tak puertas ri ebanon can chupan ri muro, ri cꞌo cheꞌel yatoc-vi-apu chupan ri tinamit. 
c 5:8 Mt. 9:6; Mr. 2:11; Lc. 5:24. d 5:9 Jn. 9:14. e 5:10 Ex. 20:10; Mt. 12:2; Mr. 2:24; 3:4; 
Lc. 6:2. f 5:14 Jn. 8:11. 

Ri milagro ri xbanataj chuchiꞌ ri atinibel rubinan Betesda

5  1 Tok xbanataj yan ronojel reꞌ, jariꞌ xril rukꞌijul jun quinimakꞌij ri 
israelitas, romariꞌ ri Jesús xbe-e pa tinamit Jerusalem.

2  Chiriꞌ pa tinamit Jerusalem, chunakaj apu ri puerta rubinan Quichin 
Ovejas, b cꞌo jun atinibel, y cꞌo voꞌoꞌ galeras banon chuchiꞌ. Pa quichꞌabel 
ri israelitas, Betesda rubiꞌ ri lugar riꞌ. 3  Chupan ri galeras, eqꞌuiy yeyavej 
ecotzꞌol. Cꞌo man yetzuꞌun ta, cꞌo man utz ta cakan, cꞌo caminak quikꞌa-
cakan, y conojel rijeꞌ coyoꞌen chi nisilon-pe ri yaꞌ. 4  Roma ri yaꞌ reꞌ cꞌo 
kꞌij nusilos-ka roma jun ángel ri nipe chicaj, y ri naꞌey chique ri yeyavej 
ri nika-ka chupan ri yaꞌ tok nisilos can, nicꞌachoj riqꞌuin xa achique na 
yabil. 5  Y chiriꞌ cꞌo cꞌa jun achi ri ja treinta y ocho junaꞌ tiyavej. 6  Tok ri 
Jesús xutzꞌet chi cotzꞌol chiriꞌ, y xretemaj chi cꞌo chic chi junaꞌ tiyavej, 
quireꞌ xucꞌutuj che: ¿Najoꞌ yacꞌachoj? xchaꞌ. 7 Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri niyavej 
che ri Jesús: Ajaf, tok nusilos-ka ri yaꞌ, man jun nibano favor chuve 
richin yiruya-ka ri pa yaꞌ. Cꞌa ja oc nintij nukꞌij yiꞌe-apu, ja yan riꞌ nika-
ka jun naꞌey chinuvech, xchaꞌ. 8  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che: Cacataj, tacꞌolo-e 
la avaroꞌel y cabin, c xchaꞌ. 9 Ja hora riꞌ xcꞌachoj ri achi niyavej. Xucꞌol cꞌa 
e ri ruvaroꞌel y ja xbin. Pero ri kꞌij riꞌ sábado, d kꞌij richin uxlanen.

10  Romariꞌ ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij xquiꞌij che ri achi 
xcꞌachojrises: Vacami sábado, kꞌij richin uxlanen, e man jubaꞌ utz 
chuvech ru-ley ri Dios chi rat (acꞌuan, avucꞌaꞌn) la avaroꞌel. 11 Jacꞌa rijaꞌ 
xuꞌij chique: Ja ri xcꞌachojrisan vichin quireꞌ xuꞌij chuve: Tacꞌolo-e la 
avaroꞌel y cabin, xchaꞌ chuve. 12  Y ri achiꞌaꞌ xquicꞌutuj che: ¿Achique 
x-in chave chi tacꞌoloꞌ la avaroꞌel y cabin? 13  Pero ri achi xcꞌachojrises 
man reteman ta achique x-in quiriꞌ che, roma ri Jesús xa xukꞌokꞌola-riꞌ 
chiquicojol ri vinak xel-pe chiriꞌ. 14  Cꞌate jubaꞌ chiriꞌ, ri Jesús xril ri achi 
pa racho ri Dios, y xuꞌij che: Rat vacami xacꞌachoj riqꞌuin ri ayabil; man 
taꞌan chic mac, f richin quiriꞌ man tipe más cꞌayef pan acꞌaslen, xchaꞌ 
che. 15  Xtzolij cꞌa e ri achi, xberuyaꞌ rutzijol chique ri achiꞌaꞌ israelitas 
cꞌo quikꞌij chi ja ri Jesús ri xcꞌachojrisan richin. 16  Romariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ 
nicajoꞌ niquiꞌen cꞌayef che ri Jesús, y niquicanolaꞌ achique ta niquiꞌen 
richin niquicamisaj, roma ri Jesús ja jun chupan ri sábado ri kꞌij richin 
uxlanen yerubanalaꞌ milagros. 17 Pero ri Jesús xuꞌij: Ri Nataꞌ Dios cꞌa 
nisamaj na ri kꞌij reꞌ, y quiriꞌ yin, cꞌa yisamaj na. 18  Y roma ri xuꞌij ri 
Jesús, ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij más niquicanoj achique ta niquiꞌen 
richin niquicamisaj, roma yerubanalaꞌ milagros chupan ri sábado ri kꞌij 
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richin uxlanen, y hasta nujunumaj-riꞌ g riqꞌuin ri Dios riqꞌuin ri nuꞌij chi 
ja ri Dios Rutataꞌ.

Ri Jesús nuꞌij chi cꞌo rukꞌaꞌ chi nunicꞌoj ronojel chꞌutik-nimaꞌk
19 Quireꞌ cꞌa rutzolic quitzij xuꞌon ri Jesús: Kitzij-kitzij nin-ij chive, chi 

yin ri Rucꞌajol ri Dios manak cheꞌel nuyon nin-en-ka ri samaj; nicꞌatzin 
chi nintzꞌet ri achique nuꞌon ri Nataꞌ. Roma achel ri samaj nuꞌon ri Nataꞌ, h 
quiriꞌ mismo nin-en yin ri Rucꞌajol. 20 Roma ri Nataꞌ Dios can yirojoꞌ yin 
ri Rucꞌajol, i y ronojel ri rusamaj rijaꞌ nucꞌut chinuvech. Pero cꞌa cꞌo na 
más chovon tak samaj xtucꞌut chinuvech richin chi rix can achique na 
xtinaꞌ tok xtitzꞌet. 21 Roma can achel nuꞌon ri Nataꞌ Dios yeruyec-pe ri 
animaꞌiꞌ y nuyaꞌ quicꞌaslen, j quiriꞌ mismo nin-en yin, ninyaꞌ cꞌaslen chique 
ri achok chique ninjoꞌ ninya-vi. 22  Roma mana-ta ri Nataꞌ Dios ri xtinicꞌon 
cánima conojel, xa pa nukꞌaꞌ yin ri Rucꞌajol rujachon-vi k richin ja yin 
xquinicꞌon cánima conojel. 23  Richin quiriꞌ conojel xqueyoꞌon nukꞌij yin ri 
Rucꞌajol ri Nataꞌ, achel niꞌan che rijaꞌ. Xa achique na jun ri man xtuyaꞌ ta 
nukꞌij yin ri Rucꞌajol, man nuyaꞌ ta rukꞌij ri Nataꞌ l ri takayon-pe vichin.

24 Yin kitzij-kitzij nin-ij chive, chi ri nacꞌaxan ri nuchꞌabel y nunimaj ri 
takayon-pe vichin, cꞌo chic rucꞌaslen ri richin jumul. Man xtiꞌe ta chupan ri 
lugar richin castigo, xa xel yan pe chupan ri camic, y xkꞌax-apu chupan ri 
cꞌaslen ri richin jumul. m 25 Kitzij-kitzij nin-ij chive, chi nuka na jun kꞌij, y ja 
kꞌij reꞌ chi ri ecaminak chuvech ri Dios, xtiquicꞌaxaj nuchꞌabel yin ri Rucꞌajol 
ri Dios. Ri xqueniman, xtiquil quicꞌaslen. 26 Roma achel ri Nataꞌ Dios yoꞌol 
cꞌaslen, quiriꞌ mismo rubanon chuve yin ri Rucꞌajol, chi yin yoꞌol cꞌaslen. n 
27 Pa nukꞌaꞌ yin rujachon-vi chi ninnicꞌoj ronojel chꞌutik-nimaꞌk, o roma ja 
yin ri xirutak-pe richin xinalex chiꞌicojol. 28 Man jun vi tivacꞌaxaj ri achique 
xin-ij chive, roma xtuka na jun kꞌij tok conojel ri animaꞌiꞌ xtiquicꞌaxaj ri 
nuchꞌabel. 29 Ri xebano ri utz, xqueꞌel-e y xquecꞌastaj p richin niquil cꞌaslen. 
Jacꞌa ri xebano ri man utz ta, xquecꞌastaj richin niyoꞌox castigo pa quiviꞌ. q

Ri yekꞌalajrisan richin ri Jun ri takon-pe chucolic rutinamit ri Dios
30 Yin manak cheꞌel nuyon nin-en-ka jun samaj; yin ja achel vacꞌaxan-pe 

riqꞌuin ri Nataꞌ, jariꞌ ruchojmil nincusaj richin ninnicꞌoj ronojel chꞌutik-
nimaꞌk. Y can pa ruchojmil nin-en-vi, roma man benak ta vánima pa 
ruviꞌ ri achel ninjoꞌ nin-en yin che, xa pa ruviꞌ ri achel nrojoꞌ ri Nataꞌ 
Dios ri takayon-pe vichin. 31 Y si xa nuyon yin yichꞌo-ka utz chuvij, r man 
jun rakaleꞌn ri nin-ij-ka chuvij. 32  Pero cꞌo chic jun ri nichꞌo utz chuvij, s 
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y yin veteman chi ri nuꞌij rijaꞌ chuvij, can kitzij vi. 33 Rix cꞌo xeꞌitak-e 
riqꞌuin ri Juan ri Bautista, y rijaꞌ xukꞌalajrisaj-pe ri kitzij chivech. 34 Pero 
yin man nicꞌatzin ta chi cꞌa jun na vinak nikꞌalajrisan (yin achique, 
ayincuꞌx) yin. Nincꞌuxlaj chive ri xuꞌij ri Juan, richin chi rix yixcolotaj. 
35 Ri Juan ri Bautista achel jun kꞌakꞌ tok jabel nicꞌat, t y jabel sakil nuyaꞌ. 
Y rix xirayij y xixquicot riqꞌuin ri sakil riꞌ jun caꞌi-oxiꞌ kꞌij. u 36 Pero ri más 
nikꞌalajrisan vichin yin que chuvech ri nukꞌalajrisaj ri Juan, ja ri samaj v ri 
yitajin riqꞌuin, roma ri samaj riꞌ can ja ri Nataꞌ biyon-pe chuve chi nin-
en, y jariꞌ nikꞌalajrisan chi ja ri Nataꞌ Dios takayon-pe vichin. 37 Y ri Nataꞌ 
Dios ri yin takayon-pe, ja jun rijaꞌ nikꞌalajrisan vichin. w Jacꞌa rix man 
jun bey ivacꞌaxan achel nuꞌon nichꞌo, ni man jun bey itzꞌeton ruvech. x 
38  Ri ruchꞌabel rijaꞌ man ocunak ta pan ivánima, roma ri Jun ri xutak-pe 
rijaꞌ richin nicꞌujeꞌ chiꞌicojol, rix man ninimaj ta rutzij. 39 Rix can ninicꞌoj 
ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can, y roma ninojij chi chiriꞌ nivil-vi cꞌaslen ri 
richin jumul. Pero ri chꞌabel riꞌ ja yin ri yirukꞌalajrisaj. z 40 Jacꞌa rix man 
nijoꞌ ta a niyaꞌ ivánima viqꞌuin richin nivil ri cꞌaslen ri richin jumul. 41 Yin 
man nincꞌul ta nukꞌij quiqꞌuin vinak. 42  Pero yin veteman chi rix man nijoꞌ 
ta ri Dios pan ivánima. 43 Yin pa rubiꞌ ri Nataꞌ Dios yin petenak-vi, y man 
yininimaj ta. Pero xa ta nipe jun ri ruyon runojin-pe chi petenak, jariꞌ 
ninimaj-apu rutzij. 44 Romariꞌ, ¿achel xtiyaꞌ ivánima viqꞌuin, tok xa iyon 
chivech nicꞌulula-ka ikꞌij, y man nicanoj ta ikꞌij ri petenak riqꞌuin ri juney 
Dios? 45 Man tiꞌij-ka pa tak ivánima chi ja yin ri xquisujun chivij chuvech ri 
Nataꞌ Dios. Ri xtisujun ivichin, ja ri Moisés, masque rix cꞌa ivoyoꞌen na chi 
ja rijaꞌ xtitoꞌon ivichin. 46 Roma xa ta rix ninimaj ri erutzꞌiban can ri Moisés, 
can ta yininimaj yin, roma ri rutzꞌiban can rijaꞌ, jariꞌ nicꞌutu ri (yin achique, 
ayincuꞌx) yin. b 47 Pero si man ninimaj ta ri rutzꞌiban can ri Moisés, man 
xtinimaj ta ri chꞌabel ri nintzijoj yin chive, c xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús yerutzuk voꞌoꞌ mil vinak 
(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17)

6  1 Tok xbanataj yan ronojel reꞌ, ri Jesús xkꞌax-apu jucꞌan ruchiꞌ ri lago 
Galilea, ri niꞌix Tiberias che. 2  Man jubaꞌ ta oc xetzekleꞌen-e richin, 

roma quitzꞌeton ri milagros ri yerubanalaꞌ quiqꞌuin ri yeyavej. 3  Jacꞌa ri 
Jesús xjote-e chuvech jun juyuꞌ, y chiriꞌ cꞌa xtzꞌuye-vi-ka chiquicojol ri 
ru-discípulos. 4 Ri kꞌij riꞌ, xa nakaj chic cꞌo-vi ri pascua, d jun quinimakꞌij ri 
israelitas. 5 Ri Jesús xuyec cꞌa pe ruvech y xutzꞌet chi eqꞌuiy etzalan-apu 
riqꞌuin, jacꞌariꞌ xuꞌij che ri Felipe: ¿Achique cꞌa lugar xtekalokꞌo-vi pan 
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richin yevaꞌ conojel ri vinak reꞌ? 6  Quiriꞌ xuꞌij ri Jesús che ri Felipe richin 
nrojoꞌ nretemaj achique na nunojij. Pero ri Jesús xa reteman achique 
xtuꞌon richin yerutzuk. 7 Ri Felipe xuꞌij: Xa ta che rajil vakxakiꞌ icꞌ samaj 
nikalokꞌ pan, nis-ta riꞌ man yeruꞌon ta, masque jujun bikꞌ oc nikayaꞌ 
chique chiquijununal, xchaꞌ. 8  Jun chique ri discípulos rubinan Andrés, ri 
quichakꞌ-quinimal quiꞌ riqꞌuin ri Simón Pedro, quireꞌ xuꞌij-apu: 9 Vaveꞌ cꞌo 
jun alaꞌ cꞌo voꞌoꞌ pan banon che cebada y caꞌiꞌ chꞌutik quer riqꞌuin. Pero, 
¿achique oc xqueruꞌon-vi conojel ri vinak ri jubaꞌ reꞌ? xchaꞌ ri Andrés. 
10 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij: Tibanaꞌ chi quetzꞌuyeꞌ conojel, xchaꞌ. Ri lugar 
riꞌ, jabel sabána cꞌo. Y xetzꞌuyeꞌ cꞌa ri achiꞌaꞌ, jun cami voꞌoꞌ mil. 11 Jacꞌariꞌ 
ri Jesús xeruliꞌej ri voꞌoꞌ pan, xumatioxij e che ri Dios, xujachala-e chique 
ri ru-discípulos, y ri discípulos xquijachalaꞌ chique ri etzꞌuyul. Quiriꞌ 
mismo xquiꞌen riqꞌuin ri quer, xquiyalaꞌ chique xa ajani na quer xcajoꞌ. 
12  Tok conojel xnoj yan quipan, ri Jesús xuꞌij chique ri ru-discípulos: 
Timolo-pe ronojel ri ruchiꞌ tak pan y quer ri man xqꞌuis ta, richin quiriꞌ 
man xaxe choj quepoqꞌueꞌ can pan ulef, xchaꞌ. 13  Ri discípulos xequimoloꞌ 
cꞌa pe, y cꞌa xquinojsaj na doce chaquech che ri ruchiꞌ ri voꞌoꞌ tak pan ri 
banon che cebada ri man xquiqꞌuis ta ri xevaꞌ chiriꞌ. 14 Jacꞌa tok quitzꞌeton 
chic ri milagro ri xuꞌon ri Jesús, ri vinak xquiꞌij: Ri achi reꞌ, jareꞌ ri profeta 
ri qꞌuiy yan tiempo cꞌo rutzijol chi nipe chuvech ri rochꞌulef, f xechaꞌ.

15 Pero ri Jesús xunaꞌej chi ri vinak nicajoꞌ nuquicꞌamaꞌ richin 
niquicusaj chi rey, romariꞌ rijaꞌ ruyon chic xtzolij-e chuvech ri juyuꞌ. g

Ri Jesús nibin chirakan pa ruviꞌ ri lago Galilea 
(Mt. 14:22‑27; Mr. 6:45‑52)

16  Jacꞌa tok xoc-pe ri akꞌaꞌ, xexule-ka ri discípulos chuchiꞌ ri lago. 
17 Chiriꞌ xeꞌoc-e pa jun canoa y ja ebenak pa ruviꞌ ri yaꞌ richin yebe pa 
tinamit Capernaum. Xa kꞌekuꞌn chic ri hora riꞌ y ri Jesús cꞌa man jani teka 
quiqꞌuin. 18  Xtiquer cꞌa pe ruviꞌ ri mar nicataj chicaj, roma jun nimalaj 
cakꞌikꞌ ri jani na ruchukꞌaꞌ. 19 Jacꞌa tok quiyoꞌon chic can jun voꞌoꞌ o vakiꞌ 
kilómetros ruchiꞌ ri yaꞌ, ri discípulos xquitzꞌet chi ri Jesús benak-apu 
chirakan pa ruviꞌ ri yaꞌ y xa nijel-apu quiqꞌuin. Rijeꞌ xquixiꞌij-quiꞌ. 20 Pero 
ri Jesús xuꞌij chique: Ja yin; man tixiꞌij-iviꞌ, xchaꞌ. 21 Cꞌajariꞌ yequicot 
xquicꞌul-apu ri Jesús chupan ri canoa, y xa jariꞌ xbequilaꞌ ruchiꞌ ri yaꞌ ri 
achique lugar nicajoꞌ yebe-vi.

Ri vinak yebe chucanoxic ri Jesús
22  Chucaꞌn kꞌij, ri xecꞌujeꞌ can jucꞌan apu ruchiꞌ ri yaꞌ xuka pa quiviꞌ 

chi xaxe jun canoa xcꞌujeꞌ chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ, y chi ri Jesús xa man xoc 
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ta e quiqꞌuin ri ru-discípulos chupan ri jun canoa riꞌ, xa quiyon xebe 
ri discípulos. 23  Jacꞌa ri kꞌij riꞌ, ecꞌo chic chꞌakaꞌ canoas ri epetenak pa 
tinamit Tiberias ri xeꞌeka chiriꞌ chunakaj ri lugar ri xetzuk-vi ri vinak 
riqꞌuin ri pan ri xumatioxij naꞌey ri Ajaf Jesús che ri Dios. 24 Jacꞌa ri 
vinak, tok xquitzꞌet chi ri Jesús y ri ru-discípulos man ecꞌo ta chic chiriꞌ, 
xeꞌoc cꞌa e pa tak canoas y xebe pa tinamit Capernaum chucanoxic ri 
Jesús.

Ja ri Jesús ri Pan ri niyoꞌon cꞌaslen ri richin jumul
25 Tok ri vinak reꞌ xbequilaꞌ ri Jesús ri jucꞌan apu ruchiꞌ ri yaꞌ, 

xquicꞌutuj che: Tijonel, ¿achique cꞌa hora xatuka vaveꞌ cꞌa? xechaꞌ che. 
26  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique ri vinak: Yin kitzij-kitzij nin-ij chive chi rix 
yinicanoj, pero man roma ta ninojij rij ri achique nicꞌatzin-vi chi xen-en 
milagros chivech. Rix yinicanoj xaxe roma xixintzuk riqꞌuin ri pan ri xa 
jani na icꞌuꞌx xijoꞌ xitij. 27 Rix titijaꞌ ikꞌij, pero man xaxe richin ninojsaj ri 
pamaj ri xa niqꞌuis. Rix más titijaꞌ ikꞌij chucanoxic ri ninojsan ri ivánima, 
ri xtinyaꞌ chive yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol. Roma ri ninyaꞌ yin 
chive, nuyaꞌ cꞌaslen ri richin jumul. h Quiriꞌ nin-ij chive, roma ri milagros 
ri yenbanalaꞌ yin chivech, jariꞌ yerucusaj ri Dios ri Tataꞌaj richin retal 
chi ja rijaꞌ takayon-pe vichin, xchaꞌ. 28  Romariꞌ quireꞌ xquicꞌutuj che ri 
Jesús: ¿Achok chirij nicꞌatzin nikatij-vi kakꞌij richin nikaꞌan ri nrojoꞌ ri 
Dios chike? 29 Ri Jesús xuꞌij chique: Ri nrojoꞌ ri Dios chi niꞌen, ja chi rix 
yininimaj i yin ri xitak-pe roma rijaꞌ. 30 Jacꞌariꞌ xquiꞌij che: ¿Achique cꞌa 
jun retal j naꞌan chikavech richin nikatzꞌet y yatkanimaj? Y, ¿achique 
ta cꞌa jun naꞌan chikavech cꞌa? 31 Roma ri ojer tak katiꞌt-kamamaꞌ, ja ri 
maná k ri xka-pe chicaj xquitij ri pa chakijlaj tzꞌiran ulef, achel nuꞌij ri 
tzꞌiban can: Pan ri petenak chicaj xuyaꞌ chique richin xquitij. l 32  Romariꞌ 
ri Jesús xuꞌij chique: Tivacꞌaxaj cꞌa ri xtin-ij chive: Ri pan ri xka-pe chicaj, 
mana-ta ri Moisés xyoꞌon, pero ri Nataꞌ Dios jariꞌ niyoꞌon ri kitzij Pan ri 
richin chicaj chive. 33  Roma ri Pan ri nuyaꞌ ri Dios, ja ri Jun ri petenak 
chicaj ri cꞌamayon-pe cꞌaslen chique conojel chochꞌulef, xchaꞌ chique. 
34 Tok xquicꞌaxaj quiriꞌ, rijeꞌ xquiꞌij che ri Jesús: Ronojel cꞌa kꞌij tayaꞌ ri 
Pan reꞌ chike, xechaꞌ.

35 Xuꞌij cꞌa ri Jesús chique: Ja yin ri Pan ri niyoꞌon cꞌaslen ri richin 
jumul. Ri nipe viqꞌuin, man chic xtivayijan ta ri ránima. Y ri nuyaꞌ 
ránima viqꞌuin, man jun bey chic xticꞌujeꞌ ruchakij-chiꞌ ri ránima. m 
36  Pero can achel ri nuꞌin chive: Rix masque xitzꞌet ri xenbanalaꞌ yin 
chivech, xa man xiyaꞌ ta ivánima viqꞌuin. 37 Conojel ri eyoꞌon-pe chuve 
roma ri Nataꞌ, can xquinquicanoj richin yepe viqꞌuin, y ri yepe viqꞌuin, 
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yin man yentzolij ta e. 38  Roma yin man richin ta nin-en ri achique ninjoꞌ 
tok yin kajnak-pe chicaj, xa richin nin-en ri achique nrojoꞌ ri takayon-
pe vichin. n 39 Ri nrojoꞌ ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe vichin, ja chi conojel 
ri eruyoꞌon chic chuve, man nis-ta jun chique rijeꞌ xtinsetz can, o xa 
xquencꞌasoj-e chiquicojol ri animaꞌiꞌ ri pa ruqꞌuisbel kꞌij. 40 Roma ri Nataꞌ 
ri takayon-pe vichin, nurayij chi conojel ri xtiquetemaj (yin achique, 
ayincuꞌx) yin ri Rucꞌajol y niquiyaꞌ cánima viqꞌuin, xticꞌujeꞌ quicꞌaslen ri 
richin jumul. p Y yin xquencꞌasoj-e chiquicojol ri animaꞌiꞌ ri pa ruqꞌuisbel 
kꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

41 Jacꞌa ri israelitas ri ecꞌo-apu chiriꞌ, xa yejasjot-apu chirij ri Jesús, 
roma rijaꞌ xuꞌij: Ja yin ri Pan ri yin kajnak-pe chicaj. 42  Rijeꞌ quireꞌ niquiꞌij: 
¿Mana-ta reꞌ ri Jesús ri rucꞌajol ri José cꞌa? q Pero roj keteman quivech 
ri rute-rutataꞌ. ¿Achique roma rijaꞌ nuꞌij chi chicaj kajnak-vi-pe? yechaꞌ. 
43  Pero ri Jesús xuꞌij cꞌa chique: Man cꞌa quixjasjot. 44 Man jun nipe 
viqꞌuin, si man ta ri Nataꞌ ri takayon-pe vichin ri nibochiꞌin ri ránima. 
Y ri nipe viqꞌuin, yin xtincꞌasoj-e chiquicojol ri animaꞌiꞌ ri pa ruqꞌuisbel 
kꞌij. 45 Roma ri tzꞌiban can coma ri profetas ojer, quireꞌ nuꞌij: Conojel cꞌo 
xtucꞌut ri Dios chiquivech, r y roma cꞌa riꞌ, xa achique na jun xacꞌaxan 
richin ri Nataꞌ y cꞌo xretemaj, ri jun riꞌ nipe viqꞌuin y nuyaꞌ ránima 
viqꞌuin. 46  Pero ri Dios man jun vinak tzꞌeteyon ruvech, s xaxe yin ri yin 
petenak chicaj riqꞌuin rijaꞌ, ri yin tzꞌeteyon ruvech. 47 Kitzij-kitzij nin-ij 
chive: Ri nuyaꞌ ránima viqꞌuin, can cꞌo-vi rucꞌaslen ri richin jumul. t 48  Ja 
yin ri Pan ri niyoꞌon cꞌaslen. u 49 Ri ivatiꞌt-imamaꞌ ojer xquitij ri maná ri 
pa chakijlaj tzꞌiran ulef, pero ri maná, man xtiquer ta xerutoꞌ chuvech ri 
camic. 50 Jacꞌa ri Pan ri niyoꞌon cꞌaslen ri nin-ij yin chive, chicaj kajnak-
vi-pe, richin quiriꞌ ri xtitijo richin, man xtiꞌe ta chupan ri camic ri richin 
jumul. 51 Ja yin ri cꞌaslic Pan ri xika-pe chicaj. Xa achique na jun xtitijo 
ri Pan reꞌ, xticꞌaseꞌ richin jumul. Ri Pan cꞌa ri xtinyaꞌ yin che, ja ri nu-
cuerpo ri xtinjach pa camic v richin nuqꞌuen-pe cꞌaslen chique ri vinak 
chochꞌulef, xchaꞌ ri Jesús.

52  Roma cꞌa riꞌ, ri israelitas ri ecꞌo-apu chiriꞌ, xa niquichꞌolila-quiꞌ w y 
quireꞌ niquibilaꞌ chiquivech: ¿Achel chi rijaꞌ nuyaꞌ ri ru-cuerpo chike 
richin nikatzuk-kiꞌ che? yechaꞌ. 53 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Kitzij-kitzij 
nin-ij chive: Si rix man nitzuk ta iviꞌ che ri nu-cuerpo y man nikum ta ri 
nuquiqꞌuel yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol, can manak vi icꞌaslen ri 
richin jumul. 54 Ri xtutzuk-riꞌ che ri nu-cuerpo y xtukum ri nuquiqꞌuel, can 
cꞌo chic rucꞌaslen ri richin jumul, y yin xtincꞌasoj-e chiquicojol ri animaꞌiꞌ 
ri pa ruqꞌuisbel kꞌij. 55 Roma ri nu-cuerpo yin, jariꞌ ri kitzij ninojsan ri 
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ránima, y ri nuquiqꞌuel jariꞌ ri kitzij nelesan ruchakij-chiꞌ ri ránima. 56 Ri 
xtutzuk-riꞌ che ri nu-cuerpo y xtukum ri nuquiqꞌuel, rijaꞌ xticꞌujeꞌ viqꞌuin y 
yin xquicꞌujeꞌ riqꞌuin rijaꞌ. x 57 Can achel yin rutakon-pe ri cꞌaslic Nataꞌ, y yin 
roma rijaꞌ cꞌo nucꞌaslen, quiriꞌ mismo ri xtutzuk-riꞌ che ri nu-cuerpo, voma 
yin xticꞌujeꞌ rucꞌaslen. 58 Ri Pan ri nin-ij chive chi kajnak-pe chicaj, man 
junan ta riqꞌuin ri maná ri xquitij ri ivatiꞌt-imamaꞌ ojer, roma ri maná y man 
xtiquer ta xerutoꞌ chuvech ri camic. Jacꞌa ri nutzuk-riꞌ che ri Pan ri kajnak-
pe chicaj, xticꞌujeꞌ rucꞌaslen ri richin jumul. 59 Jareꞌ ri xeruꞌij ri Jesús richin 
xerutijoj ri quimolon-quiꞌ pa sinagoga ri pa tinamit Capernaum.

Ri ruchꞌabel ri Jesús can nuya-vi cꞌaslen ri richin jumul
60 Jacꞌa tok quicꞌaxan chic ri xuꞌij ri Jesús, eqꞌuiy chique ri yetzekleꞌen 

richin xquiꞌij: Cꞌayef ri tzij xeruꞌij. ¿Achique xtiniman richin? xechaꞌ. 61 Jacꞌa 
ri Jesús reteman z ri niquijasjaꞌ chiquivech ri yetzekleꞌen richin, y romariꞌ 
xuꞌij chique: ¿Cacaꞌ cami ivánima nuꞌon chive riqꞌuin ri xin-ij? 62  ¿Achique 
ta nibanataj iviqꞌuin xa ta yinitzꞌet yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol 
chi yitzolij chic e ri achique lugar yincꞌo-vi naꞌey? a 63 Ri niyoꞌon ri cꞌaslen ri 
richin jumul, ja ri Espíritu b y mana-ta ri cuerpo. Ri chꞌabel ri achok riqꞌuin 
rix nutijon-vi, richin rucꞌaslen ri ivánima ri nuqꞌuen-pe chive ri cꞌaslen c ri 
richin jumul. 64 Pero ecꞌo chive ri man xtiquiyaꞌ ta cánima viqꞌuin. Quiriꞌ xuꞌij 
ri Jesús, roma reteman d (achique, ajecuꞌx) man xtiquiyaꞌ ta cánima riqꞌuin, y 
ri jun ri xtijacho-e richin. 65 Y quireꞌ chic xuꞌij: Romariꞌ achel ri nuꞌin chive, 
chi nis-ta jun xtipe viqꞌuin ri man ta samajnak chic ri Nataꞌ pa ránima, xchaꞌ.

66  Tok xquicꞌaxaj quiriꞌ, eqꞌuiy chique ri yetzekleꞌen richin xetzolij can, 
man xquitzekleꞌej ta chic. e 67 Roma cꞌa riꞌ, ri Jesús quireꞌ xuꞌij chique 
ri doce ru-discípulos: ¿Ja jun rix nijoꞌ yixtzolij can? 68  Ri Simón Pedro 
quireꞌ rutzolic rutzij xuꞌon: Ajaf, ¿achok chirij chic cꞌa jun xkuꞌe-vi tok 
aviqꞌuin rat nilitaj-vi chꞌabel ri richin cꞌaslen richin jumul? 69 Roj cukul 
kacꞌuꞌx y kaniman chi ja rat ri Jun ri rat takon-pe roma ri Dios chucolic 
ri rutinamit, ri rat Rucꞌajol ri cꞌaslic Dios, f xchaꞌ. 70 Jacꞌariꞌ xuꞌij ri Jesús 
chique: ¿Mana-ta yin mismo xichaꞌon ivichin ri rix doce cꞌa? Pero xa 
cꞌo jun itzel-vinak xel chive, xchaꞌ. 71 Tok ri Jesús xuꞌij quiriꞌ, ja ri Judas 
Iscariote ri xtijacho-e richin ri xrojoꞌ xuꞌij. Ri Judas reꞌ, jun chique ri doce 
discípulos y rucꞌajol jun achi rubinan Simón.

Ri Jesús y ri eruchakꞌ

7  1 Tok xbanataj yan ronojel reꞌ, ri Jesús pa ronojel Galilea (xutzꞌom, 
xuchop) vi binen chutzijosic ruchꞌabel ri Dios. Man nrojoꞌ ta chic 

 San Juan 6 ,  7

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Central de Guatemala, 1a ed., 2007; Ed para la web, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



240

 

g 7:1 Jn. 5:16. h 7:2 Lv. 23:34. i 7:5 Mr. 3:21. j 7:15 Mt. 13:54; Mr. 6:2. 
k 7:16 Jn. 8:28; 12:49; 14:10, 24. l 7:18 Jn. 8:50. 

benak pa tak tinamit richin ri Judea, roma ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij 
niquicanolaꞌ achique niquiꞌen richin niquicamisaj. g 2  Chupan tak ri kꞌij riꞌ, 
xa nakaj chic rukꞌijul ri jun quinimakꞌij ri israelitas ri niꞌix tabernáculos h 
che; jun nimakꞌij cꞌuxleꞌel richin ri xquikꞌasaj ri catiꞌt-quimamaꞌ pa 
chakijlaj tzꞌiran ulef. 3  Roma cꞌa riꞌ, ri eruchakꞌ ri Jesús xquiꞌij che: 
Catel-e jubaꞌ vaveꞌ pa Galilea y cabin pa Judea, richin quiriꞌ ri xetzekleꞌen 
avichin chiriꞌ, tiquitzꞌetaꞌ ri milagros ri yeꞌabanalaꞌ. 4 Roma si jun nrojoꞌ 
chi netemex ri achique nitiquer nuꞌon, man nuꞌon ta cheꞌelekꞌel. Roma 
cꞌa riꞌ, si rat yatiquer naꞌan milagros, teꞌacꞌutu-aviꞌ chiquivech ri vinak, 
xechaꞌ che. 5  Quiriꞌ xquiꞌij che ri Jesús, roma masque mismo eruchakꞌ, i 
xa man niquinimaj ta. 6  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Yin man jani tril 
tiempo richin yiꞌe ri pa Judea. Jacꞌa rix xa achique na kꞌij cꞌo cheꞌel yixbe. 
7 Roma ri vinak ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, man jun 
roma itzel yixquitzꞌet. Jacꞌa yin xa itzel yinquitzꞌet, roma man ninvevaj 
ta chiquivech chi ri yetajin, can itzel vi chi noꞌoj. 8  Quixbin-e rix ri pa 
nimakꞌij. Yin man yiꞌe yan ta e chupan ri nimakꞌij reꞌ, roma ri kꞌij vichin 
yin, man jani tuka. 9 Quiriꞌ ri xuꞌij ri Jesús chique, y cꞌa xcꞌujeꞌ na can 
chiriꞌ pa departamento Galilea.

Ri xutzijoj ri Jesús chupan ri nimakꞌij tabernáculos
10 Tok ebenak chic ri ruchakꞌ chupan ri nimakꞌij, cꞌajariꞌ xbe rijaꞌ, pero 

man chiquivech ta ri vinak, xa cheꞌelekꞌel. 11 Jacꞌa ri achiꞌaꞌ israelitas 
cꞌo quikꞌij niquicanolaꞌ ri Jesús ri pa nimakꞌij, y quireꞌ niquiꞌij chique 
ri vinak: ¿Man itzꞌeton ta ri jun achi riꞌ? yechaꞌ. 12  Eqꞌuiy chique ri 
yenimakꞌijun yejasloj chiquivech chirij ri Jesús. Chꞌakaꞌ niquiꞌij chi jun 
utzulaj achi, y chꞌakaꞌ chic niquiꞌij chi xa jun satzoy quinoꞌoj vinak. 
13  Pero nis-ta jun cof nichꞌo, roma quixiꞌin-quiꞌ chiquivech ri achiꞌaꞌ 
israelitas cꞌo quikꞌij.

14 Pa runicꞌajal ri nimakꞌij, cꞌajariꞌ xjote-e ri Jesús pa tinamit Jerusalem, 
xoc-apu pa racho ri Dios, y yerutijoj ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ. 15  Romariꞌ 
ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij, can achique na niquinaꞌ che ri Jesús. 
¿Achel chi re achi reꞌ can qꞌuiy reteman chirij ruchꞌabel ri Dios tok xa 
man jun bey xutijoj-riꞌ? j yechaꞌ. 16  Quireꞌ rutzolic quitzij xuꞌon ri Jesús: 
Ri achok riqꞌuin yixintijoj-vi, man vichin ta yin, xa richin ri takayon-pe 
vichin. k 17 Jacꞌa ri nirayin nuꞌon ri nrojoꞌ ri Dios, xtretemaj si riqꞌuin ri 
Dios petenak-vi ri nincꞌut yin, o xa nuyon yin nutzꞌucun-ka. 18  Roma xa 
achique na jun ri ruyon nutzꞌuc-ka ri achique nucꞌut, ruyon nucanoj-ka 
rukꞌij l chiquivech vinak. Pero si cꞌo jun nrojoꞌ chi ja ri takayon-pe richin 
ri niyoꞌox rukꞌij, nikꞌalajin chi ja ri kitzij ri nucꞌut, y man jun bey nuꞌon 
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ri man choj ta. 19 Ri ley chive rix israelitas xuya-vi ri Moisés m ojer can, 
pero man jun chive rix nibano ronojel ri nuꞌij. Quiriꞌ nikꞌalajin roma rix 
nicanoj achique ta niꞌen richin yinicamisaj, n xchaꞌ ri Jesús. 20 Jacꞌariꞌ 
xquiꞌij ri vinak che: Rat xa cꞌo cami itzel espíritu ocunak aviqꞌuin. o 
¿Achique ta jun nrojoꞌ nicamisan avichin? xechaꞌ. 21 Pero ri Jesús xuꞌij 
chique: Xaxe roma yin xin-en jun milagro chupan jun sábado ri kꞌij richin 
uxlanen, ¿xaxe romariꞌ rix nisatz icꞌuꞌx? 22  Roma chupan ri ley ri xuyaꞌ ri 
Dios che ri Moisés nuꞌij chi nicꞌatzin niꞌan ri circuncisión, p y rix masque 
chupan jun sábado ri kꞌij richin uxlanen, can niꞌen-vi ri circuncisión 
chique ri chꞌutik alabo. Pero man riqꞌuin ta ri Moisés xtzꞌucutaj-vi-pe, xa 
quiqꞌuin ri más ojer tak ivatiꞌt-imamaꞌ. 23  Si rix chupan jun sábado ri kꞌij 
richin uxlanen niꞌen circuncidar jun chꞌuti alaꞌ richin man nikꞌaj ruviꞌ ri 
ley ri xuyaꞌ ri Dios che ri Moisés, ¿achique roma xpe ivoyoval chuve chi 
xin-en chi xcꞌachoj jun achi pa jun mismo sábado ri kꞌij richin uxlanen? 
24 Rix man chaꞌanin yan tiꞌij chirij jun chi man utz ta ri najin riqꞌuin, xaxe 
roma quiriꞌ pan ivech rix. Naꞌey tivetemaj utz-utz, richin quiriꞌ yixtiquer 
niꞌij si utz, o xa man utz ta, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nuꞌij achique lugar petenak-vi
25  Roma ri xuꞌij ri Jesús, ecꞌo chique ri aj chiriꞌ pa Jerusalem ri 

niquibilaꞌ: ¿Mana-ta cami ri achi reꞌ ri nicanox richin nicamises? 
26  Titzꞌetaꞌ cꞌa, ja la nichꞌo chiquivech la vinak y man jun achique 
niꞌix che. Riqꞌuin jubaꞌ ri yebano gobernar chikacojol niquinimaj 
chi ja rijaꞌ ri Jun ri nitak-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit. 
27 Pero roj keteman achique lugar tipe-vi ri achi reꞌ. q Jacꞌa tok xtuka 
ri Jun ri nutak-pe ri Dios chucolic rutinamit, man jun xteteman aj 
achique lugar, yechaꞌ ri vinak aj-Jerusalem. 28  Romariꞌ ri Jesús, ri 
najin chiquitijoxic ri vinak chiriꞌ pa racho ri Dios, riqꞌuin ruchukꞌaꞌ 
xuꞌij: Rix niꞌij chi iveteman (achique, ayincuꞌx) yin y iveteman yin 
aj achique lugar, pero yin man nuyon ta nunojin-pe chi xipe. Y ri 
takayon-pe vichin, r kitzij chi cꞌaslic Dios, y rix man iveteman ta 
runoꞌoj. s 29 Jacꞌa yin veteman runoꞌoj, t roma riqꞌuin rijaꞌ yin petenak-
vi; y ja rijaꞌ takayon-pe vichin, xchaꞌ. 30  Jacꞌariꞌ tok ecꞌo xcajoꞌ chi 
can ta (xquitzꞌom, xquichop) yan e ri Jesús, pero man jun chique rijeꞌ 
xjel rukꞌaꞌ chirij, u roma man jani tril hora. v 31 Pero eqꞌuiy chique ri 
vinak xeniman richin, y quireꞌ niquiꞌij: Tok xtipe ri Jun ri nitak-pe 
roma ri Dios chucolic ri rutinamit, ¿cꞌo cami más nimaꞌk tak milagros 
xturubanaꞌ que chuvech ri jun reꞌ? yechaꞌ.
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Ri yechajin racho ri Dios yetak-e coma ri 
fariseos richin nequicꞌamaꞌ ri Jesús

32  Ri achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌaxaj chi ri vinak quiriꞌ niquijasjaꞌ chiquivech 
chirij ri Jesús. Romariꞌ ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas y 
ri fariseos, ecꞌo chique ri yechajin racho ri Dios xequitak-e richin 
nequicꞌamaꞌ. 33  Jariꞌ tok ri Jesús quireꞌ xuꞌij: Yin xa jubaꞌ chic tiempo 
yicꞌujeꞌ iviqꞌuin, cꞌajariꞌ yitzolij-e riqꞌuin ri takayon-pe vichin. 34 Rix 
xquinicanoj, pero man xquinivil ta; y ri achique lugar xquinecꞌuje-vi yin, 
man xquixtiquer ta xquixbe, w xchaꞌ ri Jesús. 35  Jacꞌa ri achiꞌaꞌ israelitas 
cꞌo quikꞌij quireꞌ niquibilaꞌ chiquivech: ¿Achique cami lugar xtiꞌe-vi ri 
Jesús chi roj man xtikil ta chic? ¿Niꞌe cami quiqꞌuin ri kavinak israelitas 
ri ecꞌo pa chꞌakaꞌ chic tinamit, x o quiqꞌuin ri man israelitas ta richin 
yerutijoj? 36  ¿Achique cami ruchojmil ri nuꞌij chi xtikacanoj y man xtikil 
ta, y chi ri lugar ri xtecꞌuje-vi rijaꞌ, man xkutiquer ta xkuꞌe roj? yechaꞌ.

Ri Yaꞌ richin cꞌaslen
37 Ri más nimalaj kꞌij richin ri jun semana nimakꞌij, ja ri ruqꞌuisbel kꞌij. 

Y ja chupan ri kꞌij riꞌ, ri Jesús xpaꞌeꞌ y riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xuꞌij: Si cꞌo jun 
cꞌo ruchakij-chiꞌ ri ránima, y tipe cꞌa viqꞌuin, y tutijaꞌ ri Yaꞌ ri ninyaꞌ yin. 
38  Ri xtuyaꞌ ránima viqꞌuin, xtibanataj riqꞌuin achel nuꞌij ruchꞌabel ri Dios, 
chi ri pa ránima can achel cꞌaslic tak Yaꞌ xqueꞌalex-pe. 39 Ri Yaꞌ ri xuꞌij ri 
Jesús ja ri Lokꞌolaj Espíritu, z ri xa jubaꞌ chic kꞌij nitiquer-pe chi niyoꞌox pa 
cánima ri niquiyaꞌ cánima riqꞌuin ri Jesús. Y quiriꞌ xuꞌij, roma ri Lokꞌolaj 
Espíritu man jani tika-pe, roma man jani titzolij-e chicaj ri Jesús richin 
ninimirises chic rukꞌij.

Ri vinak man junan ta niquinojij chirij ri Jesús
40 Cꞌo chique ri vinak tok xquicꞌaxaj ri chꞌabel ri xeruꞌij ri Jesús, xquiꞌij: 

Can kitzij vi chi ri Jesús jareꞌ ri profeta a ri oyoꞌen chi nipe. 41 Chꞌakaꞌ 
niquiꞌij chi ri Jesús jariꞌ ri Jun ri nitak-pe b roma ri Dios chucolic ri 
rutinamit. Pero chꞌakaꞌ chic xa quireꞌ niquiꞌij: ¿Pa Galilea cami nipe-vi ri 
Jun ri xtitak-pe roma ri Dios cꞌa? 42  Roma ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can 
nuꞌij chi ri Jun riy-rumam can ri rey David ri nitak-pe c chucolic rutinamit 
ri Dios, pan aldea Belén d ri xcꞌuje-vi ri David nipe-vi, yechaꞌ. 43  Xa 
xjachataj quivech ri vinak roma man junan ta niquinojij chirij ri Jesús. 
44 Ecꞌo cꞌa ri can xcajoꞌ chi xquicꞌuaj-e chiquivech ri autoridad, pero xa 
man jun xjel rukꞌaꞌ chirij.
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Man jun nichꞌo achel nichꞌo ri Jesús
45  Tok xetzolij-pe ri achiꞌaꞌ etakon-e coma ri nimaꞌk tak quikꞌij 

sacerdotes israelitas, y coma ri achiꞌaꞌ fariseos, rijeꞌ quireꞌ xcꞌutux 
chique: ¿Achique roma man xiqꞌuen ta pe e ri Jesús? xeꞌucheꞌex. 46  Jacꞌariꞌ 
xquiꞌij: Roma ri achel nichꞌo rijaꞌ, man jun chic jun vinak ri quiriꞌ nichꞌo, 
xechaꞌ. 47 Romariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos xquiꞌij chique: ¿Ja jun rix xixka pa 
rukꞌaꞌ? 48  Tiyaꞌ na pe pa cuenta, man jun chique ri achiꞌaꞌ junan niquiꞌen 
gobernar, ni man jun f chique ri fariseos niquinimaj ri nuꞌij ri Jesús. 49 Ri 
yeniman-apu ri Jesús xa ja ri vinak man jun queteman chirij ri ley ri 
ruyoꞌon can ri Moisés. Can ta nika castigo pa quiviꞌ, yechaꞌ. 50 Jacꞌa ri 
Nicodemo ri xchꞌo riqꞌuin ri Jesús chakꞌaꞌ, g quireꞌ xuꞌij chique ri chꞌakaꞌ 
chic fariseos ri ecꞌo chiriꞌ: 51 Chupan ri ka-ley nuꞌij chi roj man jun kakꞌaꞌ 
richin nikaꞌij chi jun vinak cꞌo rumac, si man nikayaꞌ ta lugar che naꞌey 
chi nuto-riꞌ, y niketemaj si kitzij cꞌo achique rubanon, xchaꞌ ri Nicodemo. 
52  Jacꞌa rijeꞌ xquiꞌij: Rat man rat ta vinak richin ri departamento Galilea 
richin nato-pe ri Jesús. Tanicꞌoj rupan ruchꞌabel ri Dios; chiriꞌ xtatzꞌet-
vi chi pa Galilea man jun bey xtel-pe jun profeta, xechaꞌ. 53  Jacꞌariꞌ 
chiquijununal xebe chi tak cacho.

Ri ixok aj-mac

8  1 Xbe cꞌa ri Jesús ri pa juyuꞌ rubinan Olivos. 2  Jacꞌa tok xsakar-pe 
chucaꞌn kꞌij, xtzolij chic pa racho ri Dios, y chi jun tinamit xquimol-

apu-quiꞌ riqꞌuin, y rijaꞌ xtzꞌuyeꞌ richin yerutijoj. 3  Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ 
fariseos y ri achiꞌaꞌ qꞌuiy queteman chirij ri ley quicꞌamon-pe jun ixok ri 
xilitaj chi najin riqꞌuin mac riqꞌuin jun achi, y xquipabaꞌ pa nicꞌaj chuvech 
ri Jesús, 4 y quireꞌ xquiꞌij che: Tijonel, ri jun ixok reꞌ najin riqꞌuin mac 
riqꞌuin jun achi tok xilitaj. 5 Roj keteman chi ri ley ri xuyaꞌ ri Dios che ri 
Moisés nuꞌij chi ri ixokiꞌ quireꞌ yebano, nicꞌatzin chi yekacꞌak che abaj 
richin yekacamisaj. h Jacꞌa rat, ¿achique naꞌij? xechaꞌ che. 6  Quiriꞌ xquiꞌij 
ri achiꞌaꞌ riꞌ che ri Jesús, xaxe roma nicajoꞌ chi nika pa quikꞌaꞌ, richin 
quiriꞌ yetiquer niquisujuj. Jacꞌa ri Jesús xa xluque-ka pan ulef, nitzꞌiban 
riqꞌuin ruvi-rukꞌaꞌ pan ulef. 7 Pero ri achiꞌaꞌ riꞌ roma man yetaneꞌ ta ka chi 
niquicꞌutuj-apu che ri Jesús ri achique niꞌan che ri ixok, romariꞌ ri Jesús 
xpaꞌeꞌ y xuꞌij: Si cꞌo jun chive rix man jun mac rubanon, i jariꞌ ticꞌako 
ri naꞌey abaj chirij ri ixok reꞌ, xchaꞌ chique. 8  Jacꞌariꞌ xluqueꞌ chic ka, y 
xtzꞌiban chic ka pan ulef. 9 Jacꞌa ri yesujun chirij ri ixok, tok xquicꞌaxaj 
ri xuꞌij ri Jesús, xquina-ka pa cánima chi rijeꞌ xa ebanoy mac. j Roma cꞌa 
riꞌ, chi jujun chi jujun xeꞌel-e. Naꞌey xebe ri más eriꞌj chic y cꞌajariꞌ xeꞌel-e 
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ri más cꞌa acꞌolaꞌ na. Ruyon chic ri ixok xcꞌujeꞌ can chuvech ri Jesús. 
10 Xpaꞌeꞌ cꞌa ri Jesús, y quireꞌ xucꞌutuj che ri ixok: ¿Achique xbanataj 
quiqꞌuin ri ecꞌamayon-pe avichin? ¿Man jun chic xcanaj can richin nrojoꞌ 
yarucamisaj? xchaꞌ ri Jesús. 11 Man jun chic, xchaꞌ ri ixok. Jacꞌariꞌ xuꞌij ri 
Jesús che: Nis-ta yin man nin-ij ta chi cacamises; k catzolij cꞌa y man taꞌan 
chic mac, xchaꞌ.

Ja ri Jesús ri sakil richin quicꞌaslen ri vinak chochꞌulef
12  Xchꞌo chic ri Jesús jun bey chiquivech ri vinak, y xuꞌij: Ja yin ri 

Sakil l richin quicꞌaslen ri vinak chochꞌulef. Ri nitzekleꞌen vichin, man 
xtibin ta chic pa kꞌekuꞌn, xa xtril ri sakil richin ri cꞌaslen ri richin jumul, 
xchaꞌ. 13  Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ fariseos xquiꞌij-apu che ri Jesús: Rat xa 
ayon chavech natzijoj-ka-aviꞌ, y romariꞌ man kitzij ta ri natzijoj, xechaꞌ 
che. 14 Jacꞌa ri Jesús quireꞌ xuꞌij chique: Masque yin nuyon nintzijoj-ka-
viꞌ, pero can kitzij vi ri nin-ij. Roma yin veteman ri achique lugar yin 
petenak-vi, m y ri achique lugar xquitzolij-vi. Pero rix man iveteman ta 
achique lugar quipe-vi y man iveteman ta achique lugar xquiꞌe-vi. 15 Rix 
xa aj-rochꞌulef noꞌoj n nicusaj richin ninicꞌoj rij ri nucꞌaslen. Jacꞌa yin man 
richin ta ninnicꞌoj rij quicꞌaslen ri vinak yincꞌo. 16  Jacꞌa si yin ninnicꞌoj 
rij rucꞌaslen jun, pa ruchojmil nin-en-vi, roma man nuyon ta yin yibano, 
xa cꞌo viqꞌuin ri Nataꞌ ri takayon-pe vichin. 17 Chupan ri ley ri ibanon-
ka ivichin rix che, chiriꞌ nuꞌij chi tok ecaꞌiꞌ junan niquiꞌij, o nikꞌalajin chi 
kitzij ri niquiꞌij. 18  Yin mismo yikꞌalajrisan ri (yin achique, ayincuꞌx) yin, 
y ja jun ri Nataꞌ ri yin takayon-pe ri nikꞌalajrisan p vichin, xchaꞌ ri Jesús. 
19 Romariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos xquiꞌij che ri Jesús: ¿Achique lugar cꞌo-vi 
ri Atataꞌ cꞌa? xechaꞌ. Quireꞌ cꞌa rutzolic quitzij xuꞌon ri Jesús: Rix man 
jun bey jelenak-apu ivánima riqꞌuin ri Nataꞌ, y nis-ta viqꞌuin yin. Xa ta 
jelenak-pe ivánima viqꞌuin yin, quiriꞌ ta mismo ibanon riqꞌuin ri Nataꞌ, q 
xchaꞌ. 20 Ja chꞌabel reꞌ xeruꞌij ri Jesús tok yerutijoj ri vinak pa racho ri 
Dios ri achique lugar niyoꞌox-vi can méra, y nis-ta jun xjel rukꞌaꞌ chirij, 
roma man jani tril hora r chi ri Jesús (nitzꞌam, nichap).

Ri Jesús nuꞌij chic jun bey chi nitzolij ri achique lugar petenak-vi
21 Jacꞌariꞌ xuꞌij chic jun bey chique: Yin yitzolij ri achique lugar yin 

petenak-vi. Rix xquinicanoj, pero xa iyon (xquixcom, xquixquen) ka 
chupan ri imac. Ri lugar ri yiꞌe-vi yin, rix man yixtiquer ta yixbe, s 
xchaꞌ ri Jesús. 22  Romariꞌ ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij quireꞌ niquibilaꞌ 
chiquivech: ¿Xtucamisaj cami riꞌ ruyon ri Jesús? Roma nuꞌij chi roj man 
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nkutiquer ta nkuꞌe ri achique lugar niꞌe-vi rijaꞌ, yechaꞌ chiquivech. 23  Jacꞌa 
ri Jesús xuꞌij chique: Rix, rix richin ri vaveꞌ, jacꞌa yin, yin richin chicaj. 
Rix, rix richin ri rochꞌulef, jacꞌa yin, man yin richin ta ri rochꞌulef. t 
24 Romariꞌ xin-ij chive chi iyon (yixcom, yixquen) ka chupan ri imac. 
Roma si man ninimaj ta (yin achique, ayincuꞌx) yin, can (xquixcom 
xquixquen) na vi chupan ri imac, xchaꞌ. 25 Jacꞌariꞌ tok rijeꞌ xquicꞌutuj chic 
che ri Jesús: ¿(Achique, aratcuꞌx) cꞌa rat cꞌa? Y ri Jesús xuꞌij chique: Xe tok 
xichꞌo iviqꞌuin pa naꞌey, ja yan riꞌ xin-ij chive (yin achique, ayincuꞌx) yin. 
26  Yin qꞌuiy yitiquer nin-ij chivij, y qꞌuiy yitiquer nincusaj chivij richin 
ninyaꞌ castigo pan iviꞌ. Pero ri takayon-pe vichin, ronojel ri nuꞌij can 
kitzij vi; y yin ja ri vacꞌaxan-pe riqꞌuin rijaꞌ ri nintzijoj u vaveꞌ chochꞌulef, 
xchaꞌ ri Jesús. 27 Pero rijeꞌ man (xkꞌax, xnoꞌ) ta chiquivech chi ri Jesús ja 
ri aj-chicaj Tataꞌaj ri nutzijoj chique. 28  Jariꞌ tok ri Jesús xuꞌij chic chique: 
Ri kꞌij tok xquinijotobaꞌ chicaj v yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol, 
cꞌajariꞌ xtivetemaj ri (yin achique, ayincuꞌx) yin. Y xtivetemaj chi ronojel 
ri nin-en, man nuyon ta yin nintzꞌuc-ka, w xa ja achel rucꞌutun-pe ri Nataꞌ 
chinuvech, quiriꞌ mismo ruchojmil nin-en yichꞌo. 29 Roma ri takayon-pe 
vichin, jumul cꞌo viqꞌuin y man yin ruyoꞌon ta can nuyon ri Nataꞌ. x Roma 
yin jumul nin-en ri nika chuvech rijaꞌ, y xchaꞌ ri Jesús. 30 Riqꞌuin ri quiriꞌ 
xuꞌij ri Jesús, eqꞌuiy xeniman richin. z

Ja ri kitzij ri yecolo ri vinak
31 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij chique ri achiꞌaꞌ israelitas ri xeniman richin: 

Si rix cof yixcꞌujeꞌ chupan ri nuchꞌabel, xquixoc kitzij tzekleꞌey vichin, 
32  (chukaꞌ, ka) xtivetemaj achique ri kitzij, y ri kitzij xquixrucol. a 33  Jacꞌa 
rijeꞌ xquiꞌij che: Roj, roj riy-rumam can ri Abraham, b y man jun bey rojcꞌo 
chuxeꞌ quitzij vinak. ¿Achique roma naꞌij chike chi xkucolotaj?

34 Pero ri Jesús xuꞌij chique: Kitzij-kitzij nin-ij chive chi conojel ri cꞌa 
yebano na mac, chuxeꞌ rutzij ri mac ecꞌo-vi. c 35 Y jun lokꞌon samajinel ri 
cꞌo chuxeꞌ rutzij rajaf-jay, man jumul ta xticꞌujeꞌ chiracho rajaf ri jay. Ja 
ralcꞌuaꞌl rajaf ri jay, jariꞌ ri xticꞌujeꞌ jumul chiracho ri tataꞌaj. 36  Romariꞌ 
si ja ri Rucꞌajol ri Dios ri xticolo ivichin, can kitzij chi xquixcolotaj. 
37 Yin veteman chi rix, rix riy-rumam can ri Abraham, pero xa nicanolaꞌ 
achique ta niꞌen richin yinicamisaj, d roma man iyoꞌon ta lugar chi 
ocunak ri nuchꞌabel pan ivánima. 38  Yin ja ri nutzꞌeton riqꞌuin ri Nataꞌ ri 
ninkꞌalajrisaj. Quiriꞌ mismo rix, ja ri achel nivacꞌaxaj-apu riqꞌuin ri jun ri 
ocunak itataꞌ ri yixtajin riqꞌuin.
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Ri Jesús nuꞌij chique ri israelitas chi ja ri itzel ocunak quitataꞌ
39 Quireꞌ rutzolic rutzij ri Jesús xquiꞌen: Ri katataꞌ roj ja ri Abraham, 

xechaꞌ. Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Xa ta kitzij chi rix riy-rumam can 
ri Abraham, can ta ja achel xerubanalaꞌ rijaꞌ ri yeꞌibanalaꞌ. 40 Pero ri 
Abraham man jun bey xuꞌon ri achel nibanalaꞌ rix vacami. Roma rix 
xa nicanolaꞌ achique ta niꞌen richin yinicamisaj, tok yin ja ri kitzij ri 
vacꞌaxan-pe riqꞌuin ri Dios ri nintzijoj chive. 41 Rix ja ri achel nuꞌon ri jun 
ri ocunak itataꞌ ri yixtajin riqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús chique. Y rijeꞌ xquiꞌij che: 
Roj man roma ta xuꞌon mac ri kateꞌ cheꞌelekꞌel tok xojalex. Roj xaxe jun 
Katataꞌ, y riꞌ ja ri Dios, xechaꞌ. 42  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique ri vinak riꞌ: 
Xa ta ja ri Dios ri Itataꞌ, can ta yinijoꞌ; roma yin riqꞌuin rijaꞌ yin elenak-
vi-pe e richin xinuka chiꞌicojol. Ja ri Dios takayon-pe vichin y man nuyon 
ta yin xinojin-pe chi xipe chochꞌulef. 43  ¿Achique roma man (nikꞌax, 
ninoꞌ) ta chivech ri nin-ij? Quiriꞌ nibanataj iviqꞌuin, roma rix man nijoꞌ 
ta nivacꞌaxaj ri nin-ij. 44 Rix, rix ralcꞌuaꞌl ri itzel, y roma ja rijaꞌ ocunak 
itataꞌ, ja ri nika chuvech rijaꞌ ri nijoꞌ niꞌen. Ri itzel can camisanel vi xe 
tok xecꞌujeꞌ vinak pa ruviꞌ ri rochꞌulef, y man xcꞌujeꞌ ta chupan ri kitzij, 
roma man jun kitzij riqꞌuin. Ja ri tzꞌucun tak tzij ri nuꞌij, jariꞌ nicꞌutu ri 
achique rijaꞌ, roma rijaꞌ can tzꞌucuy vi tzij, y rajaf ronojel tzꞌucun tak 
tzij. 45 Jacꞌa yin roma nin-ij ri kitzij, rix man yininimaj ta. 46  ¿Cꞌo cami 
jun chive nitiquer niyoꞌon chosakil chi yin kitzij cꞌo mac nubanon? Si 
ja ri kitzij yitajin chubixic chive, ¿achique roma rix man yininimaj ta? 
47 Roma jun ri kitzij runiman ri Dios, nuyec pa ránima ri ruchꞌabel ri Dios 
ri nracꞌaxaj. Jacꞌa rix man quiriꞌ ta niꞌen, roma man rix richin ta ri Dios, 
xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesucristo can cꞌo-vi tok man jani talex ri Abraham
48  Quireꞌ cꞌa rutzolic rutzij ri Jesús xquiꞌen ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo 

quikꞌij: Can kitzij vi ri kaꞌin chavij chi rat, xa rat aj-Samaria y xa cꞌo laꞌk 
itzel espíritu aviqꞌuin, xechaꞌ che. 49 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Yin manak 
itzel espíritu viqꞌuin. Pa ruqꞌuexel chi quiriꞌ, yin ninyaꞌ rukꞌij ri Nataꞌ, 
jacꞌa rix xa nijoꞌ yiniyaꞌ chi qꞌuix. 50 Pero yin man nuyon ta nincanoj-ka 
nukꞌij. Cꞌo Jun nrojoꞌ chi yin niyoꞌox nukꞌij, y ja Rijaꞌ ri xtiꞌin achique 
niꞌin ri kitzij, si ja yin o ja rix. 51 Kitzij-kitzij ri nin-ij chive: Xa achique 
na jun niniman ri nuchꞌabel, ri vinak riꞌ man xtutzꞌet ta ruvech ri camic 
ri richin jumul, f xchaꞌ ri Jesús. 52  Quireꞌ cꞌa xquiꞌij ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo 
quikꞌij che: Vacami keteman chi kitzij cꞌo itzel espíritu aviqꞌuin; roma 
naꞌij chi ri xqueniman ri achꞌabel, man xtiquitzꞌet ta ruvech ri camic. 
Tatzꞌetaꞌ cꞌa ri katataꞌ Abraham y ri profetas ojer can, conojel (xecom, 

San Juan 8 

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Central de Guatemala, 1a ed., 2007; Ed para la web, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



247

 

g 8:55 Jn. 7:28. h 8:58 Ex. 3:14; Col. 1:17; He. 1:10-12. i 9:3 Jn. 11:4. j 9:4 Jn. 17:4. 
k 9:5 Jn. 8:12. l 9:6 Mr. 8:23. 

xequen). 53  ¿Más cami cꞌo akꞌij rat que chuvech ri katataꞌ Abraham? Rijaꞌ 
(xcom, xquen), y quiriꞌ mismo ri profetas. ¿Achique ta cꞌa más abanon rat 
chiquivech rijeꞌ? xechaꞌ che. 54 Ri Jesús xuꞌij: Si nuyon yin ninya-ka nukꞌij, 
man jun nicꞌatzin-vi. Pero ri niyoꞌon nukꞌij yin, ja ri Nataꞌ ri niꞌij rix chi 
i-Dios. 55 Y rix man iveteman ta runoꞌoj, g jacꞌa yin veteman runoꞌoj. Y si 
nin-ij chi man veteman ta runoꞌoj, yinoc jun tzꞌucuy-tzij achel rix, pero 
yin kitzij veteman runoꞌoj, y ninnimaj ri ruchꞌabel. 56  Ri Abraham ri ojer 
itataꞌ xquicot ránima tok (xkꞌax, xnoꞌ) chuvech chi xtutzꞌet can ri kꞌij tok 
yin xquicꞌujeꞌ chuvech re rochꞌulef, y can xutzꞌet na vi y romariꞌ xquicot 
ránima, xchaꞌ ri Jesús. 57 Jariꞌ tok ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij xquiꞌij 
che: Rat cꞌa man jani nicꞌaj ciento ajunaꞌ, ¿y naꞌij chi atzꞌeton ruvech 
ri kamamaꞌ Abraham? xechaꞌ. 58  Ri Jesús xuꞌij chique: Kitzij-kitzij nin-
ij chive, chi naꞌey chi xalex ri Abraham, yin yincꞌo chic, h xchaꞌ. 59 Tok 
xquicꞌaxaj quiriꞌ, xquisiqꞌuilaꞌ abaj richin niquicꞌak chirij. Pero ri Jesús 
xrevaj-riꞌ chiquivech, y cꞌajariꞌ xel-pe pa racho ri Dios. Chiquicojol ri 
vinak xkꞌax-vi-pe richin xbe.

Ri Jesús xuꞌon chi xtzuꞌun jun achi man nitzuꞌun ta xalex

9  1 Tok ri Jesús nikꞌax pa jun lugar, xutzꞌet jun achi man nitzuꞌun 
ta xalex. 2  Y ri discípulos xquicꞌutuj che: Tijonel, ¿Ja cami ri rute-

rutataꞌ cꞌo quimac o ja ri achi reꞌ, richin quiriꞌ man nitzuꞌun ta xalex? 
xechaꞌ. 3  Ri Jesús xuꞌij: Nis-ta rijaꞌ y nis-ta ri rute-rutataꞌ. Rijaꞌ man 
nitzuꞌun ta xalex, richin quiriꞌ tok xtetzuꞌun, nekꞌalajin rusamaj ri Dios 
riqꞌuin. i 4 Yin nicꞌatzin chi nin-en rusamaj ri takayon-pe vichin, j utz 
ri cꞌa man jani toc-pe ri akꞌaꞌ, roma tok xtoc-pe ri akꞌaꞌ, man jun chic 
xtitiquer xtisamaj. 5 Ri ajani kꞌij cꞌa yincꞌo na chochꞌulef, ja yin sakil 
richin quicꞌaslen ri vinak, k xchaꞌ. 6  Tok ruꞌin chic quiriꞌ, ri Jesús xchuban-
ka l pan ulef, xuꞌon juqꞌuet chꞌabak che ri (ruchub, rucꞌaxaj), y xuquil-apu 
chi runakꞌ-ruvech ri achi man nitzuꞌun ta. 7 Y quireꞌ cꞌa xuꞌij che: Vacami 
cabin, teꞌachꞌaja-aviꞌ pan atinibel Siloé. Siloé nuꞌij tzij, Takon-e. Ri achi 
can xbe na vi, xuchꞌaj-riꞌ, y tok xtzolij-pe, nitzuꞌun yan chic. 8  Jacꞌa ri 
ru-vecinos y ri más chic vinak ri quitzꞌeton-pe chi can man nitzuꞌun 
ta vi, niquibilaꞌ cꞌa: ¿Mana-ta cami reꞌ ri achi nitzꞌuyeꞌ chi tak bey y 
nucꞌutuj limosna? yechaꞌ. 9 Ecꞌo yeꞌin chi ja rijaꞌ. Chꞌakaꞌ niquiꞌij chi quilaꞌ 
nitzuꞌun, jacꞌa rijaꞌ nuꞌij: Ja yin riꞌ, nichaꞌ. 10 Roma cꞌa riꞌ, ri ecꞌo-apu chiriꞌ 
quireꞌ xquiꞌij che ri achi: ¿Achique x-an chave richin xatiquer xatzuꞌun? 
xechaꞌ che. 11 Ri achi xuꞌij chique: Ja ri jun achi rubinan Jesús xbano 
juqꞌuet chꞌabak y xuquil-apu chi runakꞌ tak nuvech, y xuꞌij chuve: Cabin, 
teꞌachꞌaja-aviꞌ pan atinibel Siloé, xchaꞌ chuve. Yin xiꞌe cꞌa, xinchꞌaj-viꞌ, y 
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jariꞌ xitzuꞌun. 12  Jacꞌariꞌ tok ri vinak xquicꞌutuj che: ¿Achique lugar cꞌo-vi 
ri Jesús cꞌa? xechaꞌ che. Man veteman ta, xchaꞌ chique.

Ri achiꞌaꞌ fariseos cꞌo niquicꞌutuj che ri achi nitzuꞌun chic
13  Jacꞌariꞌ xquiqꞌuen-apu ri achi nitzuꞌun chic chiquivech ri achiꞌaꞌ 

fariseos. 14 Pa jun sábado ri kꞌij richin uxlanen tok ri Jesús xuꞌon ri 
juqꞌuet chꞌabak y xuꞌon chi xtzuꞌun ri achi man nitzuꞌun ta. 15 Romariꞌ 
ja jun ri achiꞌaꞌ fariseos xecꞌutun che ri achi ri achique x-an che richin 
xtzuꞌun. Rijaꞌ xuꞌij cꞌa chique: Ri xbano chuve chi xitzuꞌun, xuquil juqꞌuet 
chꞌabak chi runakꞌ tak nuvech, y tok xenchꞌaj, jariꞌ xitzuꞌun, xchaꞌ chique. 
16  Jacꞌariꞌ tok ecꞌo chique ri fariseos xquiꞌij: Ri achi Jesús man riqꞌuin ta 
ri Dios petenak-vi; roma man nuxlan ta chupan ri sábado ri kꞌij richin 
uxlanen, yechaꞌ. Pero chꞌakaꞌ chique ri fariseos niquiꞌij: ¿Nitiquer cami 
jun achi aj-mac yeruꞌon milagros, m achel xuꞌon ri Jesús riqꞌuin ri achi 
reꞌ? Can kꞌalaj chi ri achiꞌaꞌ fariseos man junan ta niquinojij. n 17 Jacꞌariꞌ 
tok quireꞌ chic xquicꞌutuj che ri achi: ¿Achique chi achi ri xjako ri avech 
nanojij rat? xechaꞌ che. Rijaꞌ xuꞌij: Yin ninnojij chi rijaꞌ jun profeta, o xchaꞌ.

18  Pero ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij man niquinimaj ta chi can man 
nitzuꞌun ta vi xalex, y man niquinimaj ta chi roma jun milagro tok 
xtzuꞌun, romariꞌ xecoyoj ri rute-rutataꞌ, 19 y quireꞌ xquicꞌutuj chique: 
¿Kitzij chi jareꞌ ri ivalcꞌuaꞌl ri niꞌij chi man nitzuꞌun ta xalex? Pero, ¿achel 
chi vacami nitzuꞌun? xechaꞌ. 20 Jacꞌariꞌ tok quireꞌ xquiꞌij ri rute-rutataꞌ ri 
achi: Kitzij chi ja kalcꞌuaꞌl reꞌ y can man nitzuꞌun ta vi xalex. 21 Jacꞌa ri 
achique x-an richin xtzuꞌun, man keteman ta, y ri (achique, acuꞌx) xbano 
che chi xtzuꞌun, man keteman ta. Rijaꞌ cꞌo chic rujunaꞌ, che rijaꞌ ticꞌutuj-
vi, ja rijaꞌ mismo tiꞌin chive. 22  Quiriꞌ xquiꞌij rute-rutataꞌ ri achi, roma xa 
quixiꞌin-quiꞌ chiquivech ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij. Roma ri achiꞌaꞌ 
riꞌ quelesan rutzijol chi xa achique na xtiꞌin chi ri Jesús jariꞌ ri Jun ri 
takon-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit, nokotex-pe p ri pa sinagoga. 
23  Romariꞌ ri teꞌej-tataꞌaj xaxe xquiꞌij: Rijaꞌ cꞌo chic rujunaꞌ, che rijaꞌ 
ticꞌutuj-vi, xechaꞌ.

24 Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ israelitas xcoyoj chic jun bey ri achi ri man 
nitzuꞌun ta vi xalex, y xquiꞌij che: Ja ri Dios tayaꞌ rukꞌij. Roj keteman chi 
ri achi ri xbano chave chi xatzuꞌun xa jun aj-mac, xechaꞌ. 25 Romariꞌ ri 
achi quireꞌ xuꞌij chique: Si rijaꞌ aj-mac, yin man veteman ta. Ri veteman, 
ja chi yin naꞌey man yitzuꞌun ta, jacꞌa ri vacami xa yitzuꞌun chic, xchaꞌ 
rijaꞌ. 26  Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ israelitas xquicꞌutuj chic jun bey che ri achi: 
¿Achique ri xuꞌon chave? ¿Achique xuꞌon rijaꞌ chi rat xatiquer xatzuꞌun? 
xechaꞌ che. 27 Jacꞌa rijaꞌ xuꞌij chique: Yin xin-ij yan chive, pero rix man 
xijoꞌ ta xivacꞌaxaj. ¿Achique roma vacami nijoꞌ chi nincamuluj chic 
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rubixic chive? ¿Ja jun rix nijoꞌ yixoc tzekleꞌey richin? xchaꞌ chique. 
28  Jacꞌariꞌ tok chi oyoval xechꞌo-vi che y xquiꞌij: Rat, rat jun tzekleꞌey 
richin rijaꞌ, pero roj, roj tzekleꞌey richin ri Moisés. 29 Roj keteman chi ri 
Moisés xchꞌo ri Dios che, jacꞌa ri achi reꞌ nis-ta keteman achique lugar 
tipe-vi, q xechaꞌ. 30 Quireꞌ cꞌa rutzolic quitzij xuꞌon ri achi: Romariꞌ nisatz 
nucꞌuꞌx yin, roma rix man iveteman ta achique lugar nipe-vi, y rijaꞌ xuꞌon 
chuve chi xitzuꞌun. 31 Roj keteman chi ri Dios man yeracꞌaxaj ta ri ebanoy 
mac. r Pero si jun vinak nuyaꞌ rukꞌij ri Dios y nuꞌon ri nrojoꞌ ri Dios, can 
nacꞌaxex-vi s y niyoꞌox che ri nucꞌutuj. 32  Xe tok xecꞌujeꞌ vinak pa ruviꞌ ri 
rochꞌulef, man jun bey elenak rutzijol chi cꞌo ta jun jakayon ruvech jun 
vinak ri can man nitzuꞌun ta vi xalex. 33  Si man ta riqꞌuin ri Dios petenak-
vi ri xbano chuve chi xitzuꞌun, man ta nitiquer nuꞌon milagro, t xchaꞌ ri 
achi. 34 Quireꞌ cꞌa rutzolic rutzij xquiꞌen ri achi: Rat can rat aj-mac vi 
xatalex, ¿y can najoꞌ nkojatijoj roj? xechaꞌ ri achiꞌaꞌ israelitas. Jacꞌariꞌ 
xquelesaj-pe u ri achi chiriꞌ.

Ri man niquiyaꞌ ta lugar chi ntoc ruchꞌabel ri Dios 
pa cánima, chuvech ri Dios man yetzuꞌun ta

35 Tok ri Jesús xracꞌaxaj chi xeleses-pe ri achi ri pa sinagoga, xerucanoj, 
y tok xril, xuꞌij che: ¿Nayaꞌ avánima rat riqꞌuin ri Rucꞌajol ri Dios? xchaꞌ 
che. 36  Ri achi quireꞌ cꞌa xuꞌij: Taꞌij cꞌa chuve (achique, acuꞌx) ri Rucꞌajol 
ri Dios, richin quiriꞌ ninyaꞌ vánima riqꞌuin, xchaꞌ. 37 Ri Jesús xuꞌij che: 
Rat atzꞌeton chic ruvech ri Rucꞌajol ri Dios. Ja yin ri yichꞌo aviqꞌuin, v 
xchaꞌ. 38  Y ri achi xuꞌij: Ninnimaj, Ajaf, xchaꞌ. Y xuyaꞌ rukꞌij ri Jesús. 39 Y 
ri Jesús xuꞌij: Yin xipe chochꞌulef richin ninkꞌalajrisaj achique rubanon 
cánima ri vinak, richin quiriꞌ ri man yetzuꞌun ta, xtijakataj quivech. 
Jacꞌa ri niquinojij chi yetzuꞌun, xtin-en chique chi xtikꞌukꞌumer ronojel 
chiquivech, xchaꞌ. 40 Jacꞌariꞌ jujun chique ri fariseos ri ecꞌo-apu chunakaj 
ri Jesús, tok xquicꞌaxaj ri xuꞌij, quireꞌ xquiꞌij-apu che: Ni modo ja jun roj 
man nkutzuꞌun ta, xechaꞌ. 41 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Más utz man ta 
yixtzuꞌun, richin quiriꞌ manak ta imac nivakalej. w Pero roma rix niꞌij chi 
xa yixtzuꞌun, romariꞌ can cꞌo mac nivakalej.

Ri kitzij yukꞌunel chuchiꞌ coral ntoc-vi-apu quiqꞌuin ri ovejas

10  1 Kitzij-kitzij nin-ij chive: Ri mana-ta chuchiꞌ coral ntoc-vi-apu 
quiqꞌuin ri ovejas, y xa jucꞌan niropin-vi-ka, ri quiriꞌ nibano, reꞌ 

xa jun vinak ri ntoc ruviꞌ rukꞌaꞌ cheꞌelekꞌel y jun camisanel elekꞌon. 2  Jacꞌa 
ri chuchiꞌ coral ntoc-vi-apu, kꞌalaj chi ja rijaꞌ ri yukꞌunel quichin ri ovejas. 
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3  Ri chajinel quichin ri ovejas nujak-pe ruchiꞌ ri coral chuvech ri yukꞌunel, 
y ri ovejas niquicꞌaxaj ruchꞌabel ri quiyukꞌunel. Rijaꞌ chiquijununal nuꞌij-
apu quibiꞌ ri ru-ovejas y yerelesaj-e. 4 Tok ri yukꞌunel yerelesaj-e conojel ri 
ru-ovejas, ninabeyaj chiquivech y ri ovejas yebe chirij roma queteman ri 
rukul. 5 Jacꞌa ri mana-ta quiyukꞌunel, man niquitzekleꞌej ta, xa yeꞌenimaj 
chuvech, roma man queteman ta quikul ri man quiyukꞌunel ta. 6  Ri 
chꞌabel re xuꞌij ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ fariseos, jun chꞌabel ri revan jubaꞌ 
riꞌ ri achique nucꞌut, pero rijeꞌ man (xkꞌax, xnoꞌ) ta chiquivech.

Ja ri Jesús ri utzulaj Yukꞌunel
7 Jacꞌariꞌ xchꞌo chic jun bey ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ fariseos, y xuꞌij: 

Kitzij-kitzij nin-ij chive chi ja yin ri Ruchiꞌ quicoral ri ovejas. 8  Conojel 
ri xepe naꞌey chinuvech, xa vinak ri ntoc ruviꞌ quikꞌaꞌ cheꞌelekꞌel y 
ecamisanel tak elekꞌomaꞌ. Pero ri nu-ovejas xa man xequitzekleꞌej ta. 9 Ja 
yin Ruchiꞌ ri coral. Ri ntoc-pe viqꞌuin yin, nicolotaj; y cꞌo cheꞌel ntel-ntoc 
ri pa coral, y siempre nril ruvay. x 10 Jun elekꞌon xaxe richin nurubanaꞌ 
elakꞌ, nucamisan y nuruqꞌuisaꞌ rukꞌij ronojel tok nipe. Jacꞌa yin xipe 
richin chi rix nivil ri kitzij cꞌaslen; jun utzulaj cꞌaslen ri tzꞌakat yixquicot 
riqꞌuin. 11 Ja yin ri utzulaj Yukꞌunel. y Ri utzulaj Yukꞌunel, nuyaꞌ rucꞌaslen 
coma ri ru-ovejas. 12  Jacꞌa ri xa roma chꞌacoj méra yeruyukꞌuj ri ovejas y 
mana-ta kitzij cajaf, rijaꞌ tok nutzꞌet chi nipe jun utif, xa ja rijaꞌ ri nucol-
e-riꞌ, y yeruyaꞌ can quiyon ri ovejas. Y ri utif cꞌo ovejas yerucꞌuaj-e, y ri 
más chic yeruquiraj-e. 13  Nenimaj-e ri yukꞌunel ri xa roma chꞌacoj méra 
niyukꞌun, roma man nikꞌaxo ta che si utz o man utz ta ecꞌo ri ovejas. 
14 Ja yin ri utzulaj Yukꞌunel, y veteman quinoꞌoj z ri nu-ovejas, y rijeꞌ 
queteman nunoꞌoj yin. 15 Achel kabanon roj riqꞌuin ri Nataꞌ. Rijaꞌ reteman 
nunoꞌoj yin, a y yin veteman runoꞌoj rijaꞌ, y yin ninyaꞌ ri nucꞌaslen coma 
ri ovejas. 16  Y ecꞌo chic chꞌakaꞌ nu-ovejas ri man erichin ta ri jun coral 
reꞌ, ja jun rijeꞌ nicꞌatzin chi yenqꞌuen-pe richin yenyukꞌuj; b y xtiquinimaj 
ri nin-ij chique. Xaxe jun xtiquiꞌen, c y xaxe jun xtiyukꞌun quichin. 17 Ri 
Nataꞌ yirojoꞌ roma ninjach ri nucꞌaslen pa camic richin chi nicꞌujeꞌ chic 
e ri cꞌaslen riꞌ jun bey. d 18  Man jun xtitiquer xtelesan ri nucꞌaslen, ja yin 
mismo yijacho pa camic. Pa nukꞌaꞌ yin cꞌo-vi richin ninyaꞌ ri nucꞌaslen pa 
camic, y pa nukꞌaꞌ yin cꞌo-vi richin nin-en chi nicꞌujeꞌ chic e jun bey. e Ri 
mandamiento reꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ nucꞌulun-vi-pe, xchaꞌ ri Jesús.

19 Jun bey chic man junan ta niquinojij ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij 
chirij ri Jesús roma ri chꞌabel re xeruꞌij. 20 Eqꞌuiy chique rijeꞌ quireꞌ 
xquiꞌij: Ri Jesús xa cꞌo itzel espíritu riqꞌuin, xa (xchꞌujir, xmoxer), y rix 
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ninimaj chic apu ri achique nuꞌij, yechaꞌ. 21 Pero chꞌakaꞌ chic niquiꞌij: Jun 
ri cꞌo itzel espíritu riqꞌuin, man nitiquer ta nitzijon achel nitzijon ri Jesús. 
¿Nitiquer cami jun itzel espíritu nuꞌon che jun vinak man nitzuꞌun ta chi 
nitzuꞌun? f yechaꞌ.

Ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij nicajoꞌ niquicamisaj ri Jesús
22  Pa ru-tiempo tef, g jariꞌ nikꞌases rukꞌijul ri nimakꞌij rubinan 

Dedicación chiriꞌ pa tinamit Jerusalem. 23  Ri Jesús nibin chiriꞌ pa racho 
ri Dios chuchiꞌ ri corredor ri richin Salomón niꞌix che. 24 Ri achiꞌaꞌ 
israelitas cꞌo quikꞌij xquimol-apu-quiꞌ chirij ri Jesús, y xquiꞌij che: ¿Cꞌa 
achique cami kꞌij navelesaj-e ri tzꞌapiyon richin ri kánima? Si ja rat ri Jun 
ri takon-pe roma ri Dios chucolic ri rutinamit, taꞌij cꞌa chike. 25 Quireꞌ 
cꞌa rutzolic quitzij xuꞌon ri Jesús: Yin nuꞌin chic chive ri (yin achique, 
ayincuꞌx) yin y rix man iniman ta. Ronojel ri yen-en pa rubiꞌ ri Nataꞌ 
Dios, jariꞌ nikꞌalajrisan vichin. h 26  Pero rix man yininimaj ta, roma man 
rix nu-ovejas ta, achel ri xin-ij yan chive. 27 Ri nu-ovejas queteman ri 
nukul; rijeꞌ yinquitzekleꞌej, i y yin veteman quinoꞌoj rijeꞌ. 28  Yin ninyaꞌ 
chique ri cꞌaslen ri richin jumul, j y man jun bey xtiqꞌuis ri cꞌaslen riꞌ 
quiqꞌuin, ni man jun xtelesan-e quichin pa nukꞌaꞌ. 29 Ri Nataꞌ Dios ri 
xeyoꞌon pa nukꞌaꞌ, más cꞌo ruchukꞌaꞌ k que chuvech xa achique na, y man 
jun xtelesan-e quichin pa rukꞌaꞌ rijaꞌ. 30 Yin y ri Nataꞌ xa roj jun, l xchaꞌ ri 
Jesús.

31 Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij xequisiqꞌuilaꞌ chic pe abaj 
chirij ri Jesús, richin niquicꞌak chirij. m 32  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique 
ri achiꞌaꞌ riꞌ: Yin qꞌuiy utzulaj tak samaj ri petenak riqꞌuin ri Nataꞌ ri 
enubanon chivech. ¿Achique chique ri samaj reꞌ ri nuꞌon chive chi nijoꞌ 
yinicꞌak che abaj? xchaꞌ ri Jesús. 33  Jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo 
quikꞌij xquiꞌij che ri Jesús: Roj man roma ta ri utzulaj tak samaj tok 
yatkacꞌak che abaj, xa roma rat itzel naꞌan chuvech ri Dios riqꞌuin ri 
najunumaj-aviꞌ riqꞌuin. Y rat xa rat jun achi aj-rochꞌulef, xechaꞌ che. 
34 Pero ri Jesús xuꞌij cꞌa chique: Ri ley ri yoꞌon can pan ikꞌaꞌ nuꞌij: Yin 
nuꞌin chi rix, rix dios. n 35 Roj keteman chi ri nuꞌij chupan ruchꞌabel ri 
Dios, manak cheꞌel chi man ta kitzij. Romariꞌ si ri Dios xuꞌij dios chique 
ri achok chique xuya-vi ri ruchꞌabel, 36  ¿achique roma rix niꞌij chi itzel 
xin-en chuvech ri Dios tok xin-ij chi yin Rucꞌajol, o tok xa ja yin ri xiruchaꞌ 
richin xirutak-pe p chochꞌulef? 37 Si man nin-en ta ri samaj ri ruꞌin-pe ri 
Nataꞌ Dios chi nin-en, man quininimaj. 38  Pero si nin-en, quininimaj roma 

 San Juan 10

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Central de Guatemala, 1a ed., 2007; Ed para la web, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



252

 

q 10:38 Jn. 14:10, 11. r 10:40 Jn. 1:28. s 10:41 Jn. 1:29-34. t 11:1 Lc. 10:38. 
u 11:2 Jn. 12:3. v 11:4 Jn. 9:3. w 11:6 Jn. 10:40. x 11:8 Jn. 10:31. y 11:10 Jn. 12:35. 

ri samaj, masque man yininimaj ta yin, pero tinimaj ri nin-en chivech, 
richin quiriꞌ nivetemaj y ninimaj chi ri Nataꞌ Dios cꞌo viqꞌuin, y yin 
riqꞌuin rijaꞌ. q Quiriꞌ xuꞌij ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ cꞌo quikꞌij. 39 Romariꞌ, 
jun bey chic xcajoꞌ (xquitzꞌom, xquichop), pero ri Jesús xa xbe chiquivech.

40 Jacꞌariꞌ xkꞌax chic apu ri Jesús jucꞌan ruchiꞌ ri rakan-yaꞌ Jordán, 
ri achique lugar xuꞌon-vi bautizar r ri Juan ri Bautista pa naꞌey, y chiriꞌ 
xcꞌuje-vi. 41 Man jubaꞌ ta oc vinak nequimolo-quiꞌ riqꞌuin, y quireꞌ 
niquibilaꞌ: Ri Juan ri Bautista kitzij chi nis-ta jun milagro xuꞌon richin ta 
xucꞌut-riꞌ achique takayon-pe richin, pero ronojel ri xuꞌij ri Juan chirij ri 
achi reꞌ, s can kitzij vi, yechaꞌ. 42  Y eqꞌuiy xeniman richin ri Jesús chupan 
ri lugar riꞌ.

Ri rucamic ri Lázaro

11  1 Cꞌo cꞌa jun achi niyavej rubinan Lázaro, aj pa Betania, ri aldea 
ri cꞌo-vi cacho ri María y ri Marta t ri quichakꞌ-quinimal quiꞌ. 2  Ri 

María reꞌ, jareꞌ ri xyoꞌon jubulaj akꞌon chirij rakan ri Ajaf Jesús y xerusuꞌ 
riqꞌuin ri rusumal tak ruviꞌ. u Rijaꞌ ranaꞌ ri Lázaro ri niyavej. 3  Roma cꞌa 
riꞌ, ri caꞌiꞌ ranaꞌ quireꞌ rubixic xquitak-e che ri Jesús: Ajaf, nikayaꞌ rutzijol 
chave chi ri kaxibal Lázaro, ri jani na najoꞌ, vacami niyavej. 4 Tok ri Jesús 
xracꞌaxaj ri takon-e rubixic che, rijaꞌ xuꞌij: Ri yabil ri cꞌo riqꞌuin ri Lázaro 
man richin ta camic, xa richin nikꞌalajin ri nimalaj rukꞌij ri Dios, v richin 
quiriꞌ ja jun ri Rucꞌajol ri Dios niyoꞌox rukꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

5 Ri Jesús yerojoꞌ ri Marta, ri María, y ri Lázaro. 6  Jacꞌa tok xracꞌaxaj chi 
ri Lázaro niyavej, cꞌa xcꞌujeꞌ na caꞌiꞌ kꞌij chupan ri lugar ri cꞌo-vi. w 7 Cꞌajariꞌ 
tok xuꞌij chique ri ru-discípulos: Vacami kutzolij pa departamento Judea, 
xchaꞌ. 8  Quireꞌ cꞌa niquiꞌij ri ru-discípulos che: Tijonel, ri achiꞌaꞌ israelitas 
cꞌo quikꞌij ivir-cabijir quicꞌualoꞌn abaj chavij richin nicajoꞌ yatquicamisaj. x 
Y, ¿vacami rat najoꞌ chic yatzolij chilaꞌ? 9 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique: Ri 
kꞌij rucꞌuan doce horas, y ri nibin pakꞌij, man (nupakꞌij, nucopij) ta rakan, 
roma xa sakil rubanon ruvech ri hora. 10 Pero ri nibin chakꞌaꞌ, (nupakꞌij, 
nucopij) rakan, roma rijaꞌ man jun sakil riqꞌuin. y 11 Tok ruꞌin chic quiriꞌ, 
ri Jesús quireꞌ chic xuꞌij chique ri ru-discípulos: Ri Lázaro ri keteman 
ruvech, xa niver. Pero vacami yiꞌe richin nencꞌasoj, xchaꞌ. 12  Jacꞌariꞌ tok 
ri ru-discípulos xquiꞌij che: Ajaf, si ri Lázaro niver, nicꞌachoj, xechaꞌ. 
13  Tok ri Jesús xuꞌij chi niver, xa chirij rucamic ri Lázaro xchꞌo-vi, pero ri 
discípulos xquinojij chi pa ruviꞌ uxlanen y varan nichꞌo-vi. 14 Cꞌajariꞌ tok 
ri Jesús xukꞌalajrisaj ronojel chiquivech. Rijaꞌ xuꞌij: Ri Lázaro xa (xcom, 
xquen). 15 Y yin yiquicot roma utz chive rix chi man yincꞌo ta pa Betania 
tok (xcom, xquen), richin quiriꞌ más xticuker ri ivánima viqꞌuin. Vacami 
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cꞌa, joꞌ tekatzꞌetaꞌ, xchaꞌ ri Jesús. 16  Jacꞌa ri Tomás ri discípulo ri niꞌix 
Gemelo che, quireꞌ xuꞌij chique ri chꞌakaꞌ chic discípulos: Joꞌ chirij ri 
Jesús, richin quiriꞌ junan nkucamises riqꞌuin, xchaꞌ.

Ja ri Jesús yecꞌason ri animaꞌiꞌ y ja rijaꞌ quicꞌaslen
17 Tok ri Jesús y ri ru-discípulos xeꞌeka ri pa Betania, xyoꞌox rutzijol 

chique chi ri Lázaro ja (cajiꞌ, quijiꞌ) kꞌij timuk. 18  Ri Betania man naj ta 
quicojol riqꞌuin ri tinamit Jerusalem, xa jun cami oxiꞌ kilómetro. 19 Ja 
roma rucamic ri quixibal ri Marta y ri María, eqꞌuiy israelitas ekajnak 
chicacho richin niquiyaꞌ ruchukꞌaꞌ cánima. 20 Tok ri Marta xracꞌaxaj chi 
ri Jesús petenak pa bey, xel-e richin xerucꞌuluꞌ, jacꞌa ri María xcanaj can 
pa jay. 21 Jacꞌariꞌ tok ri Marta xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, xa ta vaveꞌ ratcꞌo-
vi, ri nuxibal man ta (xcom, xquen). 22  Pero yin veteman chi ri Dios 
cꞌa nuyaꞌ na chave xa achique na ri nacꞌutuj che, xchaꞌ. 23  Jacꞌariꞌ tok 
ri Jesús xuꞌij che ri Marta: Ri axibal Lázaro xticꞌastaj, xchaꞌ. 24 Jaꞌ, yin 
veteman chi xticꞌastaj chupan ri kꞌij tok conojel ri animaꞌiꞌ xquecꞌastaj z 
pa ruqꞌuisbel kꞌij, xchaꞌ ri Marta. 25 Ri Jesús xuꞌij che: Ja yin ri yicꞌason 
quichin ri animaꞌiꞌ y ja yin ri quicꞌaslen. a Xa achique na ri ruyoꞌon ránima 
viqꞌuin, masque caminak chic, xticꞌastaj chic jun bey. b 26  Y conojel ri 
quilon quicꞌaslen viqꞌuin y quiyoꞌon cánima viqꞌuin, man (yecom, yequen) 
ta richin jumul. c ¿Nanimaj reꞌ? xchaꞌ ri Jesús che ri Marta. 27 Jaꞌ, Ajaf. 
Yin ninnimaj ronojel ri naꞌij; roma veteman chi ja rat ri Jun ri takon-pe 
chucolic rutinamit ri Dios, y can rat Rucꞌajol d vi ri Dios ri rat petenak 
chochꞌulef, xchaꞌ ri Marta.

Ri Jesús ntokꞌ chuvech ru-panteón ri Lázaro
28  Tok ri Marta ruꞌin chic quiriꞌ che ri Jesús, xtzolij richin xroyoj-pe ri 

ruchakꞌ, y xaxe pa ruxiquin quireꞌ xuꞌij che: Ri Tijonel cꞌo chic vaveꞌ y 
yaroyoj, xchaꞌ che. 29 Ri María xe xracꞌaxaj ri xuꞌij ri Marta che, chaꞌanin 
xcataj y xbe ri achique lugar cꞌo-vi ri Jesús. 30 Ri Jesús cꞌa man jani toc-
apu ri pan aldea Betania, xa cꞌa ja cꞌo ri achique lugar xucꞌul-vi roma ri 
Marta. 31 Jacꞌa ri israelitas ri epetenak richin niquiyaꞌ ruchukꞌaꞌ ránima 
ri María, tok xquitzꞌet chi junanin xcataj-e y xbe, rijeꞌ xquitzekleꞌej-e 
y niquiꞌij: Ri María xa ja ri achique lugar mukun-vi ri ruxibal niꞌe-vi 
richin neꞌokꞌ, yechaꞌ. 32  Jacꞌa ri María tok (xapon, xebos) ri achique 
lugar cꞌo-vi ri Jesús, xe xutzꞌet, ja xxuque-ka chuvech y xuꞌij che: Ajaf, 
xa ta vaveꞌ ratcꞌo-vi, ri nuxibal man ta (xcom, xquen), xchaꞌ. 33  Jacꞌa ri 
Jesús tok xutzꞌet chi ri María y ri israelitas ri ecꞌo riqꞌuin yeꞌokꞌ, rijaꞌ 
xjikꞌijoꞌ ránima, y nibarbot. 34 Jariꞌ tok xucꞌutuj: ¿Achique lugar ximuk-
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vi ri Lázaro? xchaꞌ. Rijeꞌ xquiꞌij: Ajaf, joꞌ, nekacꞌutuꞌ chavech, xechaꞌ. 
35 Ri Jesús xokꞌ. 36  Jacꞌariꞌ xquiꞌij ri israelitas ri ecꞌo-apu chiriꞌ: Titzꞌetaꞌ 
la Jesús, nrokꞌej ri Lázaro. Nikꞌalajin chi can kitzij xrojoꞌ, yechaꞌ. 37 Pero 
ecꞌo chꞌakaꞌ niquibilaꞌ: Ri achi reꞌ, ¿man xtiquer ta cami xuꞌon chi man ta 
(xcom, xquen) ri Lázaro, tok xa xtiquer xuꞌon che ri achi man nitzuꞌun ta 
chi xtzuꞌun? e yechaꞌ.

Ri ámna Lázaro nicꞌasos roma ri Jesús
38  Riqꞌuin ri quiriꞌ nibiloꞌx, ri Jesús xjikꞌijoꞌ chic jun bey ránima xjel-

apu chuchiꞌ ri jul ri mukun-vi ri Lázaro. Ri jul riꞌ cꞌoton chuvech jun 
juyuꞌ, y tzꞌapin can ruchiꞌ riqꞌuin jun abaj. 39 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij: 
Tivelesaj la abaj chuchiꞌ ri jul, xchaꞌ. Jacꞌa ri Marta, ri ranaꞌ ri Lázaro 
xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, ri nuxibal ja (cajiꞌ, quijiꞌ) kꞌij tikamuk y yin nin-ij 
chi chuf chic ruxlaꞌ, xchaꞌ. 40 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Marta: Yin xin-ij 
yan chave: Si xtanimaj, xtatzꞌet ri nimalaj rukꞌij ri Dios, xchaꞌ che. 41 Jariꞌ 
tok xquelesaj-e ri abaj chuchiꞌ ri jul. Xtzuꞌun cꞌa e ri Jesús chicaj y xuꞌij: 
Nataꞌ, matiox ninyaꞌ chave roma xinavacꞌaxaj-pe. 42  Yin veteman chi rat 
can yinavacꞌaxaj-vi. Pero yin xin-ij reꞌ coma ri quimolon-pe-quiꞌ viqꞌuin 
vacami, richin quiriꞌ tiquinimaj chi ja rat xatako-pe vichin chochꞌulef. 
43  Tok ri Jesús ruꞌin chic ka quiriꞌ, jariꞌ tok riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xuꞌij: ¡Lázaro, 
cacataj, f catel-pe! xchaꞌ. 44 Jacꞌariꞌ tok ri ámna Lázaro xel-pe ri pa jul. Ri 
rukꞌa-rakan ebolkotin pa tak tziek, g y ri ruvech tzꞌapin-e riqꞌuin jun tziek 
lab oc. Ri Jesús xuꞌij: Queꞌisoloꞌ can la tziek chirij, y tiyaꞌ lugar che chi 
niꞌe, xchaꞌ.

Runojixic ri achique ta niꞌan richin nicamises ri Jesús 
(Mt. 26:1‑5; Mr. 14:1, 2; Lc. 22:1, 2)

45 Eqꞌuiy cꞌa chique ri israelitas ri epetenak chiquitzꞌetic ri María 
xquinimaj h ri Jesús tok xquitzꞌet ri xuꞌon. 46  Pero ecꞌo chꞌakaꞌ xebe 
quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ fariseos y xquitzijoj ri achique xuꞌon ri Jesús. 47 Jacꞌariꞌ 
ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas y ri achiꞌaꞌ fariseos xecoyoj 
ri achiꞌaꞌ junan niquiꞌen gobernar quiqꞌuin, y xquiꞌij chique: ¿Achique 
nikaꞌan? Roma ri achi reꞌ qꞌuiy milagros yerubanalaꞌ chiquivech ri 
vinak. 48  Si xtikayaꞌ lugar che, conojel xqueniman richin, i y xquepe ri 
vinak romanos, xtuquiqꞌuisaꞌ can rukꞌij ri jay ri nikaya-vi rukꞌij ri Dios 
y quiriꞌ mismo ri katinamit, yechaꞌ. 49 Pero ri Caifás ri nimalaj sacerdote 
chiquicojol ri israelitas chupan ri tiempo riꞌ, quireꞌ xuꞌij: Rix man 
iveteman ta ruchojmil reꞌ. 50 Tiyaꞌ na pe pa cuenta, más utz chi xe ri jun 
achi reꞌ (nicom, niquen) pa kaqꞌuexel konojel y mani niqꞌuis ronojel ri 
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katinamit, xchaꞌ. 51 Tok ri Caifás xuꞌij quiriꞌ, man ruyon ta rijaꞌ xnojin-pe 
ri chꞌabel ri xeruꞌij. Xa roma ja rijaꞌ ri nimalaj sacerdote chiquicojol ri 
israelitas ri junaꞌ riꞌ, romariꞌ ri Dios xuyaꞌ lugar chi xukꞌalajrisaj yan chi 
ri Jesús (xticom, xtiquen) pa quiqꞌuexel ri israelitas. 52  Pero ri Jesús man 
xe ta coma ri israelitas tok (xticom, xtiquen), xa richin junan cánima j 
nuꞌon chique conojel ri ralcꞌuaꞌl ri Dios ri quiquiran-quiꞌ k chochꞌulef. 53  Ja 
kꞌij riꞌ xtiquer-e chi ri achiꞌaꞌ junan niquiꞌen gobernar xquitzꞌuc runojixic 
achique ta niquiꞌen richin niquicamisaj ri Jesús.

54 Roma cꞌa riꞌ, ri Jesús man can ta chic xucꞌut-riꞌ l chiquivech ri 
israelitas, xa xbe pa tinamit Efraín, jun tinamit ri cꞌo chunakaj ri chakijlaj 
tzꞌiran ulef. Chiriꞌ cꞌa xcꞌuje-vi quiqꞌuin ri ru-discípulos.

55 Jacꞌa ri kꞌij richin ri jun quinimakꞌij ri israelitas rubinan pascua, m xa 
nakaj chic cꞌo-vi. Romariꞌ eqꞌuiy vinak xeꞌel-pe pa tak quitinamit, y xebe 
pa tinamit Jerusalem, richin nequichꞌajchꞌojij-quiꞌ n achel nuꞌij chupan ri 
ley ri xyoꞌox che ri Moisés. 56  Rijeꞌ niquicanolaꞌ ri Jesús, y quimolon-quiꞌ 
pa racho ri Dios, quireꞌ niquicꞌutulaꞌ chiquivech: ¿Achique ninojij rix? 
¿Nipe cami chupan ri nimakꞌij? yechaꞌ chiquivech. 57 Jacꞌa ri nimaꞌk tak 
quikꞌij sacerdotes israelitas y ri achiꞌaꞌ fariseos, quiyoꞌon rutzijol chique 
ri vinak chi xa achique na jun xtitzꞌeto achique lugar cꞌo-vi ri Jesús, tuyaꞌ 
rutzijol chique richin (niquitzꞌom, niquichop).

Jun ixok nuyaꞌ jubulaj akꞌon chirij rakan ri Jesús 
(Mt. 26:6‑13; Mr. 14:3‑9)

12  1 Tok xaxe chic vakiꞌ kꞌij nrojoꞌ chi nitiquer ri nimakꞌij pascua, ri 
Jesús xbe pa Betania, ri cꞌo-vi ri Lázaro ri (xcom, xquen) y xcꞌasos 

chic roma ri Jesús. o 2  Chiriꞌ x-an jun utzulaj vaꞌin roma ri Jesús. Ja ri 
Marta ri nilin-apu pa mesa, y tzꞌuyul yan chic apu p ri Lázaro chiquicojol 
ri ecꞌo-apu chuchiꞌ ri mesa riqꞌuin ri Jesús. 3  Jacꞌariꞌ tok ri María q 
xberucꞌama-pe jun nicꞌaj litro nardo, r jun cꞌaslic jubulaj akꞌon ri man jubaꞌ 
ta oc rajil. (Xukꞌej, xukꞌij) cꞌa chirij rakan ri Jesús y riqꞌuin ri rusumal 
tak ruviꞌ xerusula-vi. Ronojel rupan ri jay nijubub riqꞌuin ruxlaꞌ ri akꞌon. 
4 Jariꞌ tok xchꞌo-apu jun chique ri ru-discípulos ri Jesús rubinan Judas 
Iscariote, ralcꞌuaꞌl jun achi rubinan Simón. Ri Judas riꞌ, jariꞌ ri xtijacho-e 
richin ri Jesús. Rijaꞌ xuꞌij: 5 ¿Achique roma man xcꞌayix ta ri jubulaj akꞌon 
reꞌ? Roma reꞌ rajil achel nuchꞌec jun samajinel jun junaꞌ, y ri méra riꞌ, 
xjach ta chiquivech ri man jun oc quichajin, xchaꞌ. 6  Rijaꞌ quiriꞌ xuꞌij-apu, 
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pero man roma ta chi kitzij nrojoꞌ yerutoꞌ ri man jun oc quichajin. Xa 
roma rijaꞌ can elekꞌon vi, s y ja rijaꞌ ucꞌuayon ri méra ri niquicusaj ri Jesús 
y ri ru-discípulos, y xa can cꞌo-vi nrelekꞌaj-e chucojol. 7 Jacꞌa ri Jesús 
xuꞌij che ri Judas: Jun taya-vi ri María, roma ri akꞌon reꞌ ruyacon-pe rijaꞌ 
richin ri kꞌij chi yin yimuk. t 8  Roma ri man jun oc quichajin, jumul ecꞌo 
chiꞌicojol, u jacꞌa yin man jumul ta xquicꞌujeꞌ iviqꞌuin, xchaꞌ.

Runojixic ri achique ta niꞌan richin nicamises ri Lázaro
9 Eqꞌuiy cꞌa vinak israelitas xenaꞌen chi ri Jesús cꞌo pa Betania, 

roma cꞌa riꞌ xepe, pero man xe ta roma ri Jesús, xa ja jun roma ri 
Lázaro ri xucꞌasoj-pe v chiquicojol ri animaꞌiꞌ nicajoꞌ niquitzꞌet can. 
10  Jacꞌa ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas xquiꞌij chiquivech chi 
ja jun ri Lázaro xtiquicamisaj, 11 roma chirij rijaꞌ niquikꞌebaj-vi chi 
eqꞌuiy quivinak ri yeꞌel-e quiqꞌuin richin niquinimaj ri Jesús. w

Ri nimalaj rucꞌulic ri Jesús pa tinamit Jerusalem 
(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40)

12  Jacꞌa ri chucaꞌn kꞌij, tok xquicꞌaxaj chi petenak ri Jesús, eqꞌuiy 
chique ri vinak ri ecꞌo chiriꞌ pa tinamit Jerusalem roma ri nimakꞌij, 
13  xequicꞌamala-pe rukꞌaꞌ tak palma y xebe chucꞌulic, y riqꞌuin 
cuchukꞌaꞌ niquibilaꞌ: ¡Matiox chi petenak ri Colonel reꞌ! ¡Nimalaj 
favor cꞌo pa ruviꞌ re ka-Rey roj israelitas re petenak pa rubiꞌ ri Ajaf! x 
yechaꞌ. 14  Ri Jesús rilon-pe jun alaj burro, y (chꞌocol, tzꞌuyul) e chirij 
benak. Achel nuꞌij chupan ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can:
 15 Man tuxiꞌij-riꞌ ri ivánima rix ri rix richin ri tinamit Sion.

Titzꞌetaꞌ ja petenak ri i-Rey iviqꞌuin,
(Chꞌocol, tzꞌuyul) pe chirij jun chꞌuti burro ral jun burra. y

Quiriꞌ nuꞌij ri tzꞌiban can.
16  Pero ri discípulos pa naꞌey man jubaꞌ (xkꞌax, xnoꞌ) chiquivech, z 
y cꞌa ja tok ri Jesús rucꞌulun chic nimalaj rukꞌij a chicaj, cꞌajariꞌ tok 
xuka pa quiviꞌ chi ronojel ri xbanataj riqꞌuin, can ja achel ri tzꞌiban 
can ojer. 17 Y ri xetzꞌeto richin ri Jesús tok xusiqꞌuij-apu rubiꞌ ri 
Lázaro richin xucꞌasoj chiquicojol ri animaꞌiꞌ, niquitzijoj chique ri 
chꞌakaꞌ chic vinak ronojel ri quitzꞌeton. 18  Roma cꞌa riꞌ, ri vinak xepe 
richin nuquicꞌuluꞌ ri Jesús roma xquicꞌaxaj rutzijol ri milagro ri xuꞌon 
riqꞌuin ri Lázaro. 19 Jacꞌa ri achiꞌaꞌ fariseos niquibilaꞌ chiquivech: 
Titzꞌetaꞌ cꞌa, manak chic achique nikaꞌan, roma xa conojel vinak 
ebenak chirij, yechaꞌ.
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Ecꞌo vinak griegos nicajoꞌ yechꞌo riqꞌuin ri Jesús
20 Chiquicojol ri ecꞌo-e pa tinamit Jerusalem richin niquiyaꞌ rukꞌij 

ri Dios chupan ri nimakꞌij riꞌ, ecꞌo jujun vinak griegos. b 21 Rijeꞌ xejel-
apu riqꞌuin ri Felipe ri aj-Betsaida, ri tinamit cꞌo pa Galilea richin 
xquicꞌutuj quiquemelal che, y quireꞌ xquiꞌij: Roj nikajoꞌ nkuchꞌo jubaꞌ 
riqꞌuin ri Jesús, xechaꞌ. 22  Ri Felipe xbe-apu riqꞌuin ri Andrés richin 
xuꞌij che. Cꞌajariꞌ chi caꞌiꞌ xebe-apu riqꞌuin ri Jesús richin xquiꞌij che ri 
favor ri niquicꞌutuj ri vinak griegos. 23  Jacꞌa ri Jesús xuꞌij chique ri caꞌiꞌ 
discípulos: Ja xril kꞌij chi yin ri xitak-pe richin xinalex chiꞌicojol xticꞌujeꞌ 
chic nukꞌij c jun bey. 24 Kitzij-kitzij nin-ij chive: Si jun chꞌuti ruvech trigo 
nikapokonaj nikamuk-ka pan ulef, man niqꞌuiyer ta ruvech. d Can kitzij 
na vi, tok nimuk-ka jun semilla, xa niqꞌuis chuxeꞌ ulef, pero tok xtel-pe, 
qꞌuiy ruvech xtuyaꞌ. 25 Quiriꞌ mismo ri nupokonaj rucꞌaslen chochꞌulef, 
man xtril ta ri cꞌaslen ri richin jumul. Jacꞌa ri man nupokonaj ta rucꞌaslen 
chochꞌulef, can nuchajij-apu-riꞌ richin ri cꞌaslen e ri richin jumul. 26  Ri 
nrojoꞌ nuꞌon ri nusamaj, quirutzekleꞌej. Y ri lugar yincꞌo-vi yin, chiriꞌ 
mismo xticꞌuje-vi f ri nibano ri nusamaj. Si cꞌo jun nibano ri nusamaj, 
xtiꞌan che roma ri Nataꞌ chi xticꞌujeꞌ rukꞌij.

Ri Jesús nuyaꞌ rutzijol chi nicamises
27 Yin vacami can nikꞌaxo ri vánima. ¿Pero xtin-ij cami che ri Nataꞌ: 

Quinacoloꞌ chuvech ri kꞌaxomal richin ri hora reꞌ, tok xa richin yikꞌax 
chupan ri cꞌa yincꞌo na? g 28  Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij: Nataꞌ, tabanaꞌ chi 
nikꞌalajin ri nimalaj akꞌij, xchaꞌ. Jacꞌariꞌ xchꞌo-pe jun kulaj chicaj ri quireꞌ 
xuꞌij: Yin nukꞌalajrisan chic, h y cꞌa xtinkꞌalajrisaj chic na jun bey, xcha-pe. 
29 Roma cꞌa riꞌ, ri ecꞌo chiriꞌ y xquicꞌaxaj ri chꞌabel, niquiꞌij chi jun rayo 
xkꞌajan. Chꞌakaꞌ chic niquiꞌij: Jun ángel xchꞌo-pe che, yechaꞌ. 30 Quireꞌ cꞌa 
xuꞌij ri Jesús chique: Ri kulaj ri xivacꞌaxaj, man voma ta yin xchꞌo-pe, 
xa ivoma rix. 31 Vacami, ja xril kꞌij chi ninicꞌox ri achique cꞌo pa cánima 
conojel aj-chochꞌulef, y ri itzel ri cꞌo rukꞌaꞌ che ri rochꞌulef, xteleses ri 
uchukꞌaꞌ riꞌ pa rukꞌaꞌ. i 32  Jacꞌa yin riqꞌuin ri xquijotoꞌex chicaj, j xtinbochiꞌij 
cánima conojel richin yinquinimaj, xchaꞌ ri Jesús. 33  Riqꞌuin ri quiriꞌ xuꞌij, 
xukꞌalajrisaj ri achique chi camic xterukꞌasaj. k 34 Romariꞌ ri vinak xquiꞌij 
che: Roj kacꞌaxan chupan ru-ley ri Dios, chi ri Jun ri xtutak-pe chucolic 
ri rutinamit, xa richin jumul xticꞌujeꞌ. l ¿Achique roma rat naꞌij chi ri Jun 
ri nalex chikacojol nicꞌatzin chi nijotoꞌex chicaj? ¿(Achique, acuꞌx) cꞌa ri 
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Jun ri naꞌij chi nalex chikacojol? xechaꞌ che. 35 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij 
chique: Ri Sakil m cꞌa nicꞌujeꞌ chic jubaꞌ iviqꞌuin. Quixbin cꞌa chupan ri 
Sakil riꞌ, utz ri cꞌa cꞌo na, richin quiriꞌ man xa (quixrutzꞌom, quixruchop) 
kꞌekuꞌn. n Roma ri nibin pa kꞌekuꞌn, o man reteman ta achique lugar benak-
vi. 36  Y utz ri cꞌa yincꞌo na yin ri yiyoꞌon Sakil pan ibey, tiyaꞌ ivánima 
viqꞌuin, richin nikꞌalajin ri Sakil pan icꞌaslen. p Quiriꞌ xuꞌij ri Jesús chique, 
jacꞌariꞌ xbe chiquivech y man jun xeteman achique lugar xbe-vi.

Eqꞌuiy israelitas man xquinimaj ta ri Jesús
37 Ri Jesús masque qꞌuiy milagros xerubanalaꞌ chiquivech ri vinak, pero 

rijeꞌ man xquinimaj ta, 38  richin quiriꞌ nibanataj ri rutzꞌiban can ri profeta 
Isaías, tok xuꞌij:

Ajaf, man eqꞌuiy ta xeniman ri achꞌabel ri kayoꞌon rutzijol.
Man eqꞌuiy ta ri (kꞌaxnak, novinak) chiquivech ri nimalaj 

avuchukꞌaꞌ. q
Quiriꞌ ri rutzꞌiban can ri Isaías.
39 Y ri vinak reꞌ man yetiquer ta niquinimaj, roma ri profeta Isaías cꞌo 
chic jun tzij ruꞌin can ri quireꞌ nuꞌij:
 40 Ri Dios rubanon chique achel man yetzuꞌun ta, y rucovirisan ri 

cánima
Richin man jun achique niquitzꞌet riqꞌuin ri quivech, richin quiriꞌ 

man ntoc ta pa cánima,
Ni man niquijal ta quinoꞌoj richin chi yin ninchojmirisaj ri 

quicꞌaslen, r nichaꞌ ri Ajaf.
41 Quiriꞌ xuꞌij ri profeta Isaías ojer can, tok xutzꞌet ri nimalaj Sakil s richin 
ri Ajaf Jesús, y xutzijoj achique rubanic ri xutzꞌet. 42  Pero masque quiriꞌ 
nuꞌij ri tzꞌiban can, eqꞌuiy chique ri achiꞌaꞌ ri junan niquiꞌen gobernar 
chiquicojol ri israelitas xeniman richin ri Jesús. Pero coma ri achiꞌaꞌ 
fariseos, rijeꞌ man xquikꞌalajrisaj ta quiꞌ chi xquinimaj ri Jesús, richin 
man yeꞌokotex-pe ri pa sinagoga. 43  Rijeꞌ man xcajoꞌ ta xquikꞌalajrisaj-
quiꞌ, roma más nicajoꞌ chi cꞌo quikꞌij chiquivech ri vinak, que cꞌo quikꞌij 
chuvech ri Dios. t

Ja ri ruchꞌabel ri Jesús ri xtiyoꞌon castigo pa quiviꞌ ri vinak
44 Jariꞌ tok ri Jesús riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xuꞌij: Ri xtuyaꞌ ránima viqꞌuin, u 

man xe ta viqꞌuin yin nuya-vi ri ránima, ja jun riqꞌuin ri takayon-pe 
vichin. 45 Ri nitzꞌeto nuvech, nutzꞌet ruvech ri takayon-pe vichin. v 46  Ja 
yin ri Sakil ri xipe chochꞌulef, richin quiriꞌ xa achique na jun ri xtuyaꞌ 
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ránima viqꞌuin, man xticꞌujeꞌ ta chic chupan ri kꞌekuꞌn. w 47 Ri nacꞌaxan 
ri nuchꞌabel y man nunimaj ta, mana-ta yin xquiyoꞌon castigo pa ruviꞌ. 
Roma yin man richin ta chi ninyaꞌ castigo pa quiviꞌ ri vinak tok xipe 
chochꞌulef. Yin xipe richin yencol. x 48  Pero xa achique na jun ri manak 
nukꞌij chuvech y man nucꞌul ta ri nuchꞌabel pa ránima, y cꞌo xtiyoꞌon 
castigo pa ruviꞌ; ja ri chꞌabel ri xintzijoj ri xtiyoꞌon castigo pa ruviꞌ pa 
ruqꞌuisbel kꞌij. 49 Roma ri chꞌabel ri xintzijoj chivech, man nuchꞌabel ta 
yin, ja ri Nataꞌ ri takayon-pe vichin ri biyon-pe chuve, y yin rupaxaꞌan-pe 
riqꞌuin ri achique nin-ij y achique nincꞌut. 50 Yin veteman chi ri ru-
mandamiento ri Nataꞌ Dios nuqꞌuen-pe ri cꞌaslen ri richin jumul. Romariꞌ 
ri chꞌabel ri nintzijoj yin, can ja achel ruꞌin-pe ri Nataꞌ chuve, quiriꞌ 
rubixic nin-en.

Ri Jesús nuchꞌaj cakan ri ru-discípulos

13  1 Tok jubaꞌ chic kꞌij nrojoꞌ richin ri nimakꞌij pascua, ri Jesús 
reteman chi ja xuka hora z richin ntel-e chochꞌulef y nitzolij 

riqꞌuin ri Rutataꞌ. Ri Jesús jumul xerojoꞌ conojel ri erichin rijaꞌ ri ecꞌo 
vaveꞌ chochꞌulef, y cꞌa quiriꞌ na xerojoꞌ cꞌa pa ruqꞌuisbel. 2  Jacꞌa ri 
Judas Iscariote, ri rucꞌajol jun achi Simón, yoꞌon chic pe pa ránima 
roma ri itzel a chi nujach ri Jesús. Y tok niquiꞌen vaꞌin ri Jesús quiqꞌuin 
ri ru-discípulos richin ri jun akꞌaꞌ riꞌ, 3  ri Jesús riqꞌuin reteman chi 
ronojel jachon pa rukꞌaꞌ b roma ri Rutataꞌ, y riqꞌuin reteman chi riqꞌuin 
ri Dios petenak-vi y chiriꞌ chic nitzolij-vi; 4  roma cꞌa riꞌ, xcataj-pe ri pa 
vaꞌin, xrelesaj can ri rutziak rukꞌuꞌn, xuqꞌuen-pe jun toalla, y xuxim-
apu xerupan. 5  Jacꞌariꞌ xuyaꞌ yaꞌ chupan jun palangana y (xutzꞌom, 
xuchop) ruchꞌajic cakan ri ru-discípulos chiquijununal, y nusulaꞌ ri 
cakan riqꞌuin ri toalla ri ruximon xerupan. 6  Jacꞌariꞌ xjel-apu riqꞌuin 
ri Simón Pedro richin nuchꞌaj ri rakan, y ri Pedro quireꞌ xuꞌij che: 
Ajaf, man utz ta ninnaꞌ yin chi rat nachꞌaj vakan, xchaꞌ. 7 Y ri Jesús 
xuꞌij che: Ri yitajin riqꞌuin vacami, rat man aveteman ta achique 
roma, pero nerilaꞌ na jun kꞌij tok (xtikꞌax, xtinoꞌ) chavech, xchaꞌ. 
8  Jacꞌa ri Pedro xuꞌij: Yin man jun bey xtinyaꞌ lugar c chave chi rat 
nachꞌaj vakan, xchaꞌ. Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús che: Si man xtinchꞌaj ta 
ri avakan, mana-ta chic rat nu-discípulo, xchaꞌ ri Jesús. 9 Ri Simón 
Pedro xuꞌij: Ajaf, si quiriꞌ, man xaxe ri vakan tachꞌajaꞌ, ja jun ri nukꞌaꞌ 
y ri (nujolon, nuviꞌ), xchaꞌ. 10  Pero ri Jesús xuꞌij che: Ri atininak 
chic, man nicꞌatzin ta natin chic jun bey; xaxe ri rakan nicꞌatzin chi 
nichꞌaj, roma xa chꞌajchꞌoj chic. Y rix, rix chꞌajchꞌoj chic, d pero man 
chiꞌivonojel ta, xchaꞌ. 11 Ri Jesús roma reteman chic (achique, acuꞌx) 
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xtijacho-e richin e pa quikꞌaꞌ ri vinak, romariꞌ xuꞌij: Man chiꞌivonojel ta 
rix chꞌajchꞌoj.

12  Tok ri Jesús xuqꞌuis ruchꞌajic cakan ri discípulos, xucusaj chic apu 
ri rutziak ri relesan can chirij, xtzꞌuyeꞌ chic apu chuchiꞌ ri mesa y xuꞌij: 
¿Iveteman achique roma xinchꞌaj ri ivakan? 13  Rix, Katijonel y Kajaf f 
yixchaꞌ chuve. Kitzij ri niꞌij, roma can quiriꞌ vi. 14 Y si yin ri Tijonel y 
ri Ajaf xinchꞌaj ivakan, quiriꞌ mismo rix, nicꞌatzin chi nichꞌajlaꞌ ivakan 
chivech. g 15 Yin jun ejemplo ri xincꞌut can chivech, richin quiriꞌ achel ri 
xin-en yin iviqꞌuin, quiriꞌ mismo tibanaꞌ rix chivech. h 16  Kitzij-kitzij nin-ij 
chive: Man jun samajinel ri más cꞌo rukꞌij que chuvech ri rajaf; i y quiriꞌ 
mismo jun ri nitak-e, mana-ta rijaꞌ ri más cꞌo rukꞌij, xa ja ri nitako-e 
richin ri más cꞌo rukꞌij. 17 Si rix xivetemaj ronojel reꞌ, can utzulaj tzij 
xtiꞌan chive, si niꞌen ri xivetemaj. j 18  Man chivij ta chiꞌivonojel nin-ij-vi chi 
man rix chꞌajchꞌoj ta, roma yin veteman inoꞌoj chiꞌivonojel ri xixinchaꞌ. 
Pero nicꞌatzin chi nibanataj ri tzꞌiban can chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri 
nuꞌij: Ri jun ri junan xvaꞌ viqꞌuin, xa xcataj chuvij. k Quiriꞌ nuꞌij ri tzꞌiban 
can. 19 Yin ja yan ninya-apu rutzijol chive ri xtibanataj, richin quiriꞌ tok 
xtibanataj, rix xtinimaj (yin achique, ayincuꞌx) yin. l 20 Kitzij-kitzij nin-ij 
chive: Ri xticꞌulu ruvech ri nusamajinel ri nintak-e yin, ja yin ri nucꞌul 
nuvech, y ri nicꞌulu nuvech yin, nucꞌul ruvech ri takayon-pe vichin. m

Ri Jesús nuꞌij chi jun chique ri ru-discípulos xtijacho-e richin 
(Mt. 26:20‑25; Mr. 14:17‑21; Lc. 22:21‑23)

21 Tok ri Jesús ruꞌin chic ronojel reꞌ, xubolkotij-riꞌ ri ránima n xunaꞌ, 
y quireꞌ cꞌa xukꞌalajrisaj: Kitzij-kitzij nin-ij chive, chi jun chive rix ri 
xtijacho-e o vichin, xchaꞌ. 22  Jacꞌariꞌ tok ri discípulos xe niquitzꞌetelaꞌ 
quivech, roma man queteman ta achok chirij xchꞌo-vi-ka ri Jesús. 23  Y 
ri jun discípulo ri jani na (nojovex, nojoꞌox) p roma ri Jesús, rakꞌel-apu 
chorucꞌuꞌx ri Jesús, 24 y che cꞌa ri discípulo riꞌ xuꞌon-vi-apu retal ri Simón 
Pedro richin tucꞌutuj-apu che ri Jesús ri achok chirij xchꞌo-vi-ka tok xuꞌij 
chi jun chique rijeꞌ xtijacho-e richin. 25 Más cꞌa xrakꞌe-ka ri discípulo riꞌ 
chorucꞌuꞌx ri Jesús, y xucꞌutuj-apu che: Ajaf, ¿achique cꞌa chike roj ri cꞌa 
ja xaꞌij-ka? xchaꞌ. 26  Y ri Jesús xuꞌij: Ja ri achok che xtinmuba-vi-apu ri 
pan, xchaꞌ. Jacꞌariꞌ xumuba-ka ri pan y xuya-apu che ri Judas Iscariote 
ri rucꞌajol ri Simón. 27 Tok ri Judas Iscariote rutijon chic ka ri jubaꞌ pan, 
xoc ri Satanás q pa ránima. Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuꞌij che: Ri anojin chi 
naꞌan, tabanaꞌ chaꞌanin, xcha-e che. 28  Pero nis-ta jun chique ri ecꞌo-apu 
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chuchiꞌ ri mesa ri (xkꞌax, xnoꞌ) chuvech ri achique roma quiriꞌ xuꞌij-e che 
ri Judas. 29 Roma ecꞌo chique rijeꞌ xquinojij chi xtak-e roma ri Jesús richin 
xerulokꞌoꞌ ri xticꞌatzin chique chupan ri nimakꞌij o chi terusipaj jubaꞌ 
quiméra ri vinak ri man jun oc quichajin, roma ja rijaꞌ yacayon ri méra. r 
30 Tok ri Judas xuqꞌuis-e ri jubaꞌ pan, xel-e, pero chakꞌaꞌ chic chiriꞌ.

Jun cꞌacꞌacꞌ mandamiento
31 Tok elenak chic e ri Judas, ri Jesús xuꞌij: Vacami s xtikꞌalajin rukꞌij ri 

Jun ri xtak-pe richin xalex chiꞌicojol. Quiriꞌ mismo ri Dios; xtikꞌalajin ri 
nimalaj rukꞌij voma yin. 32  Si voma yin nikꞌalajin nimalaj rukꞌij ri Dios, 
quiriꞌ mismo xtuꞌon ri Dios chi nikꞌalajin ri nimalaj nukꞌij yin, t y chaꞌanin 
yan xtuꞌon. 33  Rix ri rix achel chꞌutik valcꞌuaꞌl, yin cꞌa yicꞌujeꞌ na jubaꞌ 
más iviqꞌuin. Xquinicanoj, pero achel nuꞌin chique ri kavinak israelitas, 
quiriꞌ mismo nin-ij can chive vacami, chi ri lugar ri xquiꞌe-vi, rix man 
xquixtiquer ta xquixbe. u 34 Y cꞌo jun cꞌacꞌacꞌ mandamiento nin-ij can 
chive, chi can tijo-iviꞌ chivech, achel nubanon yin iviqꞌuin. Quiriꞌ mismo 
tibanaꞌ rix, tijo-iviꞌ chivech. v 35 Si nijo-iviꞌ chivech, chiriꞌ xtikꞌalajin-vi 
chiquivech conojel chi can rix nu-discípulos vi, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nuꞌij chi ri Pedro xtuꞌij chi xa man reteman ta ruvech 
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31; Lc. 22:31‑34)

36  Jacꞌariꞌ tok ri Simón Pedro xuꞌij che ri Jesús: Ajaf, ¿achique 
lugar yabe-vi cꞌa? xchaꞌ. Ri Jesús xuꞌij che: Ri lugar xquiꞌe-vi yin, rat 
man yatiquer ta yinatzekleꞌej vacami. Pero más chikavech apu, can 
xquinatzekleꞌej-vi, xchaꞌ che ri Pedro. 37 Y ri Pedro xuꞌij che: Ajaf, 
¿achique roma man yitiquer ta yatintzekleꞌej vacami? Yin hasta ri 
nucꞌaslen xtinyaꞌ avoma, w xchaꞌ. 38  Quireꞌ cꞌa rutzolic rutzij xuꞌon ri Jesús: 
¿Can kitzij cami nayaꞌ ri acꞌaslen voma? Yin kitzij-kitzij nin-ij chave, chi 
naꞌey chi nitzirikin-pe quimamaꞌ ri ecꞌ, rat (oxmul, oxpaj) yan taꞌij chi xa 
man aveteman ta nuvech, xchaꞌ.

Ja ri Jesús ri bey ri yarucꞌuaj riqꞌuin ri Dios

14  1 Xchꞌo cꞌa ri Jesús y xuꞌij: Man cꞌa tisatz ivánima. Rix cukul icꞌuꞌx 
riqꞌuin ri Dios, quiriꞌ mismo tibanaꞌ viqꞌuin yin. 2  Chiracho ri 

Nataꞌ, qꞌuiy lugar x richin yixcꞌuje-vi. Si man ta kitzij chi quiriꞌ, yin xin-ij 
yan ta chive. Vacami cꞌa, yiꞌe richin nenbanaꞌ rubanic jun i-lugar rix. 3  Si 
yiꞌe richin nenbanaꞌ rubanic jun i-lugar, yipe chic jun bey, y y yixincꞌuaj 
viqꞌuin; richin quiriꞌ ri lugar yinecꞌuje-vi yin, chiriꞌ mismo yixecꞌuje-
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vi rix. z 4 Rix iveteman ri lugar ri yiꞌe-vi yin, y quiriꞌ mismo ri bey xa 
iveteman, xchaꞌ chique ri ru-discípulos. 5 Quireꞌ cꞌa xuꞌij-apu ri Tomás 
che ri Jesús: Ajaf, roj man keteman ta achique lugar yabe-vi. ¿Achel cꞌa 
niketemaj ri bey? 6  Jacꞌariꞌ xuꞌij ri Jesús: Ja yin ri bey, ja yin ri kitzij, a ja 
yin ri cꞌaslen, b y xaxe voma yin (napon, nebos) c jun riqꞌuin ri Nataꞌ. 7 Xa 
ta rix ijelesan-pe utz-utz ivánima viqꞌuin yin, quiriꞌ ta mismo ibanon 
riqꞌuin ri Nataꞌ. d Pero vacami iveteman chic runoꞌoj y itzꞌeton chic ruvech 
voma yin, xchaꞌ chique.

8 Xchꞌo cꞌa apu ri Felipe che ri Jesús y xuꞌij: Ajaf, tacꞌutuꞌ ri Atataꞌ chikavech, 
y riqꞌuin riꞌ xticuker kacꞌuꞌx, xchaꞌ. 9 Ri Jesús xuꞌij che: Felipe, ¿man jani 
tavetemaj nunoꞌoj yin, tok qꞌuiy yan tiempo quicꞌujeꞌ iviqꞌuin? Ri reteman 
nunoꞌoj yin, ja jun runoꞌoj ri Nataꞌ reteman. e ¿Achique roma rat naꞌij chi najoꞌ 
nincꞌut ri Nataꞌ chivech? 10 ¿Man nanimaj ta rat chi yin xa jun nubanon riqꞌuin 
ri Nataꞌ, y ri Nataꞌ xa jun rubanon viqꞌuin yin? Ri chꞌabel ri xinkꞌalajrisaj 
chivech, man nuyon ta yin xinojin-pe, ja ri Nataꞌ ri xa jun kabanon riqꞌuin, f jariꞌ 
ri nisamaj pa vánima chi nin-en ri samaj reꞌ. 11 Rix quininimaj riqꞌuin ri nin-ij 
chive, chi xa jun nubanon riqꞌuin ri Nataꞌ y rijaꞌ xa jun rubanon viqꞌuin yin. Si 
man ninimaj ta riꞌ, quininimaj cꞌa roma ri milagros ri enubanon chivech. g

12  Kitzij-kitzij nin-ij chive: Ri xtuyaꞌ ránima viqꞌuin, ri samaj ri xen-
en yin xquerubanalaꞌ rijaꞌ; y cꞌo más chovon chuvech reꞌ xquerubanalaꞌ. 
Roma yin yiꞌe riqꞌuin ri Nataꞌ. 13  Ronojel cꞌa ri xticꞌutuj che ri Nataꞌ pa 
nubiꞌ yin, can xtinya-vi-pe chive, richin quiriꞌ nikꞌalajin ri nimalaj rukꞌij ri 
Nataꞌ voma yin. 14 Si cꞌo ri xticꞌutuj pa nubiꞌ, yin xtinya-pe chive. h

Ri Jesús nuꞌij chi ri Dios xtutak-pe ri Lokꞌolaj Espíritu
15 Si yinijoꞌ, queꞌinimaj i ri nu-mandamiento. 16 Y yin xtincꞌutuj che ri Nataꞌ, 

y rijaꞌ xtutak-pe jun chic Bochinel richin ri ivánima richin xticꞌujeꞌ iviqꞌuin 
jumul. 17 Riꞌ ja ri Lokꞌolaj Espíritu ri nikꞌalajrisan ri kitzij. Rijaꞌ manak cheꞌel 
nicꞌul pa tak cánima coma ri vinak ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, 
roma rijeꞌ man niquitzꞌet ta ni man queteman ta runoꞌoj. Jacꞌa rix iveteman 
runoꞌoj, roma vacami cꞌo chiꞌicojol y ri chikavech apu xticꞌujeꞌ j pa tak ivánima. 
18 Yin man xquixinyaꞌ ta can iyon achel jun acꞌual caminak rute-rutataꞌ, xa 
xquipe iviqꞌuin. 19 Ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, xa jubaꞌ chic 
xquinquitzꞌet. Jacꞌa rix can cꞌa xquinitzꞌet na. Y roma yin cꞌo nucꞌaslen richin 
jumul, ja jun rix xticꞌujeꞌ icꞌaslen richin jumul. k 20 Ja chupan ri kꞌij riꞌ xtivetemaj 
chi yin jun nubanon riqꞌuin ri Nataꞌ, l y chi rix jun ibanon viqꞌuin, y yin jun 
nubanon iviqꞌuin rix. 21 Ri ecꞌo ri nu-mandamiento pa ránima y nuꞌon ri 
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niquiꞌij, m rijaꞌ can yirojoꞌ. Y ri yirojoꞌ, (xtojovex, xtojoꞌox) roma ri Nataꞌ Dios; 
quiriꞌ mismo yin, can xtinjoꞌ y xtinkꞌalajrisaj-viꞌ chuvech, xchaꞌ. 22 Jacꞌariꞌ tok ri 
discípulo rubinan Judas, n pero mana-ta ri Judas Iscariote, quireꞌ xucꞌutuj-apu 
che ri Jesús: Ajaf, ¿achique roma xaxe chikavech roj nakꞌalajrisaj-vi-aviꞌ, y man 
chiquivech ta ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef? 23 Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri 
Jesús che: Ri yirojoꞌ yin, nuꞌon ri nuꞌij ri nuchꞌabel, y (xtojovex, xtojoꞌox) roma 
ri Nataꞌ. Can xkupe riqꞌuin y xtikaꞌan kacho pa ránima. 24 Jacꞌa ri man yirojoꞌ 
ta, man nunimaj ta ri nuꞌij ri nuchꞌabel. Y ri chꞌabel ri ivacꞌaxan viqꞌuin, man 
vichin ta yin, reꞌ richin ri Nataꞌ ri takayon-pe vichin.

25 Cꞌa yitajin na chubixic ronojel reꞌ chive, utz ri cꞌa yincꞌo na iviqꞌuin. 
26  Jacꞌa ri Lokꞌolaj Espíritu ri Bochinel richin ri ivánima, tok nitak-pe o 
roma ri Nataꞌ pa nubiꞌ yin, xquixrutijoj p riqꞌuin ronojel, y xtucꞌuxlaj chive 
ronojel ri chꞌabel ri enuꞌin can chive. 27 Ri uxlanen q cꞌo pa vánima, ninyaꞌ 
can chiꞌicojol; chupan ri uxlanen riꞌ yixinya-vi can, y ri rubeyal richin 
ninyaꞌ can yin chive man junan ta riqꞌuin rubeyal ri nuyaꞌ ri rochꞌulef. 
Roma cꞌa riꞌ, man tisatz ivánima, ni man tixiꞌij-iviꞌ. 28  Rix ivacꞌaxan ri 
nuꞌin chive: Yin yiꞌe, y yipe chic jun bey iviqꞌuin. Quiriꞌ ri nuꞌin chive. Xa 
ta yinijoꞌ, can ta niquicot ri ivánima chi yin yiꞌe riqꞌuin ri Nataꞌ, r roma 
rijaꞌ más cꞌo rukꞌij que chinuvech yin. 29 Ronojel cꞌa reꞌ ninyaꞌ yan can 
rutzijol chive, richin quiriꞌ tok xtuka ri kꞌij richin nibanataj, rix xtinimaj 
ri nuꞌin can chive. 30 Vacami man layoj ta chic xquitzijon iviqꞌuin, roma ri 
itzel ri cꞌo rukꞌaꞌ che s ri rochꞌulef, xa nikꞌalajin yan pe. Pero rijaꞌ man jun 
rukꞌaꞌ chuve. 31 Pero nicꞌatzin chi ri vinak ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin 
ri rochꞌulef niquetemaj chi yin kitzij ninjoꞌ ri Nataꞌ, y ri yitajin riqꞌuin, 
can ja achel ruꞌin-pe chuve. Vacami, quixcataj cꞌa, joꞌ, xchaꞌ.

Ri Jesús nuꞌij chi ja rijaꞌ ri kitzij rakan uva

15  1 Jacꞌariꞌ xuꞌij chic ri Jesús: Ja yin ri kitzij rakan uva, y ja ri Nataꞌ 
ri nisamajin ri uva reꞌ. 2  Conojel ri eꞌachel rukꞌaꞌ ri uva ri man 

niquiyaꞌ ta quivech roma man jumul ta junan cánima viqꞌuin yin, ri Nataꞌ 
yeruchoy-e. Jacꞌa ri rukꞌaꞌ ri niquiyaꞌ quivech, rijaꞌ jumul yerunicꞌoj y 
yeruchꞌajchꞌojij, richin más niquiyaꞌ quivech. 3  Jacꞌa rix, rix chꞌajchꞌoj 
chic, roma ri chꞌabel t nutzijon chivech. 4 Jumul cꞌa junan ivánima tibanaꞌ 
viqꞌuin, quiriꞌ mismo yin xa jun vánima xtin-en iviqꞌuin. Achel jun rukꞌaꞌ 
uva man nitiquer ta nuyaꞌ ruvech, si xa jokꞌotajnak-e riqꞌuin ri rakan, 
quiriꞌ mismo ri icꞌaslen rix, man xtuyaꞌ ta ruvech, si man jumul ta junan 
ivánima niꞌen viqꞌuin. 5 Ja yin rakan ri uva, y rix ri rukꞌaꞌ. Ri jumul junan 
ránima nuꞌon viqꞌuin, y yin riqꞌuin rijaꞌ, ri rucꞌaslen achel rukꞌaꞌ ri uva 
ri quiyil ruvech. Roma iyon rix u man jun achique xquixtiquer xtiꞌen. 6  Ri 
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man jumul ta junan ránima nuꞌon viqꞌuin, xa xtichoy-e achel niꞌan chique 
ri rukꞌaꞌ tak uva ri xa man niquiyaꞌ ta quivech. Tok echakiꞌj chic, nimol 
ruchiꞌ y yetorix pa kꞌakꞌ richin yecꞌat. 7 Si rix jumul junan ivánima niꞌen 
viqꞌuin, y xticꞌujeꞌ ri nuchꞌabel pan ivánima, xa achique na ri nurayij 
ri ivánima, ticꞌutuj che ri Dios, y rijaꞌ can xtuya-vi-pe chive. v 8  Ri Nataꞌ 
can xtucꞌul nimalaj rukꞌij w tok ri icꞌaslen rix achel rukꞌaꞌ ri uva ri quiyil 
ruvech. Chiriꞌ cꞌa xtikꞌalajin-vi chi kitzij rix tzekleꞌey vichin. 9 Achel 
cꞌa yirojoꞌ ri Nataꞌ yin, quiriꞌ mismo yixinjoꞌ rix. Jumul cꞌa quixcꞌujeꞌ 
chupan ri (ajovabel, amor) ri nuchajin yin pan iviꞌ. 10 Si rix yeꞌinimaj ri 
nu-mandamiento, jumul xquixcꞌujeꞌ chupan ri (ajovabel, amor) riꞌ. Achel 
nubanon yin riqꞌuin ri Nataꞌ, yennimaj ri ru-mandamiento, romariꞌ jumul 
yincꞌo chupan ri (rajovabel, ru-amor) rijaꞌ. 11 Ronojel reꞌ nin-ij can chive, 
richin quiriꞌ ri ivánima xtiquicot, achel niquicot vánima yin. Can ta 
tzꞌakat xtiquicot ri ivánima. x

12  Ri nu-mandamiento ri ninyaꞌ can chive, quireꞌ nuꞌij: Tijo-iviꞌ chivech y 
achel yixinjoꞌ yin. 13  Ri nujach rucꞌaslen z pa quiqꞌuexel ri ru-amigos, pa 
ruviꞌ riꞌ man jun chic más nitiquer nuꞌon richin nucꞌut chi kitzij yerojoꞌ. 
14 Y rix, rix nu-amigos, si niꞌen ri nin-ij chive chi tibanaꞌ. 15 Vacami man 
nin-ij ta chic nusamajelaꞌ chive, roma jun samajinel man reteman ta 
achique nunojij ri rajaf. Vacami nin-ij nu-amigos chive, roma ronojel ri 
ruꞌin-pe ri Nataꞌ chuve, yin nukꞌalajrisan chivech. 16  Mana-ta rix xixchaꞌon 
vichin, xa ja yin xichaꞌon ivichin richin neꞌibanaꞌ a ri nusamaj richin chi 
más yeqꞌuiyer ri yeniman vichin, y chi ja jun ri yeniman, jumul junan 
cánima niquiꞌen viqꞌuin, richin quiriꞌ ri achique xticꞌutuj che ri Nataꞌ pa 
nubiꞌ yin, can xtuya-vi-pe chive. 17 Vacami cꞌa, yixinpaxaꞌaj can chi tijo-
iviꞌ chivech.

Ri itzel yetzꞌeto ri Jesús, quiriꞌ mismo 
xtiquiꞌen chique ri yeniman richin

18  Si ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef itzel yixquitzꞌet, b tuka 
pan iviꞌ chi quiriꞌ mismo xquiꞌen chuve yin naꞌey que chivech rix. 19 Xa ta 
cꞌa rix richin ri rochꞌulef, can ta yixcajoꞌ ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin 
ri rochꞌulef. c Pero roma man rix richin ta chic ri rochꞌulef, d roma yin 
xixincha-pe chiquicojol, romariꞌ itzel yixquitzꞌet. 20 Man timestaj ri nuꞌin 
chive: Mana-ta ri samajinel ri más cꞌo rukꞌij que chuvech ri rajaf. Si yin 
ri Ivajaf yinquicanoj richin niquiꞌen pokon chuve, e junan xtiquiꞌen chive 
rix, y si rijeꞌ niquiꞌen ri nuꞌij ri nuchꞌabel, quiriꞌ mismo xtiquiꞌen riqꞌuin 
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ri ichꞌabel rix. 21 Pero ronojel reꞌ xtikꞌasaj pa quikꞌaꞌ ri vinak, roma 
iniman ri nubiꞌ yin, roma rijeꞌ man jelenak ta apu cánima f riqꞌuin ri 
takayon-pe vichin. 22  Man ta xipe yin chuvech ri rochꞌulef richin xitzijon 
chiquivech, man ta nicakalej mac. g Jacꞌa ri vacami, rijeꞌ manak cheꞌel 
xtiquiꞌij chi manak quimac. h 23  Ri itzel yinquitzꞌet yin, itzel niquitzꞌet 
ri Nataꞌ. 24 Si man ta nubanaloꞌn nimaꞌk tak milagros ri man jun chic 
banayon chiquivech, man ta nicakalej mac. Pero rijeꞌ masque quitzꞌeton 
ri milagros i ri nubanon chiquivech, xa itzel yinquitzꞌet yin y quiriꞌ mismo 
ri Nataꞌ. 25 Pero itzel yinquitzꞌet richin nibanataj ri tzꞌiban can chupan ri 
ley ri yoꞌon chique ri nuꞌij: Ri vinak itzel yinquitzꞌet, y xa manak roma 
quiriꞌ niquiꞌen chuve. j Quiriꞌ nuꞌij chupan ru-ley ri Dios. 26  Jacꞌa tok xtipe 
ri Bochinel richin ri ivánima, ri xtintak-pe pa rubiꞌ ri Nataꞌ, xtukꞌalajrisaj 
ri (yin achique, ayincuꞌx) yin. Y riꞌ ja ri Lokꞌolaj Espíritu k ri nikꞌalajrisan 
ri kitzij, ri riqꞌuin ri Nataꞌ nipe-vi. 27 Quiriꞌ mismo rix, xquinikꞌalajrisaj 
chiquivech ri vinak, l roma can rixcꞌo-pe viqꞌuin xe tok xintzꞌuc ri nusamaj 
vaveꞌ chochꞌulef. m

16  1 Ronojel ri yitajin chubixic chive, richin chi man jun xquixtzako. 
2  Xquixokotex-e pa tak sinagogas, y hasta xtuka na jun kꞌij chi 

xa achique na jun xquixcamisan, xtunojij chi riqꞌuin riꞌ, n najin riqꞌuin 
rusamaj ri Dios. 3  Quiriꞌ xquequibanalaꞌ ri vinak, roma man jun bey 
jelenak-apu cánima riqꞌuin ri Nataꞌ, y nis-ta viqꞌuin yin. o 4 Pero ronojel reꞌ 
nuyoꞌon can rutzijol chive, richin quiriꞌ tok xtuka ri kꞌij, rix xticꞌuxlaj chi 
can nuyoꞌon-vi can rutzijol chive.

Ri rusamaj ri Lokꞌolaj Espíritu chochꞌulef

Ronojel reꞌ man xinyaꞌ yan ta rutzijol chive pa naꞌey, roma yincꞌo 
iviqꞌuin, 5 jacꞌa ri vacami yitzolij-e p riqꞌuin ri takayon-pe vichin. Y nis-ta 
jun chive rix nicꞌutun-pe chuve: ¿Achique lugar xcabe-vi? 6  Pa ruqꞌuexel 
chi xicꞌutuj, xa xnoj bis pan ivánima, roma xin-ij chive chi yitzolij-e. 
7 Jacꞌa yin nin-ij ri kitzij chive: Utz chive rix chi yin yinel-e chiꞌicojol, 
roma si man yiꞌe ta, man nuka ta ri Bochinel richin ri ivánima. Pero 
si yiꞌe, can xtintak-vi-pe iviqꞌuin. 8  Tok xtuka rijaꞌ, xtuyaꞌ chosakil 
chiquivech ri vinak chochꞌulef chi can eꞌaj-mac vi, q chi yin pa ruchojmil 
nin-en ronojel chuvech ri Nataꞌ, y chi can xtinicꞌox-vi ronojel chꞌutik-
nimaꞌk. 9 Xtiquiyaꞌ pa cuenta chi can eꞌaj-mac vi, roma man yinquinimaj 
ta. 10 Y xtiquiyaꞌ pa cuenta chi yin pa ruchojmil nin-en ronojel chuvech 
ri Nataꞌ roma riqꞌuin rijaꞌ yiꞌe-vi y man yinitzꞌet ta chic. 11 Y xtiquiyaꞌ pa 
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cuenta chi can xtinicꞌox na vi ronojel chꞌutik-nimaꞌk, roma vacami kꞌaton 
chic can castigo pa ruviꞌ ri itzel r ri cꞌo rukꞌaꞌ che ri rochꞌulef.

12  Cꞌa cꞌo na qꞌuiy ri nicꞌatzin chi nin-ij can chive, pero man nin-
ij yan ta can chive, roma rix man yixtiquer ta riqꞌuin. 13  Jacꞌa tok 
xtuka ri Lokꞌolaj Espíritu s ri nikꞌalajrisan ri kitzij, can xquixrutijoj y 
xquixrucꞌuaj t chupan ri kitzij. Roma ri chꞌabel ri xtuꞌij chive, mana-ta 
ruchꞌabel rijaꞌ, xa ja ri racꞌaxan-pe ri xtuꞌij chive, y xquerukꞌalajrisaj 
chivech ri xquebanataj ri más chivech apu. u 14  Rijaꞌ can xtuyaꞌ nukꞌij 
yin riqꞌuin ri yirukꞌalajrisaj yin y ri nusamaj chivech. 15  Ronojel ri cꞌo 
riqꞌuin ri Nataꞌ Dios vichin yin, v romariꞌ xin-ij chi ja yin y ri nusamaj 
ri xtukꞌalajrisaj ri Lokꞌolaj Espíritu chivech.

Ri discípulos naꞌey xquebison, pero xquequicot chic jun bey
16  Rix vacami xa jubaꞌ chic xquinitzꞌet, y jacꞌariꞌ man xquinitzꞌet ta 

jubaꞌ. Pero jubaꞌ chic apu, xquinitzꞌet chic jun bey, roma yin yitzolij-e 
riqꞌuin ri Nataꞌ Dios, xchaꞌ ri Jesús. 17 Jacꞌariꞌ tok ecꞌo chique ri 
discípulos niquicꞌutulaꞌ chiquivech: ¿Achique cami ri xrojoꞌ xuꞌij chike? 
Roma xuꞌij: Xa jubaꞌ chic xquinitzꞌet, y jacꞌariꞌ man xquinitzꞌet ta jubaꞌ. 
Pero jubaꞌ chic apu, xquinitzꞌet chic jun bey, roma yin yitzolij-e riqꞌuin 
ri Nataꞌ Dios, xchaꞌ, yechaꞌ ri discípulos chiquivech. 18  Roma cꞌa riꞌ, 
quireꞌ niquibilaꞌ chiquivech: ¿Achique cꞌa nuꞌij tzij ri xuꞌij chi xa jubaꞌ 
chic xquinitzꞌet? Achique na ruchojmil ri nubilaꞌ chike, yechaꞌ. 19 Jacꞌa 
ri Jesús xunaꞌej chi ri ru-discípulos cꞌo nicajoꞌ niquicꞌutuj che, romariꞌ 
xuꞌij: ¿Rix nijoꞌ nivetemaj achique ri xin-ij, chi xa jubaꞌ chic xquinitzꞌet 
y jacꞌariꞌ man xquinitzꞌet ta jubaꞌ, pero jubaꞌ chic apu xquinitzꞌet chic 
jun bey? 20  Yin kitzij-kitzij nin-ij chive: Rix xquixokꞌ y xquixbison 
voma yin. Pero ri vinak ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef xa 
xquequicot. Pero masque yixbison, ri bis riꞌ xa xtijalataj. Pa ruqꞌuexel 
ri bis xa xquixquicot. w 21 Achel jun ixok nukꞌasaj kꞌaxomal roma nalex 
jun chꞌuti ral. x Pero tok alaxnak chic ri acꞌual, ri teꞌej man nuka ta 
chic pa ruviꞌ ri kꞌaxomal ri xukꞌasaj, xa niquicot ránima chi xalex 
chic jun acꞌual chochꞌulef. 22  Quiriꞌ mismo rix, vacami cꞌo bis pa tak 
ivánima, pero xquixintzꞌet chic jun bey, y xtiquicot chic jun bey ri 
ivánima, y y ri (quicoten, gozo) z riꞌ man jun xtelesan iviqꞌuin. 23  Chupan 
ri kꞌij riꞌ, man jun chic achique xticꞌutuj chuve. Kitzij-kitzij nin-ij 
chive, chi ronojel ri xticꞌutuj che ri Nataꞌ pa nubiꞌ yin, can xtuya-vi-
pe chive. a 24  Cꞌa vacami man jun achique icꞌutun che ri Nataꞌ pa nubiꞌ 
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yin. Ticꞌutuj cꞌa, y xtiyoꞌox chive, richin quiriꞌ tzꞌakat xtiquicot ri 
ivánima. b

Ruchukꞌaꞌ ri Jesús xtiquer yan chirij ronojel 
ri xa itzel pa ruviꞌ ri rochꞌulef

25 Ronojel ri chꞌabel re nuꞌin chive, xa revan jubaꞌ riꞌ ri achique nucꞌut, 
pero nuka na jun kꞌij tok man quiriꞌ ta chic xtin-en xquichꞌo iviqꞌuin, 
xa can kꞌalaj-kꞌalaj xtin-en che ri nin-ij chive pa ruviꞌ ri Nataꞌ Dios. 
26  Chupan ri kꞌij riꞌ, rix pa nubiꞌ xticꞌutuj-vi ri nijoꞌ, y man nicꞌatzin ta 
chi cꞌa yin na yicꞌutun che ri Nataꞌ pan iqꞌuexel. 27 Roma ri Nataꞌ can 
yixrojoꞌ; c roma rix can yinijoꞌ yin y can ninimaj chi yin riqꞌuin rijaꞌ yin 
petenak-vi. d 28  Yin riqꞌuin ri Nataꞌ Dios yin petenak-vi richin xinuka 
chochꞌulef. Y vacami ninyaꞌ chic can ri rochꞌulef y yitzolij chic e riqꞌuin 
rijaꞌ, e xchaꞌ ri Jesús.

29 Quireꞌ cꞌa xquiꞌij ri ru-discípulos che: Vacami kꞌalaj-kꞌalaj ruchojmil 
ronojel ri naꞌij chike, y man nacusaj ta chic chꞌabel ri revan-riꞌ ri achique 
nucꞌut. 30 Vacami keteman chi rat ronojel aveteman. Roma naꞌey chi 
nicꞌutux chave, aveteman chic ri xticꞌutux. Romariꞌ nikanimaj chi 
riqꞌuin ri Dios rat petenak-vi, f xechaꞌ. 31 Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús chique: 
¿Yininimaj vacami? 32  Yin kitzij nin-ij chive chi nuka na jun hora, y 
vacami ja xuka, chi rix xtiquiraj-e-iviꞌ. Chiꞌijununal xquixbe chic chupan 
tak ri ibey, y xa xquiniyaꞌ can nuyon. g Pero man nuyon ta yicꞌujeꞌ can, 
roma ri Nataꞌ can cꞌo viqꞌuin. h 33  Ronojel reꞌ nin-ij can chive richin quiriꞌ 
voma yin xticꞌujeꞌ uxlanen pa tak ivánima. Chuvech ri rochꞌulef rix can 
cꞌo cꞌayef xtikꞌasaj, i pero ticꞌujeꞌ ruchukꞌaꞌ ri ivánima roma yin xitiquer 
yan chirij ronojel ri xa itzel pa ruviꞌ ri rochꞌulef.

Ri Jesús nuꞌon orar pa qui-cuenta ri tzekleꞌey richin

17  1 Tok ruꞌin chic ronojel reꞌ chique ri ru-discípulos, ri Jesús 
xtzuꞌun-e chicaj richin xuꞌon orar, y xuꞌij: Nataꞌ Dios, ri hora 

ja xril. j Vacami cꞌa, tabanaꞌ chi nikꞌalajin nukꞌij yin ri Acꞌajol; richin 
quiriꞌ voma yin ri Acꞌajol, ja jun rat xtikꞌalajin ri nimalaj akꞌij. 2  Roma 
rat abanon chuve chi cꞌo nukꞌaꞌ chique conojel, richin ninyaꞌ ri cꞌaslen ri 
richin jumul chique conojel ri xeꞌayaꞌ chuve. 3  Ri cꞌaslen ri richin jumul 
jareꞌ: Ja chi pa cánima quiniman-vi ri tzak achique rat, ri rat kitzij 
Dios, y man jun chic jun, y chi pa cánima quiniman-vi ri tzak achique 
yin ri Jesucristo ri yin atakon-pe chochꞌulef. 4 Yin nunimirisan akꞌij 
vaveꞌ chochꞌulef, y xinqꞌuis yan can rubanic ri samaj ri abin-pe chuve 
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chi nin-en. k 5 Vacami cꞌa, Nataꞌ Dios, tabanaꞌ chi nicꞌujeꞌ chic nukꞌij 
chiriꞌ aviqꞌuin, achel ri nukꞌij xcꞌujeꞌ chiriꞌ aviqꞌuin tok man jani cꞌo ri 
rochꞌulef. l

6 Yin rat nukꞌalajrisan-pe chiquivech ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve, m ri 
xeꞌacha-pe chiquicojol ri vinak ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef. 
Ri achiꞌaꞌ reꞌ, eꞌavichin rat, y xeꞌayaꞌ chuve yin. Rijeꞌ quiyacon pa cánima 
ri achꞌabel. 7 Cꞌa ja vacami xquetemaj chi ronojel ri ayoꞌon-pe chuve, 
aviqꞌuin rat petenak-vi, 8  roma ronojel ri chꞌabel ri abin-pe chuve, nuꞌin 
chique rijeꞌ, y rijeꞌ xquicꞌul pa cánima. Xquetemaj chi kitzij aviqꞌuin rat yin 
petenak-vi, y xquinimaj chi ja rat rat takayon-pe vichin. 9 Yin pa qui-cuenta 
rijeꞌ nincꞌutuj-vi; man pa qui-cuenta ta ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri 
rochꞌulef. Yin pa qui-cuenta ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve nincꞌutuj-vi, roma 
rijeꞌ eꞌavichin rat. 10 Conojel ri evichin yin, eꞌavichin rat, y ri eꞌavichin rat, 
evichin yin. Coma rijeꞌ tok nikꞌalajin chi yin cꞌo nukꞌij. 11 Yin man yicꞌujeꞌ ta 
chic vaveꞌ chochꞌulef, jacꞌa rijeꞌ cꞌa yecꞌujeꞌ na can. Yin aviqꞌuin rat, Lokꞌolaj 
Nataꞌ, yitzolij-vi-e. Conojel cꞌa ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve, queꞌachajij n pan 
abiꞌ rat mismo, richin quiriꞌ xa jun cánima xtiquiꞌen, achel kabanon roj 
aviqꞌuin rat. o 12  Ri ajani kꞌij yincꞌo-pe quiqꞌuin chuvech ri rochꞌulef, pan abiꞌ 
enuchajin-vi-pe. Conojel ri xeꞌayaꞌ chuve, yin xenchajij, y man jun chique 
rijeꞌ xsatz can, xaxe ri jun ri can richin vi chi manak cheꞌel nicolotaj, richin 
quiriꞌ nibanataj ri tzꞌiban can chupan ri achꞌabel. 13 Vacami cꞌa, aviqꞌuin rat 
Nataꞌ Dios, yitzolij-vi-e, pero ronojel reꞌ, vaveꞌ chochꞌulef nin-ij-vi-e chave 
chiquivech, richin quiriꞌ ja jun rijeꞌ tzꞌakat yequicot, p achel yiquicot yin. 
14 Ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve, yin nuyoꞌon ri achꞌabel chique. Jacꞌa ri vinak 
ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, xa itzel xequitzꞌet, q roma ri 
xeꞌayaꞌ chuve man riqꞌuin ta chic ri rochꞌulef benak-vi ri cánima, achel yin, 
man jun bey xbe vánima riqꞌuin ri rochꞌulef. 15 Ri nincꞌutuj chave, Nataꞌ 
Dios, mana-ta chi yeꞌavelesaj-e chochꞌulef, xa queꞌatoꞌ richin man quetzak 
pa rukꞌaꞌ ri itzel. r 16 Rijeꞌ man benak ta chic cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, 
achel yin man jun bey xbe vánima riqꞌuin ri rochꞌulef. 17 Vacami cꞌa, 
tabanaꞌ chi más niquijach-quiꞌ pan akꞌaꞌ roma nisamaj ri kitzij avichin rat 
pa cánima. Ri achꞌabel, jariꞌ ri kitzij. 18  Y achel ri xaꞌan rat chi xinatak-pe 
vaveꞌ chochꞌulef richin xin-en ri asamaj, quiriꞌ mismo enutakon s ri achiꞌaꞌ ri 
xeꞌayaꞌ chuve richin niquiꞌen ri asamaj chochꞌulef. 19 Yin coma rijeꞌ ninjach-
viꞌ pan akꞌaꞌ richin nin-en ri narayij rat; richin quiriꞌ ja jun rijeꞌ nisamaj ri 
kitzij pa cánima y más niquijach-quiꞌ pan akꞌaꞌ.

20 Nataꞌ Dios, yin man xe ta pa qui-cuenta ri xeꞌayaꞌ chuve nincꞌutuj-vi 
ri quemelal chave, xa ja jun pa qui-cuenta ri xqueniman t vichin roma ri 
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chꞌabel ri xtiquitzijoj rijeꞌ, 21 richin chi conojel xa jun cánima u xtiquiꞌen, 
achel kabanon roj aviqꞌuin, xa jun kabanon. Achel ri abanon rat, Nataꞌ 
Dios, ratcꞌo viqꞌuin, y yin yincꞌo aviqꞌuin, v quiriꞌ ninjoꞌ chi niquiꞌen rijeꞌ 
kiqꞌuin, richin quiriꞌ nikꞌalajin chiquivech ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin 
ri rochꞌulef, chi ja rat rat takayon-pe vichin. 22  Y achel ri abanon chuve 
yin chi cꞌo nukꞌij, quiriꞌ mismo nubanon yin chique rijeꞌ; richin quiriꞌ xa 
jun cánima xtiquiꞌen, achel kabanon roj aviqꞌuin, xa jun kabanon. 23  Yin 
xquicꞌujeꞌ quiqꞌuin rijeꞌ y rat viqꞌuin yin, richin quiriꞌ rijeꞌ tzꞌakat cánima 
xa jun xtiquiꞌen. Y coma ta cꞌa rijeꞌ xtikꞌalajin chiquivech ri cꞌa benak 
na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef, chi ja rat rat takayon-pe vichin, y chi can 
yeꞌajo-vi, achel yinajoꞌ yin. 24 Nataꞌ Dios, conojel ri xeꞌayaꞌ chuve, ninjoꞌ 
chi ri achique lugar yincꞌo-vi yin, chiriꞌ viqꞌuin yeꞌecꞌuje-vi rijeꞌ; w richin 
quiriꞌ rijeꞌ niquitzꞌet ri nukꞌij ri ayoꞌon rat. Roma rat can yinajo-vi, achel 
abanon-pe chuve xe tok man jani tiꞌan ri rochꞌulef. 25 Rat ri rat choj pa 
ruviꞌ ronojel, Nataꞌ Dios, ri cꞌa benak na cánima riqꞌuin ri rochꞌulef man 
jelenak ta apu cánima aviqꞌuin. Pero ri vánima yin aviqꞌuin rat cꞌo-vi, y ri 
achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve, xquetemaj chi ja rat rat takayon-pe vichin. 26  Yin 
rat nukꞌalajrisan chique rijeꞌ, y cꞌa yatinkꞌalajrisaj na más chique, richin 
quiriꞌ ri (ajovabel, amor) ri achajin pa nuviꞌ yin, xticꞌujeꞌ pa cánima, x y 
quiriꞌ mismo yin xquicꞌujeꞌ pa cánima.

Ri akꞌaꞌ tok (xtzꞌam, xchap) ri Jesús 
(Mt. 26:47‑56; Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53)

18  1 Tok ri Jesús xuqꞌuis rubixic ronojel reꞌ, xel-pe chiriꞌ quiqꞌuin ri 
ru-discípulos y xekꞌax-apu jucꞌan che ri rubey-yaꞌ rubinan Cedrón, 

pa jun juyuꞌ y ticon cheꞌ chuvech, y chiriꞌ xeꞌoc-vi-apu ri Jesús y ri ru-
discípulos. 2  Chiriꞌ qꞌuiy (mul, paj) xquimol-quiꞌ ri Jesús junan quiqꞌuin ri 
ru-discípulos, romariꞌ ri Judas ri xtijacho-e richin jabel reteman ri lugar 
riꞌ. 3  Roma cꞌa riꞌ, ri Judas xerucꞌuaj qꞌuiy soldados y achiꞌaꞌ chajinel richin 
racho ri Dios ri etakon-e coma ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas 
y coma ri achiꞌaꞌ fariseos. Conojel ri ebenak chirij ri Judas z quitzijon 
antorchas, quicꞌualoꞌn lámparas y quicꞌualoꞌn ri achok che yecamisan-vi. 
4 Jacꞌa ri Jesús roma reteman chic a ronojel ri achique xterukꞌasaj, romariꞌ 
xbe chiquicꞌulic, y xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique nicanoj? xchaꞌ. 5 Rijeꞌ 
xquiꞌij: Ja ri Jesús aj-Nazaret, xechaꞌ. Ja yin riꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique. 
Y ri Judas ri nijacho-e richin, can cꞌo-apu quiqꞌuin ri vinak riꞌ. 6  Tok ri 
Jesús xuꞌij: Ja yin riꞌ; ri vinak pa cꞌavalen xetzak pan ulef. 7 Romariꞌ ri 
Jesús xucꞌutuj chic jun bey chique: ¿Achique nicanoj? xchaꞌ. Y rijeꞌ xquiꞌij 
chic: Ja ri Jesús aj-Nazaret, xechaꞌ. 8  Xin-ij yan chive chi ja yin riꞌ. Si 
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ja yin ri yinicanoj, tiyaꞌ lugar chique ri ecꞌo viqꞌuin chi quebe, xchaꞌ ri 
Jesús. 9 Quiriꞌ xuꞌij, richin nibanataj ri ruꞌin pa ru-oración tok xuꞌij: Nataꞌ 
Dios, ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ chuve, man jun chique rijeꞌ xinsetz can. b Quiriꞌ 
ri ruꞌin. 10 Jacꞌa ri Simón Pedro rutzalen jun espada, xrelesaj y xusoc 
jun rusamajinel ri nimalaj sacerdote israelita; xutzaqꞌuij-e ri ruxiquin 
derecha. Ri samajinel riꞌ rubinan Malco. 11 Pero ri Jesús xuꞌij che ri Pedro: 
Tayaca-ka la espada pa ru-lugar. Roma yin can yikꞌax na vi chupan ri 
kꞌaxomal ri ruꞌin-pe ri Nataꞌ chi ninkꞌasaj, xchaꞌ che.

Ri Jesús nucꞌuax chuvech ri Anás 
(Mt. 26:57, 58; Mr. 14:53, 54; Lc. 22:54)

12  Jacꞌariꞌ tok ri soldados, y ri ucꞌuay quichin, y ri yechajin racho ri Dios 
ri etakon-pe coma ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij, (xquitzꞌom, xquichop) ri 
Jesús y xquixim. 13  Quicꞌamon cꞌa e ri Jesús, naꞌey xebe chuvech ri Anás 
ri rujinan ri Caifás ri nimalaj sacerdote israelita ri tiempo riꞌ. 14 Ja ri 
Caifás yayon quinoꞌoj ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij chi más utz chi xe jun 
(nicom, niquen) pa ruqꞌuexel ronojel ri tinamit. c

Ri xuꞌij ri Pedro chojay che racho ri Anás 
(Mt. 26:69, 70; Mr. 14:66‑68; Lc. 22:55‑57)

15 Ri Simón Pedro y jun chic discípulo quitzekleꞌen-e ri Jesús. Ri jun 
chic discípulo riꞌ xa eteman ruvech roma ri nimalaj sacerdote israelita, 
romariꞌ choj xoc-apu chojay che racho ri sacerdote ri achique lugar cꞌo-vi 
ri Jesús. 16  Jacꞌa ri Pedro xa xpaꞌeꞌ can chuchiꞌ ri puerta, pero ri discípulo 
ri eteman ruvech roma ri rajaf ri jay, xel chic pe y xuchꞌo-e riqꞌuin ri 
ixok jakoy ruchiꞌ ri puerta, y xucusaj-apu ri Pedro. 17 Jacꞌariꞌ tok ri aj-icꞌ 
ri nijako ruchiꞌ ri puerta xuꞌij che ri Pedro: ¿Man ja jun ta rat, rat jun ru-
discípulo ri achi reꞌ? Y ri Pedro xuꞌij: Manak, xchaꞌ. 18  Ri samajelaꞌ chupan 
ri jay riꞌ y ri yechajin racho ri Dios, quiboxon kꞌakꞌ roma cꞌo tef, y epaꞌel-
apu chuchiꞌ ri kꞌakꞌ niquimakꞌ-quiꞌ. Ja jun ri Pedro paꞌel-apu quiqꞌuin, 
numakꞌ-apu-riꞌ.

Ri Anás cꞌo nucꞌutuj che ri Jesús 
(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64; Lc. 22:66‑71)

19 Ri nimalaj sacerdote israelita rubinan Anás cꞌo xucꞌutuj che ri Jesús 
pa ruviꞌ ri yetzekleꞌen richin y pa ruviꞌ ri achique chi (tijonic, enseñanza) 
nuyaꞌ. 20 Quireꞌ cꞌa rutzolic rutzij xuꞌon ri Jesús: Yin chiquivech conojel 
yin chꞌovinak-vi-pe; jumul xentijoj ri vinak pa tak sinagogas d y pa racho 
ri Dios, e y man jun bey xichꞌo cheꞌelekꞌel. 21 ¿Achique roma rat chuve yin 
nacꞌutuj-vi? Tacꞌutuj chique ri yin quicꞌaxan ri achique enuꞌin. Tatzꞌetaꞌ 
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na peꞌ, rijeꞌ jabel queteman achique nuꞌin yin chique. 22  Jacꞌa tok ri Jesús 
ruꞌin chic ka reꞌ, jun chique ri yechajin racho ri Dios ri cꞌo-apu chiriꞌ 
chunakaj xuyaꞌ jubic kꞌaꞌ che, f y xuꞌij che: ¿Achique roma nacꞌululaꞌj-apu 
la nimalaj sacerdote? 23  Pero ri Jesús xuꞌij che: Si cꞌo jun tzij man utz 
ta xin-ij-apu, taꞌij cꞌa achique ri man utz ta xin-ij. Y si ri xin-ij xa utz, 
¿achique roma xayaꞌ jubic kꞌaꞌ chuve? xchaꞌ ri Jesús. 24 Jariꞌ tok ri Anás 
xutak-apu ri Jesús chuvech ri Caifás ri nimalaj sacerdote israelita. Ximil 
cꞌa xucꞌuax-e ri Jesús.

Ri Pedro nuꞌij chic jun bey chi man reteman ta ruvech ri Jesús 
(Mt. 26:71‑75; Mr. 14:69‑72; Lc. 22:58‑62)

25 Jacꞌa ri Pedro paꞌel-apu chuchiꞌ kꞌakꞌ g numakꞌ-apu-riꞌ. Jacꞌariꞌ tok 
xcꞌutux-apu che: ¿La mana-ta cami rat jun chique ru-discípulos ri achi 
cꞌamon-pe vaveꞌ? xucheꞌex. Jacꞌa ri Pedro xa xrevaj y quireꞌ xuꞌij: Man 
yin ta riꞌ, xchaꞌ. 26  Ri nimalaj sacerdote cꞌo jun chique ri rusamajelaꞌ 
(calpachel, caj-cꞌuaxel) quiꞌ riqꞌuin ri achi ri xeleses-e ruxiquin roma ri 
Pedro, h y ri samajinel riꞌ quireꞌ xuꞌij-apu che ri Pedro: ¿La mana-ta rat ri 
xatintzꞌet chi ratcꞌo riqꞌuin ri Jesús chupan ri juyuꞌ ri ticon cheꞌ chuvech? 
xchaꞌ che. 27 Jun bey chic ri Pedro xuꞌij chi mana-ta rijaꞌ, jacꞌariꞌ tok 
xtzirikin-pe quimamaꞌ ri ecꞌ. i

Tok ri Jesús cꞌo chuvech ri Pilato 
(Mt. 27:1, 2, 11‑31; Mr. 15:1‑20; Lc. 23:1‑5, 13‑25)

28  Cumaj yan sakar xeꞌel-pe chuvech ri Caifás, quicꞌamon-e ri Jesús 
ebenak pa nimajay ri nicꞌuje-vi ri gobernador. j Ri ecꞌamayon-e ri Jesús 
man xeꞌoc ta apu ri pa jay, roma chiquivech rijeꞌ si yeꞌoc-apu, nitzeletaj 
ri quicꞌaslen, k y manak cheꞌel niquitij ri achique nitij chupan ri nimakꞌij 
pascua. l 29 Jacꞌariꞌ xel-pe ri Pilato ri gobernador y xucꞌutuj chique: 
¿Achique cꞌa chi sujunic icꞌamon-pe chirij ri jun achi reꞌ? xchaꞌ. 30 Rijeꞌ 
xquiꞌij: Xa ta ri achi reꞌ man ta itzel chi achi, man ta xukajachaꞌ pan 
akꞌaꞌ, xechaꞌ che. 31 Jariꞌ tok ri Pilato xuꞌij chique: Ticꞌama-e rix y ja achel 
nuꞌij ri i-ley, quiriꞌ ri castigo tiyaꞌ pa ruviꞌ, xchaꞌ chique. Pero ri achiꞌaꞌ 
israelitas cꞌo quikꞌij xquiꞌij che: Roj man jun ley pa kakꞌaꞌ richin nikaꞌij 
chi ticamises jun vinak, xechaꞌ. 32  Quiriꞌ xquiꞌij richin nibanataj ri ruꞌin ri 
Jesús tok xukꞌalajrisaj ri achique chi camic xtukꞌasaj. m

33  Jariꞌ tok ri Pilato xoc chic apu chupan ri nimajay ri nicꞌuje-vi, xroyoj 
ri Jesús, y xucꞌutuj che: ¿Ja rat ri Rey quichin ri israelitas? xchaꞌ che. 
34 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che: Ri nacꞌutuj chuve, ¿ayon anojin-pe, o xa chꞌakaꞌ 
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chic ebiyon-pe chave? xchaꞌ. 35 Jacꞌariꞌ tok ri Pilato xuꞌij che: Yin man yin 
ta israelita chi rat quiriꞌ naꞌij-pe chuve. Ri xejacho avichin pa nukꞌaꞌ ja ri 
avinak y ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas. ¿Achique cꞌa ri xaꞌan 
chiquivech, richin quiriꞌ rat quicꞌamon-pe vaveꞌ? 36  Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús 
che ri Pilato: Ri nu-gobierno man aj-rochꞌulef ta, roma xa ta aj-rochꞌulef 
gobierno, ri yetzekleꞌen vichin, niquiꞌen ta chic oyoval richin man ta 
yijach-e pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij. Pero ri nu-gobierno yin 
man aj-rochꞌulef ta. n 37 Romariꞌ ri Pilato xuꞌij che: ¿Can kitzij chi rat, rat 
rey? xchaꞌ che. Y ri Jesús xuꞌij: Rat mismo yaꞌin chi yin rey, y yin can 
richin vi riꞌ tok xinalex y richin riꞌ yin petenak chochꞌulef richin nin-ij 
ruchojmil ri kitzij. Conojel ri yeniman richin ri kitzij, niquiꞌen ri nuꞌij ri 
nuchꞌabel, xchaꞌ. 38  Quireꞌ chic xucꞌutuj ri Pilato che: ¿Achique ruchojmil 
ri kitzij cꞌa?

Tok ruꞌin chic quiriꞌ che ri Jesús, ri Pilato xel chic e richin xechꞌo 
chiquivech ri israelitas y xuꞌij chique: Yin man jun chꞌoꞌoj ninvil chirij 
ri jun achi reꞌ. o 39 Pero rix juna-junaꞌ ivoyoꞌen chi yin nincol-e jun preso 
chupan ri nimakꞌij pascua. Vacami, ¿nijoꞌ rix chi yin nincol-e ri Rey 
quichin ri israelitas? xchaꞌ chique. 40 Jacꞌa ri vinak riqꞌuin cuchukꞌaꞌ 
quireꞌ niquiꞌij-apu: Man tacol-e ri achi reꞌ, ja ri Barrabás tacolo-e, xecha-
apu. Y ri Barrabás xa jun elekꞌon.

19  1 Jacꞌariꞌ tok ri gobernador Pilato xujach-e ri Jesús richin nichꞌay. p 
2  Jacꞌa ri soldados xquibachꞌuj rakan tak xicꞌaꞌy cꞌo quiqꞌuixal; achel 

jun corona xquiꞌen che, y xquiya-ka pa (rujolon, ruviꞌ) ri Jesús. Xquiyaꞌ 
jun tziek morado chirij, 3 y niquiꞌij che: ¡Caquicot rat ri rat Rey quichin ri 
israelitas! yechaꞌ. Y niquiyalaꞌ kꞌaꞌ che. 4 Jacꞌariꞌ tok ri Pilato xel chic pe jun 
bey richin xuchꞌo chiquivech ri vinak, y quireꞌ cꞌa xuꞌij chique: Titzꞌetaꞌ cꞌa, 
yin ja ninvelesaj-pe ri achi chivech, richin tivetemaj chi rijaꞌ man jun chꞌoꞌoj 
ninvil chirij, q xchaꞌ. 5 Jacꞌariꞌ xel-pe ri Jesús rucusan-pe ri corona banon 
riqꞌuin qꞌuix y ri tziek morado. Y jariꞌ tok ri Pilato xuꞌij: ¡Jareꞌ ri achi! xchaꞌ. 
6 Tok ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas y ri yechajin racho ri Dios 
xquitzꞌet ri Jesús, riqꞌuin cuchukꞌaꞌ quireꞌ niquiꞌij-apu: ¡Tirip chuvech cruz! 
¡Tirip chuvech cruz! yechaꞌ. Jacꞌariꞌ tok ri Pilato xuꞌij chique: Tuꞌicꞌama-e 
rix y tiripaꞌ chuvech cruz, roma yin man jun chꞌoꞌoj ninvil chirij, xchaꞌ. 
7 Pero ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij xquiꞌij-apu che ri gobernador: Rijaꞌ can 
nubananej chi Rucꞌajol ri Dios, r y ri ka-ley roj israelitas nuꞌij chi jun ri quiriꞌ 
nuꞌon, nicꞌatzin chi nika camic pa ruviꞌ, xechaꞌ. 8  Ri Pilato xa ruxiꞌin-riꞌ, y 
tok xracꞌaxaj ri xquiꞌij ri vinak chi ri Jesús Rucꞌajol ri Dios, más xuxiꞌij-pe-
riꞌ. 9 Jariꞌ tok rijaꞌ xoc chic apu chupan ri nimajay ri nicꞌuje-vi y xucꞌutuj 
che ri Jesús: ¿Achique lugar rat petenak-vi? xchaꞌ che. Jacꞌa ri Jesús man 
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xutzolij ta ruvech rutzij ri Pilato. s 10 Jariꞌ tok ri Pilato xuꞌij che: ¿Achique 
roma man yachꞌo ta pe? ¿La man aveteman ta chi pa nukꞌaꞌ yin cꞌo-vi richin 
nin-ij chi yabajix chuvech cruz y richin nin-ij chi yacol-e? xchaꞌ. 11 Quireꞌ cꞌa 
xuꞌij ri Jesús: Rat man jun akꞌaꞌ chuve si man ta ri Dios chicaj ruyoꞌon lugar 
chave. t Roma cꞌa riꞌ, rat navakalej mac si yinatak pa camic, pero más cꞌo 
rumac ri xjacho vichin pan akꞌaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

12  Ja hora riꞌ xtiquer-e chi ri Pilato nutij rukꞌij richin nucol-e ri Jesús. 
Pero ri israelitas riqꞌuin cuchukꞌaꞌ xechꞌo-apu, y xquiꞌij: Si xtacol-e, kꞌalaj 
chi man junan ta avánima riqꞌuin ri rey César. Roma xa achique na ri 
ruyon nucusaj-ka-riꞌ chi rey, u xa enemigo chirij ri César, xechaꞌ. 13  Tok 
ri Pilato xracꞌaxaj ri xquiꞌij, xuꞌij chi teleses-pe ri Jesús. Jacꞌariꞌ xtzꞌuyeꞌ 
ri Pilato ri achique lugar nuya-vi rutzij pa quiviꞌ ri niꞌan sujunic chiquij, 
ri lugar ri niꞌix Empedrado che, y pan hebreo niꞌix Gabata che. 14 Ri kꞌij 
riꞌ, jariꞌ nitiquer-ka ri nimakꞌij pascua, y ri israelitas niquibanalaꞌ chic 
rubanic ri xticꞌatzin chique. Y pa nicꞌaj kꞌij cami chiriꞌ ri Pilato xuꞌij 
chique: ¡Jareꞌ ri i-Rey! xchaꞌ. 15 Jacꞌa rijeꞌ más riqꞌuin cuchukꞌaꞌ xesiqꞌuin-
apu y xquiꞌij: ¡Taqꞌuisaꞌ rukꞌij! ¡Taqꞌuisaꞌ rukꞌij! ¡Taripaꞌ chuvech cruz! 
xecha-apu. Ri Pilato xuꞌij-pe chique: ¿Ja ri i-Rey v nijoꞌ chi ninrip chuvech 
cruz? Jacꞌariꞌ xechꞌo-apu ri nimaꞌk tak quikꞌij sacerdotes israelitas y 
xquiꞌij: ¡Roj xaxe ri César ka-rey! xechaꞌ. 16  Jacꞌariꞌ xujach-e pa quikꞌaꞌ, 
richin nebajix chuvech cruz, y rijeꞌ xquiqꞌuen cꞌa e ri Jesús.

Ri rucamic ri Jesús chuvech cruz 
(Mt. 27:32‑50; Mr. 15:21‑37; Lc. 23:26‑49)

17 Ri Jesús rucꞌamon-e ru-cruz w xel-e pa tinamit richin niꞌe chupan ri 
lugar ri niꞌix lugar richin rubakil (rujolon, ruviꞌ) ámna che. Pa quichꞌabel 
ri israelitas, Gólgota rubiꞌ ri lugar riꞌ. 18  Chiriꞌ xquibajij-vi ri Jesús chuvech 
cruz, y xequibajij chic ecaꞌiꞌ chic x chuvech qui-cruz junan riqꞌuin. Chi tak 
rutzalanen xequiya-vi, y pa quinicꞌajal xcꞌuje-vi ri Jesús. 19 Ri gobernador 
Pilato quireꞌ xutzꞌibaj chuvech jun pedazo tabla ri xuya-e chutzaꞌn ri cruz: 
JESUS AJ-NAZARET, QUI-REY RI ISRAELITAS. y 20 Eqꞌuiy cꞌa israelitas 
ri yebano can leer ri tzꞌiban chuvech ri tabla, roma ri lugar ri xbajix-vi ri 
Jesús chuvech ri cruz, xa nakaj cꞌo-vi che ri tinamit Jerusalem. Pan oxiꞌ 
chꞌabel tzꞌiban-vi; pan hebreo, pa griego y pa latín. 21 Jacꞌa ri nimaꞌk tak 
quikꞌij sacerdotes israelitas quireꞌ xquiꞌij che ri Pilato: Man ta xatzꞌibaj ri 
nuꞌij: Qui-Rey ri israelitas; más utz tajalaꞌ, y tatzꞌibaj chi xa ja rijaꞌ x-in 
chi qui-rey ri israelitas, xechaꞌ. 22  Jacꞌa ri Pilato quireꞌ xuꞌij chique: Ri 
xintzꞌibaj yan, nutzꞌiban chic; man jun roma xtinjal, xchaꞌ.
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23  Tok ri soldados quibajin chic ri Jesús chuvech ri cruz, xequicꞌama-pe 
ri rutziak ri quichꞌilon can chirij richin xquijach chiquivech. (Cajiꞌ, quijiꞌ) 
tanto xquiꞌen che, jujun quichin chiquijununal. Jacꞌariꞌ xequicꞌama-pe 
ri jun chic rutziak ri manak rutꞌisel roma xaxe jun quemoj banon che. 
24 Roma cꞌa riꞌ, ri soldados quireꞌ xquiꞌij chiquivech: Man tikaretz ri jun 
tziek reꞌ. Xa kujetzꞌan chirij, richin quiriꞌ achique na xtichꞌacon-e, xechaꞌ. 
Ronojel ri xbanataj riqꞌuin rutziak ri Jesús, can richin nibanataj ri tzꞌiban 
can chupan ruchꞌabel ri Dios ri nuꞌij:

Xquijachalaꞌ ri nutziak chiquivech,
Y cꞌo che ri xeꞌetzꞌan chirij. z

Romariꞌ can quiriꞌ vi xquiꞌen ri soldados.
25 Chiriꞌ chirakan ri cruz ri bajin-vi ri Jesús cꞌo-apu ri ruteꞌ, cꞌo-apu 

ri María rixayil ri Cleofas, cꞌo-apu ri María Magdalena, y jun chic ixok 
quichakꞌ-quinimal quiꞌ riqꞌuin ruteꞌ ri Jesús. a 26  Ja jun ri discípulo ri 
can (nojovex, nojoꞌox) b paꞌel-apu chiriꞌ. Y quireꞌ cꞌa xuꞌij-pe ri Jesús che 
ri ruteꞌ tok xutzꞌet-pe: Nteꞌ, vacami ja discípulo laꞌ ntoc can aval, xchaꞌ. 
27 Cꞌajariꞌ xuꞌij-pe che ri discípulo: Vacami ja laꞌ ntoc can ateꞌ, xchaꞌ. Roma 
cꞌa riꞌ, ja hora riꞌ ri discípulo riꞌ xucꞌuaj ri María chiracho.

28  Ri Jesús roma reteman chi ronojel xcꞌachoj yan y richin nibanataj 
ri tzꞌiban can chupan ruchꞌabel ri Dios, quireꞌ xuꞌij: Can nichakij nuchiꞌ, 
xchaꞌ. 29 Chiriꞌ cꞌo jun xára nojnak riqꞌuin jun chꞌamilaj vino. c Ri soldados 
xquimuba-e jun esponja chupan, xquiya-e chutzaꞌn jun cheꞌ hisopo, y 
xquijelesaj-apu chiruchiꞌ ri Jesús. 30 Tok rutzꞌubun chic can ri chꞌamilaj 
vino, rijaꞌ xuꞌij: Xcꞌachoj cꞌa ronojel, xchaꞌ. Jacꞌariꞌ xulucuba-pe ri (rujolon, 
ruviꞌ) y xujach cꞌa ránima pa rukꞌaꞌ ri Dios.

Jun soldado xujuꞌ rutzaꞌn ru-lanza chucꞌalcꞌaꞌx ri Jesús
31 Ri kꞌij riꞌ, conojel ri israelitas niquibanalaꞌ chic rubanic ronojel ri 

nicꞌatzin chique, roma ja tok nika-ka ri kꞌij, d jariꞌ nitiquer-ka ri nimakꞌij 
pascua. Ri naꞌey kꞌij richin ri nimakꞌij, jun nimalaj kꞌij y kꞌij richin 
uxlanen. Romariꞌ ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij nicajoꞌ chi chaꞌanin 
(yecom, yequen) ri achiꞌaꞌ ebajin chuvech cruz, richin quiriꞌ yekases-pe y 
yemuk naꞌey chuvech ri nimakꞌij. Roma cꞌa riꞌ, riqꞌuin quemelal xquicꞌutuj 
che ri Pilato chi tikꞌajloꞌx cakan ri ebajin chuvech cruz. 32  Xepe cꞌa ri 
soldados, xquikꞌaj rakan ri naꞌey y quiriꞌ mismo xquiꞌen riqꞌuin ri jun 
chic ri ebajin chutzalanen ri Jesús. 33  Jacꞌa tok xejel-apu riqꞌuin ri Jesús y 
xquitzꞌet chi xa caminak chic, man xquikꞌaj ta ri rakan. 34 Pero jun chique 
ri soldados xujuꞌ rutzaꞌn ri ru-lanza chucꞌalcꞌaꞌx ri Jesús, y xel-pe quicꞌ e 
y yaꞌ. 35 Ri xtzꞌeto ri xbanataj, jariꞌ nitzijon richin, y ri nutzijoj can kitzij 
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vi. Rijaꞌ reteman chi can kitzij f ri nutzijoj chupan ri vuj reꞌ, richin quiriꞌ 
can ta chiꞌivonojel rix ninimaj. 36  Ronojel reꞌ xbanataj, richin nitzakon ri 
tzꞌiban can chupan ruchꞌabel ri Dios ri nuꞌij: Nis-ta jun rubakil xtiquikꞌaj. g 
37 Y jucꞌan chic quireꞌ nuꞌij: Xtiquitzꞌet ri Jun ri xquitekꞌaꞌ ri ru-cuerpo. h

Ri Jesús xmuk 
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56)

38  Tok xbanataj ronojel reꞌ, cꞌo jun achi rubinan José aj pa tinamit 
Arimatea, ri riqꞌuin quemelal xucꞌutuj ru-cuerpo ri Jesús che ri 
gobernador Pilato, y ri Pilato xuꞌij chi utz. Ri José jun tzekleꞌey richin ri 
Jesús, pero man rukꞌalajrisan ta riꞌ coma ri achiꞌaꞌ israelitas cꞌo quikꞌij. 
Xpe cꞌa, xukasaj-pe ru-cuerpo ri Jesús y xuqꞌuen-e. 39 Ja jun cꞌa ri 
Nicodemo (xapon, xebos), rucꞌuan-apu mirra ri yoꞌon sábila riqꞌuin. i Jubaꞌ 
ma jun quintal ri akꞌon rucꞌuan-apu. Ri Nicodemo reꞌ, jareꞌ ri xchꞌo riqꞌuin 
ri Jesús pa jun xokꞌokꞌaꞌ. j 40 Ri José y ri Nicodemo, xquibolkotij cꞌa ri 
ru-cuerpo ri Jesús pa tak tziek, y xquiyaꞌ jubulaj akꞌon chirij. Rijeꞌ quiriꞌ 
xquiꞌen che ru-cuerpo ri Jesús, roma ri israelitas can quiriꞌ vi niquiꞌen 
chique ri quiꞌanimaꞌiꞌ. 41 Chunakaj ri lugar ri xbajix-vi ri Jesús chuvech 
cruz, cꞌo jun juyuꞌ ticon ruvech. Chiriꞌ cꞌo jun quijul animaꞌiꞌ ri cꞌa jubaꞌ 
ticꞌot ri man jani tiyoꞌox jun ámna chupan. 42  Chiriꞌ xquiya-vi ri Jesús, 
roma ri jul riꞌ nakaj cꞌo-vi, y roma ri israelitas niquitij quikꞌij niquibanalaꞌ 
can rubanic ronojel ri nicꞌatzin chi niquiꞌen naꞌey chi nitiquer-ka k ri 
nimakꞌij pascua.

Ri Jesús xcꞌastaj-e chiquicojol ri animaꞌiꞌ 
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12)

20  1 Cumaj-cumaj yan sakar chupan ri naꞌey kꞌij richin ri semana, 
can cꞌa kꞌekuꞌn na chiriꞌ, ri María Magdalena xbe chuchiꞌ ri jul 

ri xyoꞌox-vi ri Jesús, y xutzꞌet chi ri abaj achok che tzꞌapin-vi can ruchiꞌ 
ri jul, xa elesan-e. 2  Jacꞌariꞌ junanin xbe quiqꞌuin ri Simón Pedro y ri 
jun chic discípulo ri can (nojovex, nojoꞌox) l roma ri Jesús, y quireꞌ xuꞌij 
chique: Ri ru-cuerpo ri Ajaf Jesús ecꞌo xeꞌelesan-e ri pa jul, y vacami man 
keteman ta achique lugar xyoꞌox-vi, xchaꞌ. 3  Jariꞌ xeꞌel-e ri Pedro y ri jun 
chic discípulo richin xebe chuchiꞌ ri jul. 4 Chi caꞌiꞌ junanin ebenak, pero ri 
jun chic discípulo más anin nibin chuvech ri Pedro, romariꞌ naꞌey (xapon, 
xebos) chuchiꞌ ri jul. 5 Xluqueꞌ cꞌa ka richin ninachan-apu chupan, xutzꞌet 
chi chiriꞌ ecꞌo-vi can ri tziek, m pero man xoc ta apu ri pa jul. 6  Jacꞌa ri 
Simón Pedro tok xerilaꞌ ri jun chic discípulo, choj xoc-apu chupan ri jul, y 
xutzꞌet ri tziek eyoꞌon can chiriꞌ, 7 y xutzꞌet ri tziek ri xpis (rujolon, ruviꞌ) 
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ri Jesús che, pero man quiqꞌuin ta ri chꞌakaꞌ chic tziek cꞌo-vi, xa jucꞌan 
chic busun-vi can. 8  Cꞌajariꞌ xoc-apu ri jun chic discípulo ri cꞌo-apu naꞌey 
chuchiꞌ ri jul, y tok xerutzꞌet ri tziek, xunimaj chi can xcꞌastaj na vi e. 
9 Quiriꞌ xbanataj quiqꞌuin ri discípulos, roma man (kꞌaxnak, novinak) 
ta chiquivech ri tzꞌiban can chi ri Jesús can nicꞌatzin-vi chi nicꞌastaj n 
chiquicojol ri animaꞌiꞌ. 10 Cꞌajariꞌ xetzolij-e chi tak cacho ri caꞌiꞌ discípulos.

Ri Jesús nucꞌut-riꞌ chuvech ri María Magdalena 
(Mr. 16:9‑11)

11 Jacꞌa ri María Magdalena ntokꞌ xcꞌujeꞌ can chuchiꞌ ri jul. Y quiriꞌ 
pa rokꞌej xluque-ka richin ninachan-apu chupan ri jul. 12  Jacꞌariꞌ tok 
xerutzꞌet-apu caꞌiꞌ ángeles sak tak quitziak. Jun tzꞌuyul ri lugar ri xliꞌe-vi 
(rujolon, ruviꞌ) ri Jesús, y ri jun chic tzꞌuyul ri xliꞌe-vi ri rakan. 13  Ri caꞌiꞌ 
ángeles quireꞌ xquicꞌutuj che ri María Magdalena: Ixok, ¿achique roma 
yatokꞌ? xechaꞌ che. Y rijaꞌ xuꞌij chique: Yin yinokꞌ roma ecꞌo xeꞌelesan-e 
ru-cuerpo ri Vajaf Jesús y man veteman ta achique lugar xquiya-vi, xchaꞌ. 
14 Tok ruꞌin chic ka quiriꞌ, jariꞌ xtzuꞌun can chirij, xutzꞌet chi ja ri Jesús 
paꞌel-apu chiriꞌ, pero man xretemaj ta ruvech. 15 Ri Jesús xuꞌij che: Ixok, 
¿achique roma yatokꞌ? y, ¿achique cꞌa ri nacanoj? xchaꞌ che. Ri María 
Magdalena xunojij chi ja ri achi samajiy ticoꞌn chiriꞌ ri nichꞌo-pe, romariꞌ 
xuꞌij che: ¡Achi! Si ja rat xacꞌamo-e ri cuerpo, taꞌij chuve achique lugar 
xaya-vi, y yin xtinqꞌuen-e, xchaꞌ che. 16  Jariꞌ tok ri Jesús quireꞌ xuꞌij che: 
¡María! xchaꞌ. Rijaꞌ cꞌajariꞌ xutzꞌet-apu utz-utz chi ja ri Jesús, y xuꞌij che: 
¡Raboni! xchaꞌ. Ri chꞌabel riꞌ nuꞌij tzij Tijonel. 17 Jacꞌa ri Jesús xuꞌij che: 
Man (quinatzꞌom, quinachop) pe roma yin man jani quijote-e riqꞌuin ri 
Nataꞌ. Pero cabin quiqꞌuin ri eꞌocunak nchakꞌ o y taꞌij chique chi yin can 
yiꞌe riqꞌuin ri Nataꞌ, ri Itataꞌ mismo rix. Yiꞌe riqꞌuin ri nu-Dios, ri i-Dios 
mismo rix, xchaꞌ che. 18  Can xbe na vi ri María Magdalena quiqꞌuin ri 
discípulos richin xuꞌij chique ri bin-e che, y quireꞌ xuꞌij: ¡Xintzꞌet ruvech 
ri Ajaf! xchaꞌ.

Ri Jesús nucꞌut-riꞌ chiquivech ri ru-discípulos 
(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18; Lc. 24:36‑49)

19 Tok xkꞌokꞌa-pe chupan ri kꞌij riꞌ, ri naꞌey kꞌij richin ri semana, ri 
discípulos quimolon-quiꞌ, pero quitzꞌapiloꞌn ruchiꞌ ri jay ri quimolon-vi-
quiꞌ roma quixiꞌin-quiꞌ chiquivech ri israelitas. Cꞌate xquitzꞌet, cꞌo chic ri 
Jesús pa quinicꞌajal, p y quireꞌ xuꞌij chique: Ri uxlanen ri petenak riqꞌuin 
ri Dios ticꞌujeꞌ pa tak ivánima chiꞌivonojel, xchaꞌ. 20 Tok ruꞌin chic quiriꞌ 
chique, jariꞌ xucꞌutulaꞌ rusocotajic ri rukꞌaꞌ y ri rucꞌalcꞌaꞌx chiquivech, y ri 
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discípulos jani na xequicot q tok xquitzꞌet r chi can ja vi ri Ajaf. 21 Jacꞌariꞌ ri 
Jesús quireꞌ chic xuꞌij chique: Tuxlan cꞌa ri ivánima chiꞌivonojel. Vacami 
can yixintak-e s achel xirutak-pe t yin ri Nataꞌ, richin nin-en ri rusamaj. 
22  Tok ruꞌin chic quiriꞌ, (xxupun, xvupun) pa quiviꞌ y xuꞌij chique: Ticꞌuluꞌ 
cꞌa ri Lokꞌolaj Espíritu. 23  Si rix niꞌen perdonar rumac jun vinak, ja jun ri 
Dios nuꞌon perdonar ri mac riꞌ. Pero si rix man xtiꞌen ta perdonar, ri Dios 
man xtuꞌon ta perdonar ri mac riꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri covilaj ránima ri Tomás
24 Jun chique ri doce ru-discípulos ri Jesús man cꞌo ta quiqꞌuin ri 

chꞌakaꞌ chic discípulos tok ri Jesús xuka chiquicojol, y riꞌ ja ri Tomás ri 
niꞌix Gemelo che. 25 Romariꞌ ri chꞌakaꞌ chic discípulos quireꞌ xquiꞌij che: 
Roj xkatzꞌet ri Ajaf, xechaꞌ che. Jacꞌa rijaꞌ xa quireꞌ xuꞌij chique: Si yin 
man nintzꞌet ta ri lugar ri xeꞌoc-vi ri clavos pa tak rukꞌaꞌ, u y man ninjuꞌ ta 
apu ri ruviꞌ nukꞌaꞌ chupan ri socotajic ri xquiꞌen ri clavos, y man ninyaꞌ ta 
apu nukꞌaꞌ chupan ri socotajic ri xuꞌon ri lanza chucꞌalcꞌaꞌx, man ninnimaj 
ta, xchaꞌ ri Tomás.

26  Tikꞌax vakxakiꞌ kꞌij chiriꞌ, rijeꞌ quimolon chic quiꞌ jun bey y cꞌo yan 
chic ri Tomás chiquicojol chiriꞌ. Jariꞌ tok ri Jesús xepapoꞌ chic jun bey v 
pa quinicꞌajal, y ri ruchiꞌ ri jay xa tzꞌapel. Rijaꞌ xuꞌij chique: Tuxlan ri 
ivánima chiꞌivonojel, xchaꞌ. 27 Jacꞌariꞌ xuꞌij che ri Tomás: Taju-pe la ruviꞌ 
akꞌaꞌ vaveꞌ y queꞌatzꞌetaꞌ rusocotajic ri nukꞌaꞌ. Tajelesaj-pe la akꞌaꞌ chi 
nucꞌalcꞌaꞌx y taju-pe chupan ri socotajic ri xuꞌon ri lanza. Tanimaj cꞌa, y 
man taꞌan achel niquiꞌen ri man yinquinimaj ta. 28  Jacꞌariꞌ xuꞌij ri Tomás 
che ri Jesús: ¡Ja rat ri Vajaf y nu-Dios yin! w xchaꞌ. 29 Y ri Jesús xuꞌij cꞌa 
che ri Tomás: Cꞌa ja tok xinatzꞌet Tomás, cꞌajariꞌ xinanimaj. Pero utzulaj 
tzij riꞌ ri yinquinimaj masque man yin quitzꞌeton ta, x xchaꞌ ri Jesús.

Ri tzꞌibayon ri vuj reꞌ nuꞌij achique roma xutzꞌibaj
30 Ri Jesús cꞌa cꞌo qꞌuiy milagros xerubanalaꞌ chiquivech ri ru-discípulos 

ri man etzꞌiban ta can chupan ri vuj reꞌ. y 31 Pero ri etzꞌiban can, etzꞌiban 
richin chi rix tinimaj z chi ri Jesús jariꞌ ri Jun ri takon-pe chucolic 
rutinamit ri Dios, y chi can Rucꞌajol vi. (Chukaꞌ, ka) etzꞌiban can richin 
chi tok rix iniman chic chiriꞌ, nivil jun jabel cꞌaslen pa rubiꞌ rijaꞌ.

Ri Jesús nucꞌut-riꞌ chiquivech vukuꞌ chique ri ru-discípulos

21  1 Tok xbanataj yan ronojel reꞌ, ri Jesús xucꞌut chic riꞌ jun bey 
chiquivech ri ru-discípulos, ja yan chic chuchiꞌ ri lago rubinan 
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Tiberias. Quireꞌ cꞌa xbanataj tok xucꞌut-riꞌ chiquivech: 2  Chiriꞌ chuchiꞌ ri 
yaꞌ cꞌo ri Simón Pedro, ri Tomás ri niꞌix Gemelo che, ri Natanael aj pa 
tinamit Caná ri cꞌo quilaꞌ pa Galilea, ri ecaꞌiꞌ rucꞌajol ri Zebedeo a y caꞌiꞌ 
chic discípulos más. 3  Ri Simón Pedro quireꞌ xuꞌij chique ri chꞌakaꞌ chic 
discípulos ri ecꞌo chiriꞌ riqꞌuin: Yin (yeꞌentzꞌamaꞌ, yebenchapaꞌ) quer, 
xchaꞌ chique. Ja jun roj nkuꞌe chavij, xechaꞌ che. Xeꞌoc cꞌa e conojel pa 
jun canoa y xebe. Junakꞌaꞌ xecꞌaseꞌ, pero nis-ta jun chꞌuti quer xuya-riꞌ 
chiquikꞌaꞌ.

4 Xa jubaꞌ chic nrojoꞌ chi nisakar-pe, ri Jesús paꞌel chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ. 
Pero ri discípulos man queteman ta chi ja ri Jesús ri cꞌo chiriꞌ. 5 Jariꞌ tok 
ri Jesús quireꞌ xuꞌij-apu chique: Valcꞌuaꞌl, ¿manak achique iviqꞌuin richin 
nitij? b xcha-apu chique. Man jun, xecha-pe ri discípulos. 6  Quireꞌ cꞌa 
xuꞌij-apu ri Jesús chique: Tiya-ka la yaꞌl pa derecha che ri canoa y chiriꞌ 
xqueꞌivil-vi quer, xchaꞌ. Can quiriꞌ na vi xquiꞌen, jariꞌ tok man yetiquer 
yan ta chic niquelesaj-pe ri yaꞌl pa yaꞌ, roma can qꞌuiy quer c xquiya-pe-
quiꞌ. 7 Jariꞌ tok ri discípulo ri can (nojovex, nojoꞌox) d roma ri Jesús quireꞌ 
xuꞌij-apu che ri Pedro: ¡Ja ri Ajaf Jesús la xchꞌo-pe! xchaꞌ. Xe xracꞌaxaj 
quiriꞌ ri Simón Pedro, ja xucusaj-pe ri rutziak ri relesan-e chirij y xucꞌak-
pe-riꞌ pa yaꞌ richin ntel-pe. 8  Jacꞌa ri chꞌakaꞌ chic discípulos, cꞌa pa canoa 
xepe-vi, quijecꞌon-pe ri yaꞌl nojnak riqꞌuin quer, roma xa man can ta naj 
eꞌocunak-apu pa ruviꞌ ri yaꞌ. Xa jun cami oxiꞌ rakan-cꞌan.

9 Tok xeꞌel-pe chuchiꞌ ri yaꞌ, xquitzꞌet chi cꞌo kꞌakꞌ boxon y jabel chic 
rachak-kꞌakꞌ kajnak y cꞌo jun quer saꞌon-ka, y pan. 10 Ri Jesús xuꞌij cꞌa 
chique: Queꞌicꞌamaꞌ cꞌa pe caꞌi-oxiꞌ quer ri cꞌa ja oc xeꞌivelesaj-pe pa yaꞌ, 
xchaꞌ chique. 11 Ri Simón Pedro ja xjote-apu chupan ri canoa, y xrelesaj-
pe ri yaꞌl cꞌa chuchiꞌ ri yaꞌ, nojnak riqꞌuin chovon tak quer. Jun ciento 
riqꞌuin nicꞌaj y oxiꞌ chic más chi ronojel. Masque can qꞌuiy ri quer, ri yaꞌl 
man xrakꞌachꞌitaj ta ruvech. 12  Jacꞌariꞌ tok ri Jesús quireꞌ xuꞌij chique ri 
ru-discípulos: Quixampe cꞌa, quixvaꞌ, e xchaꞌ. Pero nis-ta jun chique ri 
discípulos ri ecꞌo chiriꞌ xucovij-riꞌ richin ta xucꞌutuj-apu che ri (achique, 
acuꞌx) rijaꞌ, roma xa xquinaꞌej chi ja rijaꞌ ri Ajaf. 13  Jacꞌariꞌ tok ri Jesús 
xjel-apu quiqꞌuin, (xutzꞌom, xuchop) ri pan y xuyaꞌ chique, y quiriꞌ mismo 
xuꞌon riqꞌuin ri quer. 14 Ja (oxmul, oxpaj) f riqꞌuin riꞌ ri tucꞌut-riꞌ ri Jesús 
chiquivech ri ru-discípulos, tok xcꞌastaj yan pe chiquicojol ri animaꞌiꞌ.

Ri Jesús nuꞌij chi queyukꞌux ri yeniman rutzij
15 Tok xevaꞌ yan conojel, ri Jesús xucꞌutuj che ri Simón Pedro: Simón, 

rat ri rucꞌajol ri Jonás, ¿yinajoꞌ cami más que chiquivech conojel reꞌ? 
xchaꞌ che. Jaꞌ, Ajaf, rat aveteman chi can yatinjo-vi, xchaꞌ ri Pedro. Y 
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ri Jesús xuꞌij che: Si yinajoꞌ, queꞌayukꞌuj y queꞌachajij ri yeniman nutzij 
roma rijeꞌ eꞌachel nu-ovejas. 16  Jacꞌariꞌ tok ri Jesús quireꞌ chic xuꞌij-apu 
jun bey che: Simón, rat ri rucꞌajol ri Jonás, ¿kitzij yinajoꞌ? xchaꞌ. Jaꞌ, Ajaf, 
rat aveteman chi can yatinjo-vi, xchaꞌ ri Pedro. Y ri Jesús xuꞌij: Si yinajoꞌ, 
queꞌayukꞌuj y queꞌachajij ri nu-ovejas. g 17 Chi rox (mul, paj) ri Jesús xuꞌij 
che: Simón, rat ri rucꞌajol ri Jonás, ¿can kitzij chi yinajoꞌ? Y ri Pedro xpe 
bis pa ránima, roma ja (oxmul, oxpaj) riqꞌuin riꞌ ri quireꞌ xcꞌutux che 
roma ri Jesús: ¿Kitzij yinajoꞌ? Jacꞌariꞌ tok ri Pedro xuꞌij: Ajaf, rat ronojel 
aveteman. h Aveteman chi yatinjoꞌ. Y ri Jesús xuꞌij chic che: Queꞌayukꞌuj 
y queꞌachajij cꞌa ri nu-ovejas. i 18  Kitzij-kitzij nin-ij chave: Tok cꞌa rat alaꞌ 
na, ayon rat xayaꞌ ri atziak chavij, y xabe xa achique na lugar. Jacꞌa tok 
xcarijix, xqueꞌaricꞌ akꞌaꞌ y xa jun chic xtiyoꞌon ri atziak chavij y xcarucꞌuaj 
achique lugar man nika ta chavech, xchaꞌ che ri Pedro. 19 Tok ri Jesús 
quiriꞌ xuꞌij che ri Pedro, xukꞌalajrisaj chuvech ri achique chi camic 
xtukꞌasaj ri Pedro richin nuyaꞌ nimalaj rukꞌij ri Dios. Y tok ri Jesús ruꞌin 
chic quiriꞌ che ri Pedro, xuꞌij cꞌa che: Quinatzekleꞌej, xchaꞌ.

Ri discípulo ri can (nojovex, nojoꞌox) roma ri Jesús
20 Tok ri Jesús y ri Pedro ebenak, xtzuꞌun can ri Pedro chirij y xutzꞌet 

chi ri discípulo ri can (nojovex, nojoꞌox) roma ri Jesús tzakal-e chiquij. 
Ri discípulo ri xutzꞌet can ri Pedro, ja ri jun ri xrakꞌe-apu chorucꞌuꞌx j ri 
Jesús ri pa vaꞌin chakꞌaꞌ richin quireꞌ xucꞌutuj-apu: Ajaf, ¿achique cꞌa ri 
xtijacho-e avichin? 21 Tok ri Pedro xutzꞌet ri discípulo riꞌ, xucꞌutuj che 
ri Jesús: Ajaf, y ri jun (kachbil, kachꞌil) reꞌ, ¿achique xtibanataj riqꞌuin? 
xchaꞌ. 22  Quireꞌ cꞌa xuꞌij ri Jesús che ri Pedro: Si ninjoꞌ chi rijaꞌ cꞌa qꞌues na 
tok xquipe chic jun bey, k ¿achique nicꞌatzin chi rat nacꞌutuj riꞌ? Rat xaxe 
quinatzekleꞌej, xchaꞌ che ri Pedro. 23  Ri jun tzij reꞌ xbe rutzijol chiquicojol 
ri quiniman ri Jesús. Y rijeꞌ xquinojij chi ri jun discípulo riꞌ man (nicom, 
niquen) ta. Pero xa man quiriꞌ ta ri xrojoꞌ xuꞌij ri Jesús, roma rijaꞌ xa xuꞌij: 
Si ninjoꞌ chi rijaꞌ cꞌa qꞌues na tok xquipe chic jun bey, l ¿achique nicꞌatzin 
chi rat nacꞌutuj riꞌ?

24 Ja discípulo reꞌ ri tzꞌibayon can ri cꞌo chupan ri vuj reꞌ. Y keteman 
chi ronojel ri nukꞌalajrisaj, can kitzij; m roma rijaꞌ riqꞌuin ruvech xutzꞌet.

25 Cꞌa cꞌo na más chic chꞌakaꞌ achique xerubanalaꞌ ri Ajaf Jesús ri man 
tzꞌiban ta can chuvech vuj. n Roma xa ta chi jujun chi jujun etzꞌiban can 
ronojel, yin ninnojij chi chochꞌulef man nucꞌul ta chi niyac ronojel ri vuj 
ri yetzꞌibes. Amén. 
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